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BBenenue
®pa3zeonorus sIBASETCS COKPOBUIIHUIEH s13bIka. OHa cOCTaBisieT Haubosee

SApKYyl0, JKHUBYKD U CBOCOOpa3HyH 4YacTh CJIOBapHOTO COCTaBa  S3bIKA.
®dpazeonoruyeckue eAUHUIBI MPUIAI0T peud 0O0Pa3HOCTh U BHIPA3UTEIBHOCTDH, B
HUX HaxXOIAT OTpakKe€HUE KyJIbTypa, OBIT, UCTOPUUECKHUE COOBITUS W Tpaaulluu
Hapojaa. Ha npoTsikeHun CBOEro CyIeCTBOBAHUS U PA3BUTHUS S3bIKM HAKATLIUBAIOT
00JIbIIIOE KOTMYECTBO (Hpa3eosIoruuecKux enuHuil. dpa3eosoruuyeckue eauHUIIbI
XapakTePU3YyIOTCA OnpeeICHHON CTCIICHBIO HETEePEeBOIUMOCTH "
TPYIHOTIEPEBOIUMOCTH, BBUJIY UYErO BBI3BIBAIOT CJIOKHOCTU TIPH TEpPEBOjE. ITO
o0yciaBauBaeT OOJBIION UHTEPEC JIMHTBUCTOB K JJaHHOU mpodieme.

Hacrosmas BeimyckHas kBanudukanyoHHas padoTa MOCBSIIEHA CIocobam
JIOCTH)KCHUSI AKBUBAJICHTHOCTH TIPU TEPEBOJIEC AHTIUUCKUX (PPa3eoJOTHUECKUX
€JIMHUIL B TEKCTaX XYJ0XKECTBEHHOW paOOThI HA PYCCKUU S3BIK.

AKTYaJbHOCTb UCCJIEOBaHUs 00YCIOBICHA HEOCIa0EBAIOIIUM HHTEPECOM
JUHTBUCTOB K BOIPOCY YIOTpeOJIeHUs (pa3eosIoTHYeCKUX E€IUHUIl B TEKCTaX
XYyJI0O)KECTBEHHOW JUTEpaTyphl M OCOOEHHOCTEH HX IepeBojJia, a TaKke HX
JUHTBUCTHYECKON 3HAYMMOCTBIO. 3HaHWE f3blKa 0e3 3HaHWSA (Ppa3eoorunyecKux
€JIMHUI] HE TPEACTABIACTCA BO3MOXHBIM. XYJI0XKECTBEHHAsl JUTEpaTypa HUIpacT
BOXHYIO POJb B JIOCTHIKEHHHM J3TOW IEJIM W TPEACTaBIsAeT co00i Oorareummii
MCTOYHUK JIJIs1 aHalin3a (Pa3eoIOTHUCCKUX SAUHHUII.

Hayuynasi HoBM3HAa pabOThI 3aKIIOYACTCS B aHalM3e (pa3eoJOTHUCCKUX
SIVHUIL U CIIOCOO0B MX IEPEBO/A, OXBATHIBAIOIIUX OOJIBIION BPEMEHHOW IUIACT H
pa3IMYHBIE KAHPHI XYJIOKECTBEHHOM JIMTEpaTypbl, U B TIOMBITKE OIMUCAHUS
(haKTOpOB, ONMPEACSTAIONMINX ITEPEBOTICCKYIO CTPATETHIO TIPH MX ITEPEBOJIC.

O0beKTOM WCCICAOBaHUS SBIAIOTCA (DPA3COIOTHUCCKAE EIUHUIBI B
XYyJI0O)KECTBEHHON JuTepatype XX Beka, NpeaMeTOM — CIOCOObl IepeBojia

aHTIIMICKUX (PPa3eoIOTHYECKUX €IMHUIL] HA PYCCKUH S3BIK.



Ieabro HacTosMIEH PaOOTHI IBISICTCS BRISIBJICHUE 3aKOHOMEPHOCTEH BHIOOpA
cocoba  mepeBoja  (GpazeoJOrMUYECKUX  €AUHUIl IS JIOCTHXKEHHS
HKBHBAJICHTHOCTH.

JlocTrkeHue ey mpenoiaracT pernieHue CIeayonuX 3aaa4.

1) packpbITh MOHATHE (PA3COJOTHUCSCKON CIUHMIIBI, ONMUCATh NPU3HAKU W
CBOMCTBA (hPa3eOTOTHICCKUX SIUHHUII, OTIPEACIUTh CIOCOOBI HX TIEPEBOJIA;

2) U3y4nUTh OCOOCHHOCTH XYIO0KECTBEHHOTO CTHJISA, POJb (Ppa3eoJOrHUecKuX
SAVHMI] B TEKCTaX XyJI0KECTBEHHOW JIUTEPATYpPhl U OCOOEHHOCTH IEepeBOa
XYJ0’)KECTBCHHBIX TIPOU3BEICHHUIA;

3) ycTaHOBUTH PYHKIMK OTOOpPaHHBIX (PPa3eoIOrHUSCKUX CAUHMII U MPOBECTH
UX KJIacCUu(UKAIHIO;

4) mpoBecTH aHaIN3 MepeBoia (Pa3ecoNOrnIeCKUX SIUHHMII;

5) ycTaHOBUTH ONTHMAJIbHBIC CIIOCOOBI TIepeBoia (GPa3eoJOrHueCKuX ¢AUHHUIL B
3aBUCUMOCTH OT WX THUIOJOTHYECKOW MPUHAMJIEHKHOCTH, BBITOIHIEMBIX
GyHKIIUMN 1 BpeMEHU HalMcaHus TPOU3BEAEHUS U €ro JKaHpa.

MarepuajioM uccjeI0BaHUSL TOCTYKUIU (pa3eosoruueckiue MpuMephl,
cobpanHple u3 cuenyronux npousBeaeHui: «CoOctBenHuk» (The Man of
Property) JIx. Ioncyopeu; nerektuBHble poMadbl A. Kpuctu: «Jlecsatb HETpUTIT»
(Ten Little Niggers), «3aramounoe npoucmiectsue B Crainze» (The Mysterious
Affair at Styles), «Y3opusiii mokpoB» (The Painted Veil) V.C. Mosma; «3uma
tpeBoru Hamei» (The Winter of Our Discontent) J[xx. CrelinOeka; «boH11oBCKui
kryo» (Fight Club) Y. Ilamanuka. OOmmii o6bem wMarepuana — 300
b pazeonornuecKkux eTuHUII.

B pamkax Hacrosmielr pabOThl ObUTM TPUMEHEHBI CIICAYIONIHE MeTO/bl
HCCJIeIOBAHUA: METOJ CIUIONTHOW BBIOOPKH, CPaBHHUTEIHLHO-COIOCTABUTEIBHBIN
METOJI, METOJ] aHAJIM3a CJIOBAPHBIX Me(OUHUIINI, METO]I MEPEBOAUYECCKOTO aHAIN3a U
METOJI KOJTMYECTBEHHOTO TIO/ICYETA.

Teopernyeckoii OCHOBOM MCCJEIOBAHUS CIIy)XKar TPYyAbl TaKUX
muareuctoB, kak A.B. Kynwn, B.B. Bwunorpamos, H.H.Amocosa, E.D.

ApcentreBa, JI.K. Jlateimes, 1.0. JoopoBonsckuit, U. @umamMop u ap.
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HayuyHo-nmpakTuyeckasi 3HAYMMOCTBH FWCCIICIOBAHUS 3aKIIOYacTCsS B
MoApPOOHOM OMKHCAaHUU METOJOB IMEpPEeBOJia AHMVIMICKUX (pa3eoIorH4ecKux
enuHUIl. Pe3ynbTaThl BcciieoBaHUsI MOTYT OBITh B JaJIbHEUIIIEM HCIIOJIb30BAHBI B
00J1acTHU COTOCTAaBUTEILHOM (hpa3eoIoTuu.

Crpykrypa pa6otrnl. [lanHas paboTra COCTOUT U3 BBEICHUS, OJIHOU
pedepaTuBHOM TJaBbl, OAHOM HCCIEAOBATEIBCKOM TJIaBbl, 3aKIIOUYEHUS, CIHCKA
JUTEPATYPHI, CIIUCKA MCTOYHUKOB M COKpAIICHUN M TPWIOKEeHUSI. Bo BBemeHUH
dbopmynupyrOTCsS 00BEKT, TIPEAMET, IEIN U 3aJauud paboThl, 00OCHOBBIBACTCS €€
aKTyaJIbHOCTh,  OIICHMBAETCS  HAydHas  HOBU3HA,  HAyYHO-TIpaKTHYECKas
3HAYMMOCTh. B mepBoii rnaBe «lloHATHE DKBHBAJICHTHOCTH TIEPEBOJA
(dpa3eosiornueckuX eAUHUIl, (QYHKIMOHUPYIOIHUX B XYI0KECTBCHHBIX TEKCTaX»
naercs omnpezaeneHue (GpazeoJOTHUeCKON €JIMHUIIBI, OMKMCHIBAIOTCS CBOWCTBA U
MOAXO0/IbI K KJaccudukauu ®E; paccMmaTtpuBarOTCs 0COOEHHOCTH
XYZI0’)KECTBEHHOTO CTHJISI; U3Yy4YaeTcsl MpodiieMa 3KBUBAJIEHTHOCTU M JOCTHKEHUS
HKBUBAJICHTHOCTU TMpHU TMepeBoAe (pPa3eoqOruyecKux €IAUHHUI] B YaCTHOCTH,
nepeuncistorcs crnocodsl nepeBona ®E. Bo Bropoii rmaBe «AHamu3 croco0a
nepeBojia (Hpa3eoqOrHYeCKuX €IWHUIl W BBISIBICHUE OOYCIOBIUBAIOIIUX UX
(dbakTOpOB» OMUCHIBAIOTCS (YHKIIMHM OTOOpPaHHBIX (PPA3COTOTHUCCKUX CIUHHII;
npoojautcs kmaccupukanus DE; anamusupyrores crnocoosr mepeBoga PE u
YCTaHABJIMBAIOTCA 3aKOHOMEPHOCTH IMEPEBOMUYECKHX pelleHuil. B 3akmouenun

CYMMUPYIOTCA BbIBOJBI, OIIPCACIIAIOTCA IICPCIICKTUBLI NCCICIOBAHNA.



I'maBa 1. IlonsiTHE S9KBMBAJIEHTHOCTH NepeBoAa (ppa3eo1orn4ecKuX eAHHMLL,
(pYHKUHMOHUPYIOLIHUX B XyA0KECTBEHHBIX TEKCTAX

1.1. ®dpa3eosiorusi: NPU3HAKU M MOAXOAbI U3YyYEHHIO
®pazeonorust — 3TO pa3fell JMHIBUCTUKHU, U3ydarolUi (pa3eoJorn4ecKyro

CUCTEMY B €€ COBPEMEHHOM COCTOSIHUM M HUCTOPUYECKOM pa3BUTUU. OOBEKTOM
u3yueHust ¢paszeosoruu SBISOTCS ¢dpazeosoruueckue 0060poTsl. Ppazeosorueit
SI3bIKa TAKXKE SIBJISIETCS U BCS COBOKYITHOCTH €ro (Ppa3eosioru3MOB — CIIOXKHBIX
COYETAHUU CJIOB, HOCAIIUX YCTOMYUBBIA XapaKTep.

HecmoTps Ha 3HaUMTENbHOE KOJIWYECTBO MCCIEAOBAHUN B TaHHOU 00JacTu,
OOIIETIPUHSTOrO OompeeicHus (Hpa3eoIori3MOB B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUM HE
cymectByeT. Her o0miero MHeHUs 1o BompocaM oObeMa ¢pa3eoorun |
XapakTepe S3BIKOBBIX (PAKTOB, TPaKTyeMbIX Kak (Ppa3eosornyeckue eauHUIIBI.
CnoHOCTh MPOOJIEMBI BO MHOTOM OTIPEENSACTCS OTCYTCTBHEM UYETKOUW TpaHUIIbI
MEXITy CBOOOJHBIMHU U MEPEMEHHBIMHU CIIOBOCOUYETAHUSAMU U (Ppa3eoqornyecKuMu
€IUHULIAMH.

[TpuBenem nekoropeie onpenenenus. L. bamnu nan obmiee onpeaeneHus
®FE: «coderaHus, MPOYHO BOLIEAIINE B S3bIK, HA3bIBAIOTCS (PPa3eoIOTMUECKUMU
oboporamm»  (bamau, 2001:90). Ilo wmuenmio B.B.  Bunorpamosa,
«(ppazeonoruueckasi €MUHUIA — ITO JIEKCHUECKH HEJEINMOE, YCTOMUYMBOE B CBOEM
COCTaB€ M  CTPYKType, LEJIOCTHOE MO  3HAYEHUID  CJIOBOCOYETAHHUE,
BOCTIPOM3BOJIMMOE B BHC TOTOBOW pedeBoid exuHuIsy (COWJI, 1998:415). H.M.
lanckuit gaeT cruemytomiee ompeneneHue: «Ppazeonorndyeckuii 060poT — 3TO
BOCIPOU3BOIMMAs B TOTOBOM BHJIE SI3BIKOBAas €IMHMUIA, COCTOSIIIAs U3 IBYX WU
Oonee ymapHBIX KOMIIOHEHTOB CIIOBHOTO Xapaktepa, (¢GUKCHpoBaHHAs (T.e.
MOCTOSIHHASI) 10 CBOEMY 3HAYeHHIO, cocTaBy u cTpykrype» (Illanckumii, 1985).
H.H. AmocoBa onpenenser ®E kak eauHuUIly, YNOTpPEOISIEMYIO B MOCTOSIHHOM,
HEJIEJIMMOM KOHTEKCTE, B COCTaBE KOTOPOW 3HAUYCHHUE IO KpallHEeW MEpEe OJHOTO W3

KOMIIOHEHTOB (ppazeosioruyecku orpanuueHo (Amocona, 1963). Ilo muenuto A.B.



Kynuna, «dpazeonornyeckue e€JUHUIBI — 3TO YCTOMYMBBIE COUETAHUS JIEKCEM C
MOJTHOCTHIO MJIM YaCTHYHO NIEPEOCMBICICHHBIM 3HaueHrHeM» (Kynun, 1983:89).

B cocraB (¢paseonoruueckux €AUHUI] TAKKE€ OTHOCSAT PEUYEBBIC IITAMIIBI,
MTOCJIOBUIIBI M TIOTOBOPKH, KJIMIIIE U KpbUIaThie ciioBa (CaBenseBa, 2006).

HauGonpmme cropbl BhI3BIBAET BKIIOUEHHE BO (Ppa3eosOrMyecKuil cocTaB
MOCJIOBHUII, MOTOBOPOK M KpbuUIaThiX cioB. Tak, H.H. AmocoBa He BkiIIOYaeT B
cocTaB (pa3eosIorui yCTOMYMBBIE O0OPOTHI C LENbHONPEAUKATUBHON CTPYKTYPOA.
Onnako, Takue JuHrBUCTHI Kak C.I'. 'aBpun (1974), H.M. Illauckuii (1972), B.B.
Bunorpanos (1977), .. Yepnsiesa (1970), A.B. Kyuun (1970) nmonarator, 4to
€CJIM YCTOWYHUBBIC BBIPAXKEHUS, UMEIOIIUE CTPYKTYPY MpPeJIoKeHUs, 00JanaroT
BCEMHU MpHU3HAKaMH (Ppa3eosioru3Ma, MX HUCKIIOYEHUE U3 cOocTaBa (pa3eosioruu
SIBJISIETCSI HETIPABOMEPHBIM.

B pamkax HacTosimieit paboThl MbI IPUACPKUBAEMCS IITUPOKOTO MOAX0Ja K
onpeeieHnio  (pa3eoqOoruyecKux €IUMHUI] W BKIIOYaeM B HUX COCTaB Kak
UIMOMATUYECKHE CIIOBOCOYETAHUSI, TAaK W IIOCJIOBHIIbI, IOTOBOPKH, pPEUYEBBHIE
IITaMIIbl, KJIMIIE U KPbUIAThIE CIIOBA.

Nzyuenne dpynkiuit Gppaseonornueckux equnuil (OE) onupaercs Ha aHanm3
cnenuUK HUX CEMAaHTHUKA M CTPOCHHS, PACKPBITBIX B paMKaX CHCTEMHO-
SA3BIKOBOTO TOJX0Ja, U Ha OOBSICHEHHE TIYOMHHBIX - KOTHHUTHBHBIX - OCHOB
B3auMoOJiecTBUS  (pazeosoruyeckux  (GopMbl M 3HAYEHUS B pyclie
KOHCTPYKIIMOHHOTO HarpasieHusi. Ponp ®E B moboMm auckypce ompenemnsieTcs
HA3HAYEHHWEM TEKCTOB HE MPOCTO MHGOPMHUPOBATH YUTATENECH, a OCYIIECTBIATh HA
HUX BJIMSHUE MyTeM aHaiu3a COOBITUH Ha (QoHE MX OOWIWSA W OTOOpa €IUHHUII,
KOTOpBbIE€ CIYy’KaT CPEACTBAMH IPUBICUECHHUS] BHUMAHUS ayAUTOPUH K OTAECIbHBIM
acriektam cozaepskanus (Bunorpanos, 2001).

CuctemHo-sa3pikoBoe  u3yuenue OF 3akmiouaercss B yCTaHOBIICHHH
MapajurMaTUYeCKUX M CUHTAarMaTUYECKUX OCOOEHHOCTEH M B MX BBIICIICHUU
CpeAu JpYrux EIWHUIl $3bIKAa - HEPApXMUYECKHM OPraHU30BAHHON CHCTEMBI, B
KOTOPOM BCE KOMIIOHEHTBI KOTE€PEHTHO CBSI3aHBI HA BCEX CTPYKTYPHBIX YPOBHSX.

HOCKOHBKy KOMITIOHCHTBI CUCTCMBI CYIICCTBYIOT HC N30JIUPOBAHHO, 4 B OIIIIO3UIINH
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K JpPYTUM COCTaBJISIONIMM, CHHTAKCHYECKOE, CEMAaHTUYECKOE€ M CTPYKTYpPHO-
cemanTnueckoe uccnenopanus OE oCylecTBIAIOTCS B MPOTUBOMNOCTABICHUN UX
CBOOOJIHBIM  CIIOBOCOUETAHHEM U MPEIJIOKEHHUEM. PaccMOTpUM OCHOBHBIC
MOAXObI K OMPEICNICHHUIO U Ki1accuUKauu Gppa3eosoru3mMos.

Cunrakcuyeckuid mnoxaxon Kk uccinenoannro @E, mnpexne Bcero,
COCPEIOTOYEH Ha OCOOCHHOCTSIX HX CTPOCHHUS, OCHOBAHHBIX HAa CBOOOJHBIX
CJIOBOCOYETAHUSIX WM npeoxkeHusx. [logooHo uM (paszeosnorudeckue eTuHULIBI
OTJIMYAIOTCS Pa3eIbHOO(POPMIICHHOCTBIO, TO €CTh €IUHMIIBI CHHTAKCUYECKOTO
€IMHCTBA SIBJISIIOTCSL OTHAEJIBHBIMHU, YTO MO3BOJSET 3aMEHY MX COCTABISAIOIIUX C
oOpazoBanueMm BapuaHToB ®OE ¢ coxpaHeHHEeM IEJIBHOIO0 CEMaHTUYECKOTO s/Ipa,
Harp., to play / wreak havoc with / in smth (Arzaeesa, 2016).

Paznuums Mexay npeaioKeHUIMH UM CBOOOAHBIMHU coequHeHusMu U OF
3aKJTIOYAIOTCS B PANE CHEHMU(PUYECKUX YepT MOCIASTHUX: HEMOJCIUPYEMOCTH,
BOCITPOM3BOJIUMOCTH B TOTOBOM BHJI€, YCTOWYMBOCTH KOMIIOHEHTHOIO COCTaBa W
CUHTAaKCUYECKUX (QYHKIUMHA B  KadyecTBE OJHOrO WIE€HAa  MPEIJIOKECHUS
(Cemusepcrona, 2017).

®pa3eonornyeckue €ANHULBl XapaKTEPU3YIOTCS HEMOAEIUPYEMOCTBIO, TO
€CTh OTCYTCTBHEM CTaHJapTa Jisi MaccoBoro hopmupoBanus ®FE, uto Ha mepBbIit
B3IJIS[] CBHUJIETEIBCTBYET O CIOPAAMYHOCTH Tpolecca obpazoBanusi ®E u ux
CTaTUYCCKOW 3aMKHYTOM (opMe CyIIecTBOBaHUS. BOCHPOM3BOIUMOCTH, WIH
peryJsIpHOE NMOBTOPEHUE, BOCCTaHOBJIeHUE B peun DE, mposBisieTcs B TOM, 4TO
¢dpaszeonoruuecke eIMHUIBI BOCTIPUHUMAIOTCS TOBOPSIIMME KaK JJIMHHBIE CIOBA,
KOTOpPBIE CYHIECTBYIOT B MEHTAJIIBHOM JIEKCUKOHE JIFOJAEH U UCIIOJIb3YIOTCS UMH BO
BpeMs peun. BocipouszBoaumocts OF cBsizaHa ¢ HX CTOMKOCTBIO, YTO BBIPAXKACTCS
B TMOCTOSIHCTBE COCTaBa W MOCJIENOBATEIBHOCTH PAa3MEIICHUSI KOMIIOHEHTOB
(Moxkuenko, 2005).

Takum o0pazom, uzyueHne PE B CHHTAKCHYECKOM IIJIaHE BBISBISAET UX
CXOJICTBO CO CBOOOJHBIMU COCIMHEHUSIMU M TPEIJIOKEHUSIMU B  aCIEKTe
pazaenpHoodopMiieHHOCTH. Ilpu  stom ®DE  oTianyaroTcsa  OTCYTCTBUEM

IIPOU3BOAUTCIIbHBIX MOI[GJ'IGﬁ CO3aaHHA HOBBIX CAWMHHUIL, BOCIIPOU3BOAMMOCTBIO B
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TOTOBOM BHJE, YCTOWYHMBOCTHIO KOMIIOHGHTHOTO COCTaBa W BBITIOJIHCHUEM
(YHKIMU OJTHOTO WIECHA MPEAJIOKEHUS.

CeMaHTHYeCKHUH TTOIXO] K U3YYCHHUIO (PA3EOIOTHUCCKUX SAMHHUI] COCTOUT
B CO3/IaHWM CEMAHTUYECKOW THUIIOJIOTMH M BBIICICHUU CIeNU(DHIESCKUX CBOWCTB
3HA4YeHHsI PA3HBIX KIACCOB (Ppazeosoru3mMoB.

Cemantuueckue coiictBa @F ciyxar ocCHOBOW AJi1 UX KJIACCHU(PUKALUU 1O
JIBYM TIPUHITUIIAM: TEMaTHYCCKUM, OCHOBAaHHBIM Ha oOo3HaucHmn DE sBieHMA
JCHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPBIE B  S3BIKE COOTHOCATCS C  COBOKYITHOCTBHIO
TEMATUYCCKN OOBEAUHEHHBIX CIMHHMII, U CTCIICHH MEPEOCMBICICHUS KOMIIOHCHTOB
®E (Coxoiona, 2016).

Temarnueckass Tunosnoruss @E cocpemoraumBaercsi HE Ha OCOOCHHOCTSIX
3Ha4YeHHWs OOOpPOTOB, a HAa 3aKpeIuieHWH (Hpa3eoTOTUISCKON CEeMaHTHKH 3a
OTIpe/IeTICHHBIMU ~ cpepaMy  YeJIOBEUECKON JKMU3HENCATENIbHOCTH, H300paxkas
OTJCNIbHBIE €€ acleKThl, Hanpumep ousnec (to be in the red — «OwITh B JOMTaX®, 1O
make a profit — «monyunts npuoObLILY), 310poBhe (to Kick the bucket — «BpesaTs
ny6ay), nonutuky (to take office - «3amaTh JOMKHOCTBY), myTernectBus (10 hog
the road «meperopouTh MAITMHOMN TOPOTY») U T.1I.

B oTiimame ot temaTtuueckoi kinaccudukamnuu, TakcoHomuss OF mo creneHu
MIEPEOCMBICIICHHST COCTABJIMIOMMX OblUTa pa3paboTaHa s PYCCKOU ¢pazeosoruu
B. B. BunorpanoBbsiM, KOTOPBI HA OCHOBE MOTUBHPOBAaHHOCTH 3HaueHus1 OE, To
€CTh COXPAHEHUS CBSI3M CEMAHTHKHU MOCTOSHHBIX BBIPAXKECHUI CO 3HAYEHUSMU HX
KOMITOHEHTOB, BBIJEIII TpH Kiacca @E: coueTanwsi, eIMHCTBA U CPAIICHHS.

cI)‘[)213(30.]'IOI“I/II-IGCKI/IG COYCTAHMA ABJIAIOTCA CAHMHHIIAMH, B COCTAaBC KOTOPBIX

OJTHO W3 CJIOB YHOTPEOJSCTCS B TMEPCHOCHOM CMBICIIC W MOXKET 3aMCHSTHCS
CUHOHUMOM, TO €CTh JICKCHUECKOC 3HAYCHHE Ka)KJIOro W3 KOMIIOHCHTOB JIETKO
orpeensieTcs, HanpuMep, t0 pay attention — «oOpamiate BHUMaHue», t0 arrive at
(come to, reach) a conclusion — «mpwuiit k BbIBoxy». ®C 005agar0T HU3KOM
CTCNCHbIO  MeTadopu3alMh W CIA00W  CEMAaHTHYECKOH  MOHOJUTHOCTBHIO
KOMIIOHCHTOB, OJIHAKO OHHU HE SIBJISIOTCS CBOOOJHBIMHU CIIOBOCOYCTAHUSMHU H3-32

KOMOMHATOPHBIX OTPAHUYEHUN UX COCTABISIONIUX.
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Dpa3ecoJIOTUYECKUE €AMHCTBA TOJIKYIOTCA KakK O6p2130B3.HI/IH C LIECJIbHOU

CEMaHTUKOM, MOTUBUPOBAHHOW CIUSHUEM 3HAYCHUW COCTAaBJSAIOIIMUX, HAIPUMED,
lose one's shirt — «morepste mocnexnee», to bear fruit — «npuHOCHTH TLIOMBI,
JaBaTh pe3yJdbTaThl». EAMHUIBI 3TOro Kiacca OTIMYAOTCA MeTadopu3anueit
KOMIIOHEHTOB ¥ WX CWIBHEHMIIAM B3aUMOJECHMCTBUEM, YTO OIPAaHUYUBAET
BO3MOKHOCTH U3MEHEHUS UX (hOPMBI.

DpazeoIoTUIYSCKUe cpalcHusd NN NI OMBI SABIAIOTCA

HEMOTHUBUPOBAHHBIMU W HENPO3PAYHBIMU E€JUHUIIAMH, CEMAHTHUKA KOTOPBIX HE
BBIBOAUTCS W3 3HAYEHUN COCTABISIIOIINX, W OTIMYAETCA BBICOKUM YPOBHEM
IKCIPECCUBHOM OKkpaiieHHocTH. Hanpumep, cemanTuka unnomsl to pull a fast one
— «0OMaHBIBaTh» HE MMEET HUYEro oOIero co 3HaueHusMu riaroia to pull —
«TAHYTBY», TpwiarateiabHoro fast — «OBICTpBII», HW MECTOMMEHHUS One,
yKa3bIBAIOIIETO Ha 10001 pedepent (Bunorpanos, 1977).

N3 T1pex paccMmorpeHHbIX KiaccoB @OFE cpallleHHs XapaKTEpU3YIOTCS
CWIBHEHIINM €JUHCTBOM CEMAHTUKH BCJIEACTBUE IIOJHOTO IEPEOCMBICIEHHUS
3HAYEHUs KOMIIOHEHTOB, YTO HE MPEIoJiaraeT Kakyl-Tu00 MOAM(PUKALUIO HUX
(OpMBI, TO €CTh 3aMEHBI COCTABJISIOIIHX.

[IpuBenennas kmaccudpukanus OE Oblna 10moIHEHA YETBEPTON T'PYIIION —
(b pa3eosornuecKuMM BHIPAXKEHHUSIMHU, K KOTOPHIM OTHOCSITCSL KJTUIIIE, TTOCIOBHUIIBI U
noroBopku, Hampumep, there is no place like home — «B roctsax xopoiio, a goma
nydirey, a golden age — «3omoroit Bex» (Lllanckwmii, 1972).

BelienpuBeieHHbIE CEMAHTUYECKUE KJIACChl (PPa3eoIOrMYECKUX €IUHUIL]
OpOSIBISIIOT CBOM  crienuduueckre cBoiicTBa. Dpa3eoornyeckre COYETAHUS
XapakTepu3yroTcs (pa3eoJOrHYecKor CBSI3aHHOCTBIO 3HAYEHMsI, 00YCIOBIEHHOM
OTPAaHWYEHHON COYETAEMOCTBIO KOMIIOHEHTOB, IOJTOMY U1 JAHHOW TPYIIIBI
BOCIIPOM3BOJMMOCTb, OOJIEryaromias MpoLecC IOCTPOEHUs  BBICKA3bIBaHUS,
ABJISIETCS JOMUHHAPYIOLIEH YEPTOM.

[enpHOe mnepeocmbiciieHHOE 3HaueHne PE, koTopoe mposiBisieTcs B UX
CMBICJIOBOM  HEPA3JI0KUMOCTH, SIBISIETCSI OCOOEHHOCTBIO  (hpa3eoIOrM4ecKuX

€UHCTB U (Ppa3eosOrnyecKnX CpaileHuil, B CTPYKTYype KOTOPBIX COCTaBJISIIOIINE B
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pe3yabTate MeTaOpUIECKOro MEPEOCMBICICHUSI YTPATUIIM CBOE MEPBOHAYATIBHOE
3HaueHue. Metadopa, MOJTOKEHHAsE B OCHOBY (Dpa3eosiorHYecKOro €IMHCTBA,
MOHSATHA BCEMY S3BIKOBOMY  KOJJIEKTUBY, 4YTO U  OOYCIOBIMBaeT €€
¢dpazeonoruzanuio (Araeesa, 2016). dpazeonoruueckue cpauieHusi, B CTPYKType
KOTOPBIX KOMIIOHEHTBI npeTepnenu NEPEOCMBICIICHUE, OTJIMYAIOTCS
HEBBIBOJJMMOCTBIO MX 3HAQUYCHHUS W3 CEMAHTHKHM COCTAaBJISIONINX, HE HMECIOIIHX
COOCTBEHHOTO CMBICTIA, M OTOXKJECTBIISIIOTCS C TPAIUIUOHHBIMU MeTadopamu,
KOTOpble, 0003Hauas NPUBBIYHBIC CHUTyallud, OOECIEUNBAIOT OTHOCUTEIBHO
HeOosbiue ycunusi npu oopaborke DE. Kpome cmbicmooOpasyromeit poiiu,
meradopa mpugaer PE sKCHpeccUBHYHO OKpaIIEHHOCTh U 00O€CTedrBaeT UX
CEMaHTHUYECKOE M CTPYKTYpPHOE €IUHCTBO.

OMOIMOHANIBHO-IKCIpeccuBHasi okpacka ®E mposiBasiercs B TOM, YTO
OOJILITMHCTBO (hPa3e0I0TU3MOB BBITIOJTHSIIOT HE TOJIbKO HOMUHATUBHYIO (DYHKITHIO,
HO W XapaKTepOJOTHUYeCKyr (PYHKIHMIO: OHM Ha3bIBAIOT KAaKHE-TO MPEIMETHI,
SIBJICHUS, IEUCTBUS, CYIIECTBYIONINE B OOBEKTUBHOU JIEMCTBUTEIBLHOCTH, B TO K€
BpeMsi, OIICHUBAs Ha3BaHHbBIC MPEAMETHI, ABJICHUSI, AeHCTBUS (JIykbsiHOBa, 1976).

enoctHoCTh *e 3HaueHuss DF 3akimtouaeTcs B TOM, YTO OHM, HECMOTPS Ha
PacwICHEHHOCTh CTPYKTYPBI, UMEIOT 00O0OIIEHHO-IIEIOCTHOE 3HAUYC€HHE, KOTOPOE,
KaK MPaBUJIO, TIPEACTABISAET COOOM MEPEOCMBICIICHHE CIIOBOCOUYETAHUSI, UMEIOIIIEEe
B CBOEM OCHOBE KOHKPETHOE CMBICIOBOE cojepxkaHnue. HarnsaHeiMu npuMepamu
Toro, 4uro 3Hauenne ®F He ckimagpiBaeTCs U3 3HAYEHHUM €r0 KOMIIOHEHTOB, CITY>KaT
YCTOMYHMBBIE COYETAHMS, OJUH M3 UYJCHOB KOTOPBIX SIBIACTCS YCTApeBIIMM U HE
MMEET yHOTpeOJICHN B COBPEMEHHOM SI3bIKE 3a MpeAeIaMU JIaHHOTO BBIPAKECHUS.
OnHako y TOBOPSIIEr0 HET OIIYIIEHHS TOro, 4TO 3TO CJIOBO €My HE3HAKOMO,
MMOCKOJBKY €My HM3BECTHO oOImee, IIEJOCTHOE 3HAaUeHHE Bcero (paseonormsma
(I0auckwmid, 1985).

MertadgopudHOCTh  (HPa3COIOTHYSCKUX CIUHCTB H  (PPa3eoIOrHUeCKUX
CpaIlleHHI CITyKUT OCHOBOM JIJIsI HACTIOCHUS APYTUX CEMAHTHYECKUX MPU3HAKOB, a
MMEHHO 5SMOTHUBHOCTH KaK MX KaTEerOpuH, 3aKIIOYAIOIMICHCS B PEUYCBOM

otoOpaxeHuu smouuit (Macnosa, 2016).
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Mertadopuueckuit 00pa3 3HauuTenbHOro konuuectBa @OE sBusercs
CBOEOOpA3HBIM MPOBOAHUKOM KYJIBTYpbI, Ojlarogaps KOTOPOMY OCYIIECTBISETCS
ee (PYHKIMOHMPOBAHHE B pEYM 3a CYET aleUIsiUU K MPEACTaBICHUSM €€
HOCUTENIEH O TOM WIA HMHOM ()EeHOMEHE HAlMOHAJIBHOW JYXOBHOM WM
MaTepUANIbHOW KyJbTYyphl. Ilockonbky cemantuka wMHorux OE coxepxur
KYJbTYPHYI0O KOHHOTAIUI0 KaK MHTEPIPETAUIO 3HAYEHUS B HTHOHAIIMOHAJIbHBIX
kateropusix, korga @F cimyxaT penpe3eHTaHTaMHM KOJUIEKTHBHOTO OIbITa HapoJa,
TO MPU YCTAHOBJICHUU CEMAHTHKU OTACIBHBIX (Ppa3eosorusMoB CTOUT 00paIaThbCs
K UCTOPUU U TpaAuIUsM ompenesieHHoro Hapoaa (Macnosa, 2016), nHanpumep, B
bpuranun 3nauenue ®E red tape — «OropokpaTtnyeckas BOJIOKHTa» OOBSICHICTCS
Tpaauiuenr B bpuranuu, Haunnas ¢ XVI| B., mepeBs3bIBaTh TOKYMEHTHI KpacHOU
JIEHTON, YTO TOCIYXKUJIO OCHOBOM i MeETadOpPUYECKOTO TEePEeOCMBICICHUS
KpPaCHOM JICHTHI KaK BOJIOKUTHI C OyMaramu.

[lepeocmbicienne cemMaHTuku KommoHeHToB @DE oroOpaxkaercs Ha uX
CTPYKTYpE, BeIb JIEKCUKO-TpaMMaThuyecKasi CTaOUIBbHOCTH (DPa3eoJOrnyecKux
eANHUI] oOecreunBaeTcsi YyCTOMUMBOCThIO 00pasa, co3zmanHoro ®OE, Omaromaps
KoTOpOoMYy (pazeosioruueckasi €IMHULIA HE paclaaaeTcs, HECMOTPSI Ha BOZMOXHBIE
JIEKCUYECKHUE WM TpaMMaTHYecKue TpaHchopmalm, modToMy Gppaseosoruyeckas
CTOMKOCTh  TIpennosiaraer CcTaOUIbHOCTh  3HAYEHMs, COCTaBa, MOPSJKa
KOMITOHEHTOB M YIOTPEOICHUS.

Takum oOpazom, Takconomus OE Ha OCHOBE CTENEHU MEPEOCMBICICHUS U
TEMaTHYECKON MPUHAJJICKHOCTHA MO3BOJISIET BBIACIUTH Beayliee cBOUCTBO DE —
[IEJIOCTHOCTh 3HAYCHUS, KOTOpasl 3aKII0YaeTCs B HOMHUHAIIMU OJHOTO pedepeHTa
BHESA3BIKOBOM JIEMCTBUTEIBHOCTH HECKOJBKHMH CJIOBAaMH, KOTOpPBIE B pe3yJibTaTe
MOJHOTO WJIM YaCTUYHOIO NEPEOCMBICICHUS CEMAaHTHUYECKH CIMBAKOTCS B OJHY
enuanily. llenpHoe 3Hauenne ®E Ha CTpyKTypHOM ypOoBHE 00yClIaBIMBaeT
CTaOMIBHOCTH (POPMBI, MPOSBIISIIONIYIOCS B MOCTOSIHCTBE KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa,
CyIIECTBOBAaHUU U Bocnpon3BoguMoini ®E B roToBOM BHUJIE.

CTpykTypHO-ceMaHTHYeCKHIl 1oaxoa K u3ydyeHutro DE 3akimtouaercs B

y4eTe B3auMOAECHCTBUS UX MOPPOIOrHYECKUX U (YHKIIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH,
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BBISIBIEHHBIX B TpeX KiIaccU(PUKalUMAX, packpeiBaromux cBoictBa @FE,
HEYUYTCHHBIE  CEMAaHTUYECKMMU  TAKCOHOMHUSMHU:  KOMIIOHEHTHO-CMBICIIOBOM,

MOP(OJOTUYECKU-CEMAHTUYECKOW M JOKOHCTPYKIMOHHOW.  KOMIOHEHTHO-

cMbiciioBass  TtakcoHomus DE  onumpanack Ha  IOKaszaTtenb — KOJHWYECTBA
MOJIHO3HAYHBIX CJIOB B COCTaBe (Dpa3eojOru3MoOB, pACIPEICICHHbBIX Ha TpH
TPYIIIIBL:

® OJIHOBEpIIMHHBIC, UMEKIINE OJUH CEMAHTHYECKH TOJHOIECHHBIN

KOMIIOHEHT, Hampumep, at best — «B nyuimeM ciydae» oOpasyeTcs

coYeTaHUeM IpeyIora at ¥ MoJTHO3HAYHOTO TpuarateiabHoro best ;

® IBYXBEPIIMHHBIE C JBYMS CMBICJIOBBIMH DJJIEMEHTaMHu, Harpumep, to

gain currency — «ctaTh H3BECTHBIM, PACIIPOCTPAHUTHCSY;

e MHOTOBEPIIMHHBIE C TpeMs U 0ojiee MMOJTHO3HAYHBIMU JJIEMEHTAMU,

Hanpumep, t0 send somebody on a fool's errand — «moceiIaTh KOro-TO C

HOpyYEHHEM, KOTOPOE HEBO3MOXKHO BHIMOAHUTY (CMupHHUIKHH, 1998).

C yyeTrom B3auMOJIECHCTBHUS CEMAHTHUKHU W CTPYKTypbl PE Kak OCHOBBI HX
nenoctHoro 3HaueHuss A.B. KyHun mnpeanaraer cieAyroulyo Kiaccu(pUKaIMIo
¢dpazeosiornueckux €IuHUIl, B pamkax kKotopoil ®E nensTcs Ha mATh Tpynm 1o
JacTepeyeBOMY MPUHIUNY U (YHKIUSAM B pEYH: HOMUHATUBHbBIC, HOMUHATHBHO-
KOMMYHHKATHUBHBIE, MEKIOMETHBIE U MOJAJIbHBIE, I KOMMYHUKATUBHBIE, KOTOPBIE
0 CEMaHTUYECKON KiacCU(PUKAIMK MOTYT OTHOCHUTBCA K OIHOW W3 YEeThIpeX
rpynm:  Qpa3eoOTUUECKUX COYETAaHWW, EJAMHCTB, CPAIICHWA WJIH BBIPAKCHHM
(Kynumn, 1996).

HomunatuBHbie OF HaA3bIBAIOT NMPEAMETHI, SABICHUS, NCHCTBUS, COCTOSHHUS,

kauecTtBa. COOTBETCTBEHHO K YKa3aHHOW TpPYyIIE OTHOCSTCS CYOCTaHTHBHEIC,
aIbEKTUBHBIE, aJaBepOuanbHble W mpeioxkubie (Kynun, 1996), nanpumep, a
turning point — «moBopoTHBIE MoMeHT», by fits and starts — «ypeiBkamu u
HEPETYJISPHO».

HoMuHATHBHO -KOMMYHHMKAaTHUBHBIC ®OE npcaCTaBJICHBI TJ1arojJdbHbIMHA

€IVHHUIAMH, KOTOpPbIE MOTYT MMETb CTPYKTYpPYy CJIIOBOCOYETAHUS  WJIHU
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npemioxenus: (Kyaun, 1996) bring down the house — «noxopumuw eecov 3an», split
hairs — «BmaBaThcs B Ype3MEPHBIC TOHKOCTH.

MexnomerHble U MonanbHble PE BbIpa)karoT SMOLMU U BOJIEU3bSABIICHHUE,
XapaKTepu3ysAch IMOJHBIM ceMaHTH4YeckuM mnepeocMmbicienneM (Kynun, 1996),
Hanpumep, by George! — «o Boxe!», to leave much to be desired — «ocraBusTh
KENaTh JIYUYIIETO».

KOMMVHI/IKaTI/IBHBIe OE - NpCaIOKCHUA C HGHBHOHpeHHKaTHBHOﬁ

CTPYKTYpO# M SIBISIIOTCS, KaK MPaBUJIO, MOroBopkamMu u mociounamu (KyHuw,
1996), narmpumep, might goes before right — «paBo Ha cTOpoHE CHIBHOTOY.

IpuBeaeHHAs CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKas KIaccu(UKAIHS ®E
OTTAlIKMBAETCSI B IIEPBYIO OYEPEdb OT WX CTPOEHHMsS M (YHKIMI B pedd, HE
YUYHUTHIBAs €IUHCTBO (OPMBI M METAPOPHUECKOTO 3HAYECHHS.

Hoxonctpykimonnas tunojorus DPE Y. Odunmopa wumeer oOmume u

OTJIMYUTENbHBIE YEPThl C TPUBEICHHBIMU BHINIE KIACCH(PHUKAIUIMHU, TOJ00HO
KOTOPBIM YYUTHIBAET CEMAaHTHUECKUN U TIParMaTHUECKU KPUTEPHH.

CornacHO CEeMaHTHYECKOMY KpPHUTEpHIO, (Hpa3eoIOTUIECKHE €IUHUIIBI
nensarcs Ha aBe rpynmnel: OE ¢ HeBpiBoguMbIM 3HaueHHEeM (decoding), koTopoe
HEIIb3sl YCTAaHOBHUTH, YCIBIINIAB BIepBble, Hamp., 10 Kick the bucket — «ymeperts,
ceirpath B smmk», 1 OF ¢ BeIBoguMBIM 3HaueHueM (encoding), KOTOpOE MOXKHO
IOHATH, YCIBIIIAB BIEpBbie, Hamp., Wide awake — «cHa HM B OJHOM TJja3y».
OpHako KOHBEHIMATBHOCTH (conventionality) oOoMX KIaccoB OOOpPOTOB HEIB3S
npenBuaeTh, mnpeaBapurenbHOo wux He wu3yuuB (Fillmore, 1988). ®E ¢
HEBBIBOJUMBIM 3HAYCHHEM COOTHOCATCS C (Pa3coJOTHUYCCKHMH CPAICHUSMU B
cemanTuieckoil kimaccudpukanuu B. B. BunorpamoBa, a ®E c BbIBOgHBIM
3HAYEHHWEM COOTBETCTBYIOT ()Pa3e0IOTHUECKUM EAMHCTBAM U COUCTAHUSIM.

B 3aBucumoct OT ponm  (Ppa3eosOTUYECKUX EIWHUIl B TpoIecce
kommyHuKaruu, ®F paznesnsroTcs Ha Te, 9TO UMEIOT ParMaTHIeCKyo (YHKIIHIO,
TO €CTh OTPAKAIOT OTHOIICHHWE TOBOPSIIETO K CHUTYyallH, MPEICTaBICHHbBIE
MEXJIOMETHBIMH ¥ MojgalbHbiMu DE B CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOU

knaccudukamuun A. B. Kynuna, manpumep, npuserctue How do you do?, u
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nparmaTiuHo Hewtpanbpabie OE by and large — «B memomy». Dta xinaccudukaius
®OF 1o CceMaHTHYECKUM U MparMaTuyecKUM KPHUTEPUSM COOTHOCUTCS C
knaccupukanusamu B. B. Bunorpagosa u A. B. KyHnHa cOOTBETCTBEHHO.

Takum 006pa3oM, CTPYKTYpHO-CEMaHTHUECKUE KiIacCU(HUKAIIMU, OCHOBAHHbIE
Ha CEMaHTUYECKOM, MOP(HOrpaMMaTHYECKOM U (PYHKIIMOHATIBHO-TIPArMAaTUYECKOM
napameTpax, pacKpblBalOT B3aUMOJCHCTBUE 3HA4YeHUs, (GopmMbl U  (PyHKUMI

(G pazeosoru3MoB B JH0O0M U3 BUIOB AUCKYypCa.

1.2. Oco0eHHOCTH Xy10:KeCTBEHHOI0 CTHJIS

®dpazeonoruyeckue EeIUHUIBI 0€3 COMHEHHS OTHOCSATCS K OJHOM U3
HanboJiee TPYTHOMEPEBOIUMBIX KaTeropuil sizbika. OCOOEHHO Ba)XXHO PEIICHHE
npoOseMbl SkBUBAICHTHOCTH DE B TeKcTax Xyn0KECTBEHHOM JHMTEPATYyphl, TJIE
OHM BCTpeyaroTCca B OOJbIIOM OOBEME M HCHONB3YIOTCA JUIsl peaau3aluu
pa3nTuYHbIX QYHKIUNA. PaccMOTpUM 0COOEHHOCTH XYI05KECTBEHHOT'O CTHJIS.

N3yuyenue o0coOEHHOCTEH W aCMeKTOB XYAOXKECTBEHHOIO IMepeBoja
NpearoiaraeT ompeaereHue OCOOCHHOCTEH XYT0’KECTBEHHOTO CTHJISA — Kak
AJIIEMEHTA CUCTEMbI (DYHKIIMOHATBHBIX CTUJICH SI3bIKA B LIETIOM.

OgauM w3 (QYHKIMOHAIBHBIX  CTHJICH,  BBIACISIEMBIX BO  BCEX
KIaccuuUKaImsax,  SBISETCS  XYAOXKECTBEHHBIM WM XYyJ0KECTBEHHO-
OCNNEeTPUCTUYECKUA CTWIIb JUTEPATypHOTO s3bika. B Hamem wuccieqoBaHuM
oOparraeM BHHMaHHE MMEHHO Ha XYIOKECTBEHHBI CTHJIb, TIOSTOMY PacCMOTPUM
€ro OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHUKH.

XynoKECTBEHHasl JMUTEpaTypa — OTO CaMbld PACIHPOCTPAHECHHBIM BUJ
MCKYCCTBa, OTPAXKAIONIMKA KXU3HEHHOE Pa3HOOOpas3we BO BCEX €ro OCCKOHEYHBIX
NposiBIEHUAX. XYJI0KECTBEHHbI 00pa3 Kak OCHOBHAas XYJ0>KECTBEHHAas
KaTEropusi CO3MACTCsl B XYJOKECTBEHHOW JIUTEPAType C MOMOIIBIO S3BIKOBBIX W
CTUJIMCTHYECKUX CPEACTB. [7aBHasg MLenb XYJIOKECTBEHHOTO TEKCTAa COCTOMT,
MpeXAe BCEro, B CO3JAaHUU XYJOXKECTBEHHOro oOpa3a. XyJ0XKEeCTBEHHas

JuTeparypa — OTO TEKCThl, HANpPaBIECHHbIE Ha Iepelady 3CTETHYECKOU
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uHpopmaruu. CrocoObl odopmileHHs 3TOM HHPOPMALMK MOTYT OBITh CaMble
pa3Hble, YTO 3aBUCHUT KaK OT aBTOPCKOIO CTWJIS, TaK W OT MPUHAJIEHKHOCTHU
JUTEPATypHOrO TPOU3BEACHUS K TOMY WM HUHOMY JIUTEPATypPHOMY TEUCHHIO
(Konbkog, 2016).

Ecnu scTeTnueckasi, S)MOTUBHAS U SKCIIPECCUBHAs (DYHKIIUU TEKCTa B Cllydae
XYyJ0O)KECTBEHHON JUTEpaTypbl BeAYyIIHE, TO KOTHUTHUBHas wuHPoOpMaIusi B
XyJIO’KECTBEHHOM TEKCTE OTCTymaer Ha 3anHuii 1oiadH. [lpu stom  nost
XYJI0’KECTBEHHOTO TEKCTa HE TpeOyeTcsi BBICOKUNM YPOBEHb JOCTOBEPHOCTH
KOTHUTUBHOW uH(opManuu. Tak, aBTOp MOXKET MO-CBOEMY HHTEPIPETHUPOBATH
peangbHble HWCTOPUYECKHE WM HaydHble (DAKThI, HMCIOJIB30BATh BBIMBICEN U
dantazuto. Takum 00pa3oM, KOTHUTHBHBIA KOMIIOHEHT TaKKe TMOMUYUHSIIETCS
acTeTndeckoi pynkuuu xynoxectseHHoro ctuis (Kouskos, 2016).

Hpyras cnenuduueckass yepTa XyITO0KECTBEHHOM JIUTEpATyphl — 3TO
UHAUBUAYaJIbHbIE OCOOCHHOCTH TBOpPYECTBA TOTO WJIM HHOTO MHcaTeNs. ITO
cuctemMa crenupUYECKUX XapaKTepUCTUK TBOPUYECTBA aBTOpPA, KOTOPHIE TECHO
NEepervieTeHbl MEXy COOOM M TPOSBISIOTCS BO BCEX €ro NPOU3BEACHHUSIX H
IPOXOASAT KPACHOM HUTBHIO Yepe3 BCIO TKaHb KAXKJIOTIO OTAEIBHOTO MPOW3BEIICHHUS.
OcoOEHHOCTH aBTOPCKOTO CTWJISI Ha S3bIKOBOM YpPOBHE TPOCIEKUBAIOTCS B
MCIIOJIb30BAaHUM PA3JIMUHBIX S3BIKOBBIX KATETOPHM M 00pa3oB, CO3AaHHBIX Yepes
SA3bIKOBBIE CPEJICTBA. JTO SBJICHUE HA3bIBAIOT TAKKE€ WHIAMBHIYAJbHBIM CTUJIEM
nycaTets Wik uauoctriieM / uaunosiekrom (Cemenora, 2019).

Bompocom omnpeneneHuss MNOHATUS HWIUOCTWIS 3aHUMAIOTCS MHOTHE
JUHTBUCTBl HA TMPOTSKEHUHW JOJIrOoro BpeMEHH. BriepBble MOMNBITAICA JaTh
onpenenenne uauoctwiss A.U. Edumon: «nuoctuns — 3T0 MHIMBHIyaTbHAs
CUCTEMA MOCTPOEHHUS PEUEBBIX CPEICTB, KOTOPAsi BhIpaOaThIBACTCS U MPHUMECHSIIETCS
mUcaTelieM TPy CO3JIaHUU XYI0KECTBCHHBIX npou3BeacHuin» (Edumos,1957:166).

OnHako y4yeHbIE MO-pPa3HOMY TPAKTYIOT MOHSTUS UIUOCTUIb U HIAHOJEKT:
OJIHA Tpynna 00beAUHSAET UTUOCTUIIb U UAUOJIEKT B €IMHOE 1I€JI0e, B TO BPEMS KakK
Ipyras TpyIla NOpUACPKUBACTCS MHEHUS, YTO HWJUOJEKT JIEKUT B OCHOBE

unuoctuins (Kpunuipina, 2019).
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CTUIMCTUYECKAN  SHUUKIONEAUYECKUN  CJIOBaph  PYCCKOrO  sI3bIKA
ONpeNeNaeT UAUOCTIIb KaK «COBOKYIMHOCTH SI3BIKOBBIX U CTUJIMCTUKO-TEKCTOBBIX
0COOEHHOCTEW, CBOMCTBEHHBIX PEYM MHUCATENs], YYEHOro, MyOJUIUCTA, a TaKXKe
OTACNBHBIX HOcUTenei maHHoro s3bikay (COC, 9NEKTPOHHBIA pecypc), Hu
pasrpaHuyMBaeT JBa TepMUHA. «VIMONEKT — 3TO COBOKYHMHOCTb COOCTBEHHO
CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH, MMEIOIINX MECTO B PEYH OTIEIBLHOTO HOCUTEIS, B TO
BpeMs KaK MWIUOCTUIbL — OTO COBOKYIMHOCTh HMEHHO PEUYETEKCTOBBIX
XapaKTEPUCTUK  OTACIBHOM  SI3BIKOBOM  JUYHOCTH, (OPMUPYIONIUXCS IO
BO3/JICCTBUEM BCEM SKCTPAJTUHIBUCTUYECKOM 0a3bl — Kak (YHKIHMOHAIBHO-
CTUJICBOHM, J>KaHPOBO-CTWUJIEBOW, TakK MW WHAUBUIyalIbHO-CTUIEBON» (COC,
AIIEKTPOHHBIN pecypc).

T. B. CemeHOBa yKa3bIBaeT, YTO UIUOCTUIb (MHIUBUAYATBHBIA CTHIIB) — 3TO
cucreMa (opMabHBIX M COACPIKATEIBHBIX JIMHIBUCTHYECKUX XapaKTEPUCTHK,
OPUCYIINX MPOU3BEAEHUAM TOTO WM HMHOTO NHUcaTes. JTa CHUCTeMa JAENaeT
YHUKAJIbHBIM BOIUIOIICHHBIN B JTUTEPATYPHOM TEKCTE€ aBTOPCKHUI CIIOCOO PedeBoOro
BeipakeHus: (CemenoBa, 2019). Xyno)keCTBEHHBIN TEPEBOA, B CBS3U C ITHM,
JIOJIKEH, TIPEXK]IE BCETr0, COXPAaHIATh aTMocdepy CloKeTa, cTuilb aBTopa. [losromy
OCHOBHAs LIEJIb XyI0KECTBEHHOTO MEPEBO/Ia — 3TO CAMOCOXPAHEHHE UIHOCTHIIS.

[loHsiTHE WAMOCTWIL TAKKE€ TECHO CBA3AHO C TMOHATHEM S3BIKOBOI
nuyHocTu. CornacHo onpenenenuto HO.H. Kapaynosa, s3bIkoBasi TMYHOCTh — 3TO
COBOKYITHOCTb XapaKTEPHUCTHUK U CITIOCOOHOCTEH YeoBeKa, OKa3bIBAIOIINX BIUSHUE
Ha co3manue u Bochpusathe TekctoB (Kapaynos, 1989). Ilo muenuio B.B.
HayMoBa, nMCbMEHHBIE TEKCTHI OTPaKalOT YE€PThI SA3bIKOBOM JTUUHOCTU IMUCATENS U
€ro MOTEeHIMAJIbHBIE KOMMYHUKaTUBHBIE criocoonoctu (Haymos, 2010).

I[lo muenuto P. JluBepcku, HMIMOCTWIB MHCATENs BOIUIOIIAET B cede
WHJVBHUAYalbHbIE (DAKTOPBI, BIUSIONIME HA TEKCT, MPOTHUBOMOCTABIAS UX
obmenpuaATEIM (hopMabHBIM) (hakTOopaM. MamocTwnb mucatenss Kak aBTopa
npeanoyiaraeT  BIUSHUE Ha  XYAOXKECTBEHHBIM TEKCT €ro  <«JIyIIeBHBIX
CKJIOHHOCTEN», B TO BpeMsl Kak (popManibHbIMU (hPaKTOPAMU BBICTYIAIOT SI3bIKOBAs

CUCTCMA, JII0Xa, HAIMOHAJIbHAA IPHUHAAJICKHOCTH aBTOpA, COLHMAJIbHAA I'PYIIIIa
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win s3bikoBas cutyarus (Liwerski, 2018:452). Kaxnplii U3 yka3aHHBIX (aKTOPOB
0o0yClIaBIUBa€T OCOOEHHOCTb W HEMOBTOPUMOCTb CTHJISI  XYJI0’KECTBEHHOM
JTUTEPaTypbl, KOTOPBIM MOXKET MO-Pa3HOMY BBIPAXKAThCS Y pa3HbIX aBTOPOB U JIaXKe
B Pa3HBIX MMPOU3BEACHUSAX OJHOTO U TOTO K€ aBTOpA.

Ntak, XynOXKECTBEHHBI TEKCT HMEET MHOXECTBO BBIPA3UTEIIbHBIX
OCOOCHHOCTEH, JIMHTBUCTUYECKUX CPEJCTB, WHAMBUIYATbHBIX aBTOPCKUX YEPT
JUTEPATypPHOTO TPOU3BEICHUS, COCTABISIONIUX TEPEBOJYECKUE TPYIHOCTH.
YuuteiBass 3TO, PaCCMOTPUM TaKXe TMOHITHE U CHEHUPUKY XYT0KECTBEHHOTO
nepeBoa.

1.3. IlepeBoa (ppa3zeo1ornyecKux eJMHUL B TEKCTAX XYA0KECTBEHHOT 0
CTHJISE

HccnenoBatenu XynoKECTBEHHOTO TEPEBOJA CXOMATCS BO MHEHUM, YTO
JAHHBIA TUN TIEPEBOJIA SIBJISETCA TAKXKE OTICIbHBIM BHUIOM JIUTEPATYPHOTO
TBOPYECTBA, B MPOIECCE peaau3allid KOTOPOro TEKCT, MEepeJaaHHbIM CpelicTBaMU
OJIHOTO fA3bIKa, BOCIIPOU3BOJUTCS cpeacTBaMu pyroro s3bika (Tuxonona, 2019).

BaxxHbpIM KpUTEpHEM KaueCTBEHHOTO XYJI0’)KECTBEHHOTO TEpPeBOia SBISCTCS
obecrieueHre BOCIIPUATUS TIEPEBOJAa YEITOBEKOM JIPYTrod KyJbTYphI (UUTATEINsI) HA
TOM € YypOBHE, Ha KOTOPOM BOCHPHUHHUMACT OPUTHHAT YEJIOBEK KYJIbTYPHI
HayajabHOW (KyJnbTypbl aBTOpa). COOTBETCTBEHHO, Takas JIyaJbHOCTh CamMoOM
OPUPOJLI U 3aJa4 XYJI0KECTBEHHOTO TEpPeBOAa IMOPOXKIAET HEOOXOIUMOCTh
HaxoXJeHUsl OajlaHca W TPaHHUIl, B KOTOPHIX MEPEBOJUUK MOKET HUCIIOIb30BaTh
(GyHKIIMOHAIBHBIE 3aMEHBl M BHOCUTH JIPYTHE€ U3MEHEHHS B CMBICIOBOE
HaIlOJIHEHUE TEKCTa-OpUTrMHAIA.

JI. K. JlaTeimieB B JTAaHHOM KOHTEKCTE€ CYHUTAECT AONYCTUMBIMHU W YaCTO
HEOOXOMMMBIMU HM3MEHEHHS B TEKCT€ XYJO0KECTBEHHOTO TMPOU3BEACHUS B
MPOLIECCE XYI0XKECTBEHHOTO MEPEBOJIA. XYHA0KECTBEHHBIN MEPEBOJI KaK TaKOBOM
OH paccMaTpuUBaeT KaK OMNpENENICHHbIA BHJ MPeoOpa3oBaHUl, & UMEHHO — Kak
MEXKbA3bIKOBYIO TpaHchopMaluio. HccnenoBatens onpenenseT

«XYJIO’)KECTBEHHBIM TMEPEBOA» KaK OTACIbHBIM BHJ CIOBECHOTO TBOPYECTBA,
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MPEIOoJIaraloliuii  BOCIIPOU3BEJEHUE CPEJICTBAMU  OJHOTO  SI3bIKa TEKCTHI,
HaAIMCAaHHbBIC Ha UCXOAHOM si3bike (JlaTbimies, 1981:67).

B cBoro ouepenp, T. A. ITuckoBel yBepeHa, YTO XyA0KECTBEHHBIN MEPEBOJ
MOXHO TpPaKTOBaTh KaK B3aUMOJICHCTBUE W B3aUMOBIHUSHHE JBYX KYIBTYp —
HWCXOJTHOM M UEJIIEBOHW, K KOTOPBIM OTHOCATCS OPUTMHAIBHBIA TEKCT U TEKCT
nepeBojia. Takoe B3aMMOBIMSIHUE B Cllydae XYJI0KECTBEHHOTO IepeBOjia He
CBOJUTCS TOJBKO K PEYEBOMY B3aMMOJIEHCTBHIO JBYX TEKCTOB, KaK B Cllydae
nepeBoja Hay4dyHOU auTepaTypbl. XyHA0KECTBEHHBIM TMEPEBOJI OXBATHIBAET BCE
CTOPOHBI JKWU3HH, KOTOPbIE MOTYT OBITh BOIUIONIEHBI B XYJ0XECTBEHHOM
npousBelieHHH. YacTo TMEpeBOMUYMK JIOKEH BOCIPOU3BECTH HAIIMOHAIBHBIN
KOJIOPUT, KYJbTYpHBbIE OCOOEHHOCTH WJIM WHIWBHYaJbHbIE aBTOPCKHE CBONCTBA
ucxoaHoro tekcra (ITuckosen, 2016).

Onuuvmu u3 Haubosiee crnenu@UUECKUX ¢ HAIMOHAIBHO CaMOOBITHBIX
€AMHMUIL JIF0OOTO S3bIKa CUUTAIOTCS (PPA3EOIOTHUECKHUE €IUHULIBI.

B Xy[0XKECTBEHHOM TEKCTE OHU MOTYT BBINIOJIHIThH Pa3HbIE CTUIUCTUYECKHE
¢bynkiuu. TpagulMOHHO BBIACNAIOTCS XapaKTepOoJOTrhyecKas, JIeCKpUIITUBHAS,
SMOTUBHas MW oneHouyHas ¢yukouu (ApsHonba, 2010). Xapaxkmeponoeuuweckas
GyHKIMS ~ 3aKII0YaeTcsl B BBIPAKEHUHM  OMOIMOHAIBHO-TICUXOJIOTHYECKOTO
COCTOSIHUA TIepcoHaxa. /[leckpunmuenas (GyHKIUS TPOSBISETCA MPU OMHCAHUU
NEpPCOHAaXa, €r0 BHEIIHOCTH MU XapakTepa, a TaKkkKe OKpYKarlled 00CTaHOBKH.
OmomusHas GYHKIUS CIY>KUT JJIS CO3/IaHUS BBIPA3UTEIIBHOCTH U HANIPSDKEHHOCTH
TEKCTa W YCHUJIMBAaE€T €ro SMOIMOHANBHYIO CTOpPOHY. QOyenounas GyHKIUA
TPAHCIUPYET OTHOIIEHUS MepcoHaxa K 00bekTy peun (ApnHonsa, 2010). Obmei
knaccudukamuu ctuauctuiaeckux ¢ynkuuii. ®E BeipaboTaHo Mmoka He OBLIO, H
pa3Hble JIMHTBUCTHI BBIACISIOT PSJ JOMOJHHUTENBbHBIX (yHKIM. B pamkax
HACTOSIIIIEH pabOThl MBI TaKkKe OyneM paccMaTpuBaTh OoJiee y3KHWE KaTerOpUH
byaknuii OF.

YHuBepcaibHOCTh  (ppa3eosoruyeckux  (GOHAOB  pa3HbIX  SI3BIKOB
onpenenseTcs: 00IIeYeIOBEUECKUMU OCOOCHHOCTSIMU MBIIIJICHUS, TEHJIECHIHUEH K

oOpa3HoOl mepemade mpeacTaBieHuid o mupe. OHM OTpaKarOT B CBOEM CMBICIIE
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UCTOPHIO HapoJa, cBoeoOpa3ue ero KyJIbTypbl, ObITa, TpaaWLUi, MPEICTaBICHUS
YyernoBeKka 00 OKpYXKalolleM MHUpe, HpOsBIsAs cBoeoOpa3ue ero MHUPOBO33PEHUS.
Pa3nooOpasnbie o cBoeit (hopMe U 3HAUEHHUIO, CTHUIIEBOM OKpacke U 0Opa3HOCTH,
OTH €IUHUIIBI TIPEICTABISIOT OOJBIION WHTEpEC IS MEepeBOa XYyI0'KECTBEHHBIX

TCKCTOB.

1.4. IIpobaema 1OCTHKEHNSI IKBUBAJCHTHOCTH NPH MepeBoje

[leHTpanbHBIM TIOHSATHEM TEPEBOAOBEICHUS SIBJISICTCS SKBUBAJICHTHOCTD.
OKBUBAJICHTHOCTh MPOUCXOJUT OT ABYX JATMHCKHX CJIOB «aequus» U «valensy,
O3HAYAIOIINX  «PaBHBI» U  «UMEWIHUN  cwily, IeHy». TpeOoBaHue
DKBUBAJICHTHOCTH JBYX TEKCTOB — WCXOJIHOTO W KOHEYHOTO — WH3JaBHA
BBIJIBUTAETCS TEOpUEH M MPaKTUKOU rnepeBojaa. Mcxoas U3 3Toro, oJlHa U3 caMbIX
IJIABHBIX 3a7a4 TEPEBOAYMKA — MAaKCUMAJIbHO TOYHO II€pelaTh COJIepKaHUe
OpUTHHAJIa Ha TIEPEBOIAIIEM SI3BIKE, a OJTHA U3 TJIaBHBIX 3aJ1au TEOPUH MEepeBoIa —
OTIPENICNIUTh KaKUe SKCTPAJMHTBUCTHYECKUE U S3bIKOBBIE (DAKTOPHI BIUSIOT Ha
AKBUBAJICHTHOCTH COJICPKAHUS COOOIICHUS Ha Pa3HBIX S3bIKaX.

B uctopuu nepeBojsia CKIaBIBAIUCH PAa3IUYHBIC TEOPUU IKBUBAJICHTHOCTH
KOHIICTIITS dhopmaIbHOTO COOTBETCTBUS, KOHIICTIITHS HOPMaTUBHO-
COJIEP)KATEIILHOT'O COOTBETCTBHS, KOHIICIIINA JTUHAMUYECKOU ((pyHKIIMOHATBLHO)
SKBUBAJICHTHOCTH U JP., YaCTh U3 HUX aKTyaJlbHa W B HAIM JHH. Tak, pa3IndyaroT
CIEAyIOIIUE  BHUIbl  HAKBHUBAJICHTHOCTH: IparMaTHYECKyl0, HOPMATHBHYIO,
dbopManbHy0, KOHHOTAaTUBHYIO, JCHOTATHBHYIO, TEKCTyaJIbHO-HOPMAaTHBHYIO. B
JTaHHOM paboTe peuyb OyaeT MATH O IparMaTHYECKOW SKBHBAJEHTHOCTH U 00
OTIPEJICIICHUH €€ KaK OJHON W3 MpoOJieM, BOSHUKAIOIIUX B XOJI€ OCYIICCTBICHUS
nepeBodeckont nesrenbHoctr (I'apbosckuii, 2007; Komuccapos, 1990).

ITox mparMaTU4ecko HSKBUBAJICHTHOCTHbIO IMOHUMAETCS IKBUBAJICHTHOCTD
TEKCTa Ha MCXOJHOM S3bIKE M €ro IepeBoja C COXpPaHCHHWEM H3HAYaJIbHOU
KOMMYHUKATUBHOW IIEHHOCTH TEKCTa JJis JOCTHKEHHUS OIPEICIICHHON pPEeaKIuu

peuunuentoB (JIarbimes, 1981).
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Kak mnoka3plBaeT npakThka, Ieperada TOJNBKO IPEIMETHO-TIOTHYECKOTO
COZIEp/KaHMsI TEKCTAa HE BCErJa CBUACTEIBCTBYET O HAJIMYMM JKBHBAJIECHTHOCTH,
MIOCKOJIBKY, BO MHOTHX CIydasX (QYHKIUS TEKCTa 3aKII0YaeTcsi BOBCE HE B
COOOIIEHUH, a B TOM, 4YTOOBI BBI3BaTh CTPOTO ONPEAEICHHYIO PEaKUUI0 Yy
nonyuatens. Tak, Hampumep, JI. K. JlateimieB, roBopss 006 3KBHBaJI€HTHOCTH,
J€TaeT BBIBOJA O TOM, 4YTO JIBa COBEPLICHHO 3aKOHOMEPHBIX YCJIOBUS
(Bocmipou3Be/ieHHE  COJAEp)KAaHUST  OpUIMHAja M COOTBETCTBHE  HOPMaM
NEPEBOJIAIIETO SI3bIKA) IKBUBAJICHTHOCTH MEPEBOA HE MOTYT OBITh JOCTATOYHBIMU
KPUTEPUSIMH  TIEPEBOJYECKOM  HKBUBAJEHTHOCTH,  IOCKOJbKY,  BO3HUKAET
HEOOXOJMMOCTh BBI3BaTh OIPECICHHYI0 OTBETHYIO DPEAKIHUI0 Yy TMOIydyaTess
(JlaTprmes, 1981).

1O. Haiiga, ocHoBaTenp KOHUENIUU JIUHAMHYECKOW ((PyHKIMOHAIBHOMN)
HKBUBAJIEHTHOCTH, OJJHUM U3 MEPBBIX BBEJ NMpPAarMaTHUYEeCKUe JIEMEHThI B IOHITHE
nepeBogueckoi skBuBaJieHTHOocTH. HO. Halima mnpennaraetr cpaBHUTH pEakLUH
NoJIy4aTessl TEKCTa Ha TEPEBOASIIEM S3bIKE U MOJIydaTessi opuruHana. IIpu stom
HEOOXOMMO TOHHMMAaTh, YTO B CHUJy pa3IMYUil STHOJIMHTBUCTHYECKOTO,
HAIMOHAJILHO-KYJIBTYPHOTO TUIaHa MEXIY MPECTAaBUTEISIMU Pa3HbIX OOIIHOCTEMH,
M0JT 9KBUBAJICHTHOCTHIO ATUX pEaKiui OyAeT MOHUMATHCS WX CXOJCTBO, HO HE
ToxaecTBeHHOCTh (Hakina, 1978).

B oreuecTBeHHOM Teopuu nepeBoaa 3ty uaeto noaaepxkan A. JI. IIseiiep,
KOTOpBIN, TOBOpPS O (YHKIMOHAIBHOW JKBUBAJICHTHOCTH, TOXXE 3aTparuBacT
IIParMaTHYECKUI ACMEKT: «IEePEeBOAsS HUCXOAHOE COOOIIEHHWE Ha JPYrod s3bIK,
IIEPEBOIUMK COU3MEPSIET BHEA3BIKOBYIO PEAKLIMIO HA MEPEBEAECHHOE COOOIIEHUE CO
CTOPOHBI €r0 MOJy4yaTessl ¢ pEeaKuued Ha HCXOJHOE COOOLIEHWE MOIydaTels,
BOCIIPUHUMAIONIETO ero Ha ncXoaHoM si3bikey (I1IBetrinep, 1973:65).

UtoOBl MOCTHYH HSKBUBAJCHTHOW pEAKIWH Yy TOJIydarelis, He0OX0IUMO
pelmuTs MNpodiieMy Mepenayd COACpPXKaHUS HMCXOJHOTO TEKCTa, a sl 3TOro
HEO0O0XO0JMMO 3HaTh U3 KaKUX AJeMeHTOB oHO cocTouT. A. JI. [1IBeiiiep npennaraer
CIENYIOUIYI0 KJIACCU(UKALMIO 3HAYEHUH:  JEHOTATUBHOE; CHUHTAKCHYECKOE;

KOHHOTAaTUBHOE; MparmMaTudeckoe. PaccMoTpuM MparMaTtudyeckoe 3Ha4YeHHE. DTO
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«3HAYEHHUE, ONPEACISIEMOE OTHOLUEHHEM MEXKAY S3BIKOBBIMU BBIPAXKCHUSMH H
y4acTHUKaMu KoMMyHukaTuBHOro akrta» (LlIBeiiuep, 1988:18). Takum obOpazom,
st o0ecreyeHus: SKBUBAJCHTHOCTH HEOOXOAMMO YUYUTHIBATH HE TOJIBKO
COZIEP/KATEIIbHYI0 CTOPOHY HMCXOJHOTO TEKCTa, HO W INEpPenaTb OTHOIIECHUE,
KOTOPO€ BO3HMKAET Yy JIIOAEH BO BpEMsI KOMMYHHMKAILIMH, K SI3bIKOBBIM 3HAKaM. OTH
OTHOIIIEHUS Ha3bIBalOTCs mparMarudueckumu. Kpome Ttoro, A. JI. IBeituep
npeaiarajJ OpUEHTHPOBATHCSA HA HEKYHD KOMMYHMKATHUBHYIO YCTAHOBKY, TO €CTh
Ha Ty LeJb, KOTOPYIO NpecieayeT aBTop BeickaszbiBanus (LLBeitnep, 1988).
YpoBHeBas monenb nepesoaa, npemaioxkenHas B. H. Komuccaposbim, ctana
OCHOBOM Juisi (OpPMHUpPOBaHUS MPEJACTAaBICHUA Yy MHOTUX OTEYECTBEHHBIX

JJUHTBUCTOB O HpaFMaTHqCCKOﬁ S9KBHUBAJICHTHOCTH (pI/IC 1)

1) uenb KOMMYHUKaLUK;

—

2) nAeHTUGUKALUA CUTYaLUM;

—

3) «cnocob onucaHna CUTyauumn»;

——————————

4) 3HaueHNe CUHTAKCUYECKNX
CTPYKTYP;

5) 3Ha4yeHue C/0BEeCHbIX 3HaKoB

\

Pucynoxk 1. YpoBuum »3kBuBajentHoctTu mno B. H. Komwuccapony

(Komucapos, 2002)

B mepBeix Tpex caywasx HaOmrogaeTcss mepenada  (yHKIHOHAIBHO-
CUTYaTUBHOTO COJEpKAaHUS OpUTMHAlIa CO 3HAYUTEIbHBIM  OTKJIOHEHUEM
COIEpKaHMsI TEepeBojia OT coAep:kaHusi opuruHaina. HecMoTps Ha Takoe
OTKJIOHEHHE OT OpUTHHANA, O0s3aTEIIbHO COXPAHSIOTCS TPHU AacleKTa, KOTOphIe
BAXKHBI JJISI ParMaTUueCcKOil 3KBUBAJIEHTHOCTHU: 1E€JIb KOMMYHHKAIIMH, YKa3aHHE
Ha CHUTYallMI0 W CIOco0 ee omucanus. Takod MepeBOJl CUMTAETCS TOYHBIM Ha
GyHKIHMOHAIBHO-cUTYaTHBHOM ypoBHE (Komucapos, 2002).

A. JI. IlBenuepa mpeayiara€T HEpapXUUECKy0 MOJENb, BKIIOYAIOIIYI B
ce0s1 cneAyrolre YpoBHH (OT CAMOT0 HU3KOTO K CAMOMY BBICOKOMY):

1) CHUHTaKCHYECKHUM;
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2) CeMaHTHYCCKHI KOMIIOHEHTHBIN;

3) cemMaHTHYECKUH pedepeHINaTbHbBIN;

4) nmparmatuueckuii. (IIBeriniep, 1988)

Kak BugHO, 1 B TOW, U B APYrol MOJENSAX AKLUEHT JAEJIAETCS HA TO, YTO
CYLIECTBYET MHMHHMMAJIBHO HEOOXOJUMBIN YPOBEHb SKBUBAJIECHTHOCTH, KOTOPBIM
(YyHKIMOHAIBHO TOMUHUPYET HaJ ocTaibHbIMU. O/IHAaKO, B TO BpeMs, Kak y B. H.
KomuccapoBa 1ienib BBICKa3bIBaAHUS MPU3HAETCS IJIaBHBIM KOMIIOHEHTOM, y A. /.
[IBeiitiepa riiaBHast pojib OTAAETCS KOMMYHUKATUBHOMY 3P (DEKTY.

Kak yxe roBopwiioch Bbllle, JI000€ BBICKA3bIBAHHE OKAa3bIBAET KaKOE-TO
OparMaTMiyeckoe  BO3JEUCTBHE:  OHO  MOXET  OBbIThb  OTPUILIATEIbHBIM,
MOJIO)KUTENBHBIM WM >K€ HEWTpaJbHbIM. TakoW KOMMYHUKATHBHBIM 3(]dekT
HEOoOXOIMMO Tepe/laBaTh WM YYUTHIBaTh NpH mnepeBoge. OH 3aBUCUT OT Tpex
(dakTopoB: coaepKaHus BBICKa3bIBaHUS, xapakrepa COCTaBJISFOIIUX
BBICKA3bIBaHMS, ITOCKOJIBKY, OJHO M TO € BBICKAa3bIBAHUE MOXKHO IO-PA3HOMY
IIOCTPOUTH; U PELENTOPA, KOTOPBIA BOCIPUHUMAET 3TO BBICKA3bIBAHUE.

OpHako B CHJIy TOTO, YTO CYOBEKThl KOMMYHHMKAIIMU OOJAAlOT pPa3HbIMU
(OHOBBIMU ~ 3HAHMSIMHU, OIBITOM, IICUXHYECKUM CO3HAaHMEM U JIPYTUMU
OCOOEHHOCTSIMH, TparMaTuueckoe BO3JACHCTBUE MOXKET pPeaqu30BaThbCs JIHIIb
YaCTUYHO WJIM HE peanu3oBaTbCa BoBce. (CrlegoBaTeNbHO, pealn3alus
IparMaTM4eCcKoro MOTEHIMala BBICKA3blBaHUs B PA3HBIX AKTaX KOMMYHMKAIUU
IIPOUCXOUT MO-pa3HOMYy. [lepen mepeBoaUMKOM K€ CTOMUT 3ajada Iepenarb 3TOT
[MParMaTU4eCKUM MOTEHIMAN, TO €CTh IEpPeNaTh COJAEPKAHME OpUTMHANIa TaKUM
o0Opa3oM, 4YTOOBI peLENnTop MEpeBOAa IMOHSUI COAEpP)KAHHWE TEKCTa TaK, Kak €ero
noHuMaet peuentop opurunana (IlIseitnep, 1988).

Takum oOpa3oM, nparMaTUYeCKud MOTEHLIHAl — 3TO €Ile OJHA YacTh
CoJiep KaHMs BBHICKA3bIBAHMS, KOTOPYIO HEOOXOAMMO IPUHUMATH BO BHUMAHHE TIPH
nepeBoze. UTo HYKHO cnenath, yToObl nepeaars ero? JInbo BOCIpOU3BECTH €TO,
€CIM 3TO BO3MOXKHO, JMOO KaKUM-TO 00pa3oM BHJIOM3MEHHMTh. Jlns 3Toro
MPUMEHSETC MpoLEecC MparMaTUYeCKOW ajantauud — 3TO IpeoOpa3oBaHUeE

HCXOAHOTI'O BBICKA3bIBAHUA C YYCTOM IICPCaadn €ro MMparMaTUu4CcCKOro 3Ha4CHusI.
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[Ipu ocymiecTBIEHUM IPAarMaTUYECKOM aJanTalud TEKCTa MNEPEBOAUYUK
TaKkKe TPUMEHSET Ppsii  TNEPeBOAYECKUX  TpaHchopMmaluii: JICKCUYECKUE,
CUHTaKCUYECKHE U CTHIHCTHYEeCKue. Vcnonb3ys ux, mepeBOAUUK JIMOO cTapaeTcs
COXPaHUTh WU3HAYAJIBHBIA ITPAarMaTUYECKUU MOTEHUHUAN TEKCTa, T.€. TOT, KOTOPBIN
OBbLJT 3aJI05KE€H B OpHUrMHAaje, MO0 JIeJaeT TaK, YTO 3TOT TEKCT MpUOOpeTaeT MHON
MparMaTUYecKuil MOTEHIMaN, OTJIWYHBIM OT mparmMaTuku opuruHana (Pegopos,
1983).

Co3nanue mnparmMaTUYeCcKOro MOTEHIMala TEKCTa MEpPEeBOJa — 3TO HE
€MHCTBEHHAs] TparMaTtuyeckas npoosieMa, BO3HHUKAIONIAsS MPU OCYIIECTBICHUU
nepeBoja. I[lepeBoqunk, 1Mo CyTH, TOXKE SIBIIETCS PEUENTOPOM, KOTOPBIA BCTYIIAET
B HEKHE MPAarMaTU4E€CKUE OTHOLICHUS C TEKCTOM OPUTMHAJIA U TEKCTOM IIEPEBOJIA,
OHM 00a OKa3bIBAIOT HA HETO MOIIMOHAIIBHOE BO3JICMCTBHE, MOTYT BBI3BaTh Y HETO
pAa  BONPOCOB IO MOBOAY coAepkaHud W T.n1. HecmoTps Ha crpemieHue
IIEPEBOIUYMKA CBECTU K MUHUMYMY BIIMSIHUE CBOETO JINYHOCTHOI'O OTHOLIEHUS, OHO
TaK WIM WHA4Y€ OKa3blBaeT BIMSHHE Ha €ro peuieHuss u aeucteus. [loatomy
NEPEBOTYMKY HEOOXOJAMMO MAaKCUMalbHO OOBEKTUBHO TMOAXOJUTh K OLEHKE
IparMaTU4ecKoro NoTeHIrala 000UX TEKCTOB.

Tecnas cBs3b HaOMIOJAETCS MEXKIYy IIparMaTHYECKOW MpoOIeMaTHKOM
[IEpEeBO/Ia M OILICHKOM KaudecTBa IIEPEBOJA CAMUM I[EPEBOJYUKOM U TPETBUMU
munamu. [locie okoHuaHust pabOThI, IEPEBOAUUK B TIEPBYIO OUEPEIb OMPEIETSsET,
JIOBOJIEH JIM OH ITOJYYEHHBIM PE3YyJIbTATOM WA CTOMT BHECTU KAKHUE-TO IPABKHU.
[ToMumoO 3TOrO, CBOE MHEHME O KAayeCTBE IIEPEBOJIA MOYKET BBIHECTH LEJIBIA P
JUIl.  pPENAKTOpPbl, KPUTHUKH, 3aKa3udKd U  CHEIUAIMCTHI B 00JacTH
nepeBofoBefieHrus. CTOUT 3aMETUTh, YTO OLIEHUTh MEPEBOJ MOTYT C JBYX CTOPOH:
B CPaBHEHUU C OPUTHMHAJIOM U HE3aBUCUMO OT Hero. ClienoBaTesbHO, KPUTEPUEM
OIICHKU MOJKET BBICTYNHTH CTETICHb OJM30CTH K OPUTHHATY, KaYE€CTBO S3BIKOBOTO
oopMIIEHUSI TEKCTa WM CIIOCOOHOCTH MEPEeBOJA JOCTHYH IMOCTABICHHOM IIENH.
Tak win wHaye, OOBEKTUBHO OIEHUTHb NEPEBOJ KpailHE CJO0KHO, MOCKOJIBbKY

HEO0O0XO0MMO YUYHUTHIBaTh 00JibllIOe KoauuecTBO (pakropoB (Tuxonosa, 2019).
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CaMbIM OOBEKTUBHBIM (DaKTOPOM, BIIMSIONIMM Ha KadyecTBO TIEPEBO/IA,
SIBJIIETCSI CTENIEHb SKBHBAJICHTHOCTH OPHWTHHANY. B OCHOBE Takoil OoleHKH Oyner
HaXOJUTHCS COTIOCTABUTEIBHBIN aHAJIM3 COJIEpkKaHUSI JBYX TeKCcTOB. Kak wror,
MIPOUCXOIUT BBIJIEICHUE U KJIacCH(PUKAIUS OMTHOOK, TO €CTh BBISBICHHE TOTO, YTO
HE COOTBETCTBYET COJCP)KAHWIO MCXOAHOTO TEKCTAa M TO, YTO MOXHO H30eXkKaTh
IIPH TIEPEBOJIC.

B pacrnopsokeHHM TIepeBOMUYMKA HAXOJUTCSA PSAJl MPUEMOB, KOTOPBIE
IIOMOTAIOT €My OOBSICHUTh T€ MOMEHTBI OPUTHHAJILHOTO TEKCTa, KOTOPHIE MOTYT
OBITh HEMOHATHBI TMOJNy4yaTellfo. B pe3ynbrare B TEKCTe TiepeBojga OyayT
HAOJIFOIaThCS  TPOMYCKH, JOTIOJHEHUS, TEPECTAHOBKU W JIp., KOTOpPBIE TIPH
NIEPEBOJIC HA WCXOIHBIM S3BIK MOTYT IOKa3aThCs MCKKCHHSIMH, IPOITYCKAMH,
U3MCHCHHMSIMU U T.J1. OJTHAKO TAKOBBIMHM SIBJISITHCS HE OYIYT.

Hcxons W3 BCero BBINIECCKAa3aHHOTO, MOXKHO CHCNaTh BBIBOJ O TOM, 4YTO
MEXIy TparMaTHYeCKON HKBHBAJIECHTHOCTHIO M TparMaTHuecKuM dddexTom
CYIIIECTBYeT Hepa3pblBHas CBs3b, MOITOMY 0O€3 yuera MparMaTu4ecKoro
NOTEHIMAalla TEeKCTa KpaiHe TPYAHO JOCTHYh HeoOxomumoro 3ddekra
BO3/JICHCTBHS Ha TIOJyYaTessl MPHU OCYIIECTBICHWH mepeBoaa. ClemnoBaTelbHO,
NparMaTHYECKUN acleKT WrpacT OYeHb BaXHYHI pPOJb, TOCKOJIBKY €ro yd4er
CroCOOCTBYET Iepeauye KOMMYHUKATUBHOTO 3¢ @deKTa TeKCcTa, TO €CTh OKa3aHUs
OTIPE/ICTICHHOTO MPAarMaTHYeCKOro BO3ACHCTBHUS Ha IMOJydaresnsl Tekcta. UToObI
COXPaHHUTh MparMaTHYeCKUil TMOTEHIMAT TEKCTa, HEOOXOJUMO BHECTH B TEKCT
MepeBO/ia pa3InNuHbIe N3MEHEHHSI, HEOOXOIUMO YUYUTHIBATH T€ SI3BIKOBBIE CPEICTBA

B TEKCTE OPUTHHAJIA, KOTOPBIE (POPMHUPYIOT €TO.

1.5. ocTHKeHMe IKBUBAJIEHTHOCTH NPHU mepeBoae ppa3eonornyeckKux
eIMHUL M CIIOCO0ObI X MepeBoaa

Haubonee TPYAHBIM [OJIA 3KBHBAJICHTHOI'O IICPCBOAA CUMTACTCA IICPCBOI
(bpaseonomqecmlx CAWHNII, TaK KaK IIPU HAUOMATHYICCKOM IICPCBOAC HGO6XOI[I/IMO

Y4YUTbIBATb MHOI'OKOMIIOHCHTHOCTB HaHHOﬁ JIMHT BUCTUYECKOM CANHUIIBI.
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Tpynnoctu nepesoga PE cBsA3aHbl HE TONBKO € PA3IUYUSIMU CTPOCHHUS NBYX
S3bIKOB (MCXOJIHOTO W IIEJIEBOr0), HO M, MPEXKAE BCEro, ¢ OCOOBIM CTaTyCcOM
(pa3eosornueckux €IUHUL, TPEUMYLIECTBEHHO OTHOCSIIMXCA K CEMaHTUYECKU
HEJIENTMMBbIM BBIPAKEHUSAM, B KOTOPBIX IJIAH COJIEPKaHUS HE COBMANAET C MJIAHOM
BBIPAKEHHUA. BecCropHyI0 CIOKHOCTh INPHU TMEPEBOJE BbI3BIBAET HAIMOHAIBHO-
KyJbTypHasi OKpacka (pa3eojoru3MoB, TaK Ha3bIBA€MbI HIUO3THUYECKUM
KOMITOHEHT WX 3HAa4Y€HUs, MMPU BOCIPOU3BEIEHUHU KOTOPOrO0 MOKET HE COBMAAATh
JIEKCUYECKUI COCTaB, CTPYKTYpa, 00pa3bl UCXOAHBIX U 1esieBbIX DE.

3arpynHeHus mnepeBoja (PpazeoJOrM3MOB B XYJIOKECTBEHHOM TEKCTE
CBsI3aHbI ¢ TeM (PaKTOM, YTO OJHO U TO K€ COCAMHEHHE, OJHO U TO K€ S3BIKOBOE
BBIPQKEHUE MOXKET OBbITh OJHOBPEMEHHO W YCTOMYMBBIM, U CBOOOJHBIM. ITO
MOYKHO TPOMJUTIOCTPHPOBATh Ha MpUMepe clioBocoderanus the boy next door,
KOTOPBIM MOXKET MEePEBOAUTHCS HAa PYCCKUM SI3BIK M KaK cOceo, HCUBYWULL paoom
napensb U Kak 00biuHbll napeis, napersb, komopvix mrozo (Conomayo, 2005).

Takum oOpa3zoMm, mnepeBoJ (pa3eosioru3MOB JAEUCTBUTENBHO SIBIISETCS
CJIOHBIM M MHOTOTPAaHHBIM siBieHHEeM. [loaTomMy 3amaya mepeBoaunKa, KOTOPBIM
paboTaeT ¢ TEKCTOM, TJie€ BCTpeyaroTcs (Ppa3eosoru3mbl, 3aKIIOYAETCS B TOM,
9TOOBI OTHICKATh KBUBAJICHT cOOTBeTCTBYIOMIEH DE B s3bIKE TIepeBOa, KOTOPHIH
XapaKkTepu3oBayics Obl MPUMEPHO OJMHAKOBOM C HHUM JKCIIPECCUBHOCTHIO H
AMOIIMOHATLHOMN OKpPAIIEHHOCTHIO.

MHorue UCCJIEI0BATENN 0-pa3HOMY ONPEIEISIOT MIOHATHE
«ppazeonornueckuii  3kBUBaJeHT». Tak, mno wmHeHuro O.M. Conoayxo,
JEKCUYECKOE  HAIOJIHEHWEe, COBMAJCHUE  CHUHTAKCHYECKUX  (QYHKIUHA U
KaTeropuajgbHBIX  3HAYCHWH  (pa3eoNOrMYeCKUX  €AWHHUI]  HE  Bceraa
CBUJETENIBCTBYIOT 00 3KBUBAJIECHTHOCTH. JlOCTHKEHUE HKBHBAJIEHTHOCTH, IO €rO
MHEHHIO, BO3MOKHO TIpU  COBNAJECHHHM  COAEPKATEIBHOW  CTOPOHBI U
CTHJIMCTHYCCKOW HaIlpaBJICHHOCTH NBYX ¢paszeonoru3zMoB (Comomyxo, 1989). C.C.
Ky3pMuH BbIAEIISIET MOHOAKBUBAJICHTHI, TO €CTh (Dpa3eosOrnyecKue eIMHUIIbI, Yei
o0Opa3 u 3HaueHWe coBnaaarT. Hanpumep, as cunning as a fox — «xuTpeiid kak

muca» (Ky3pmun, 2007). Takum oGpa3zom, skBuBasieHTHBIMU DE Oynyt B ToM
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cily4ae, €CIM MEXAYy dTUMU €IUHUIIAMU HapsAy ¢ CEMaHTHUUYECKON U CTPYKTYPHO-
rpaMMaTUYECKOM  TOXKIECTBEHHOCTHIO  MPUCYTCTBYET U COOTHECEHHOCTH
KOMITIOHEHTHOT'O COCTaBa.

I[Tomumo  (pa3eosorHYeCKUX  SKBUBAJICHTOB  BBIACISIOTCS — TaKXKe
(dpazeosiornueckre aHagord. AHAJIOTU MEepealoT MPUCYLIUE TOJIbKO JAHHOMY
S3bIKY, HECXOJHBIC Yy pa3HbIX HApoOJ0B 00pa3bl uiu moHsATUS. OJHO U TO Ke
SIBJICHUE, OTOOPa)KEHHOE B CPABHUBAEMBIX SI3bIKAX, MOXKET MePe/1aBaThCsl pa3HbIMU
JeKCeMaMM;, OTJIMUUS MOTYT HaOMIOJaThCcs B CTPYKType H T'pamMMaTHKe
COTIOCTABIISIEMBIX  SI3BIKOB. OOBEIMHSIET OTHU PA3HOS3bIYHBIC CAUHUIBI UX
CUTHU(UKATUBHO-ICHOTATUBHOE 3HAYCHUE M CYOBEKTHO-OIICHOYHAS KOHHOTAITHSI.
oburHocTh (PazpuieBa, 2015).

E.®. ApcenrtbeBa BbifensieT 3 Tpynmbl (Ppa3eoOTMYECKUX aHAJIOTOB I10
CTENIEHU COBMAJCHHS JIEKCEMHOTO COCTaBa M CTPYKTYpHO-TpaMMaTHYECKOUN
OpraHU3aluu

1. ®pazeonornyeckue aHalOrd, CXO0XKHE MO CTPYKTYpPHO-TPaMMAaTHYECKOMN
OpraHM3alMyi ¥ HMMEIIINE OJWHAKOBYIO JIEKCEMY B KOMIIOHEHTHOM cocTaBe. B
Ka4ecTBe MpUMepa PacCCMOTPHUM aHTIHiCKuiA ppaseonorusm put one’s tail between
one’s legs u pycckuit ppaszeosorusm nodocams xeocm. JlanHbie (GpazeoqOru3Mbl
HECKOJIbKO OTJIMYAIOTCS CBOMM CUTHU(UKATHUBHO-IIEHATOTUBHBIM 3HAYEHUEM, HO
UMEIOT OJIMHAKOBYIO CYOBEKTHO-OLICHOYHYIO KOHHOTAllMI0, HUMEIOT B CBOEM
COCTaBe OJIMHAKOBBIN JICKCHICCKUH KOMITOHEHT «tail» u «XBocT» M mpuHaIIeRKaT K
kiaccy rinaroiabHbix OF (ApcentseBa, 1989).

2. ®pa3eosIOTMECKHE AaHAJIOTU, CXO0XKHE II0 CTPYKTYPHO-TPAMMAaTHUECKOM
OpraHM3alvy U pa3Inyarolluecs N0 KOMIOHEHTHOMY cocTaBy. Dpa3eosoru3Msl a
beggar on a horseback u sopona 6 nagrunnvux nepvsix OJIU3KA MO 3HAYCHUIO TIPH
HaJW4YuU pa3iMyuii B KOMIIOHEHTHOM COCTaBE M HEKOTOPOM HECOOTBETCTBUU
CTPYKTYphl. JlaHHasd rpynna siBiIsIeTCS CaMOW MHOTOYHMCICHHOM HE TOJBKO CpEear
aHaJIOTOB, HO U cpeau (hpa3eosIorHuecKrux YKBUBaJIeHTOB (ApceHTheBa, 1989).

3. @pa3eoyOTHYECKUE aHAJIOTH, PA3IUYAOIIMECS KaK CTPYKTYpHO-

rpaMMaTUYECKON OpraHu3aluend, TaK U KOMIIOHEHTHBIM cocTaBoM. lIpu 3Tom
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MOTYT COBIAJaTh 3MOIMOHAIBLHO-IKCIIPECCUBHAS KOHHOTAIUSA, (DYHKIMOHAIBHO-
CTHJIUCTHYCCKAass KOHHOTAIMsi M  CUTHUKATHBHO-JICHOTATHBHOE  3HAYCHUE.
[Tpumepamu MOTyT CIIyXHUTh Takue ¢pazeonorusmsl, kak high and mighty — myn
3emJuid, Wear one’s heart on one’s sleeve — ayma napacnamky, quiet as a lamb —
THUIIIE BOJIbI, HIKE TpaBbl (ApceHTheBa, 1989).

WNntepecnort saBmsiercss mo3urust  [[.O.  JloGpoBosnbckoro. Beigenenue
TPAIUIIMOHHBIX THIIOB MEXbSI3bIKOBOW SKBHBAJICHTHOCTH MPEICTABISCTCS €MY
UCKYCCTBEHHBIM M HEJOCTaTOYHBIM, MOCKoNbky  ®E,  cuumTaromumecs
HKBHUBAJICHTAMHM, HE BCETJa MOTYT YHOTPEOJATHCS B OAMHAKOBBIX cHTyanusx. OH
onpenensier Jsekcuueckue eauHuubl WA wm  [15, xoropeie Moryt OBITH
UCIIOJIb30BaHbl B MJICHTHYHBIX CHUTYalUsX, KaK (YHKIIMOHAJIBHO aJeKBAaTHBIC
9KBUBAJICHTHI, paccMaTpuBasi, TakuM oopa3oM, DE ¢ Touku 3peHHUs] UX (yHKIUH
(Toopoonbckuit, 2014). /1.0. J{oOpoBOIbCKUI BBIACISICT TPH CEMHOTHUECKHUE OCH
IUI  ONPEJENICHUsT TapaMeTPOB OIEHKA SKBHBAJICHTHOCTH (DPa3eoIOTHUECKUX
C/IMHUIl: CEMAHTHKA, CHHTAKTHKA U MPparMaTuka.

Pasmuums  wmexny @OE Moryr ObITh  OOYCIIOBICHBI  HECKOJIBKUMHU
napamerpamu. Ilpu comoctaBinenuun ®E 6ooums 3a noc koco-n1. u jmdn. an der
Nase herumflihren HecoBmazeHHMss OTMEUalOTCA KaK Ha YpPOBHE CHHTAKTHUKH,
BBIPA)KAEMOH B COYCTACMOCTHBIX 3alpeTax, Tak U Ha YPOBHE CEMaHTHKH.

C TouYKH 3pEeHHS CEMAHTHKH, Pa3jIlddsi MOTYT HAOJIIOAAThCS B aKTyaTbHOM
3HAYEHUU U B 0Opa3HOM cocTaBisiomieil. Pa3nnuvs B aKkTyaJbHOM 3HAYEHHH
MOJKHO Pa3/elIUTh HA TPH BHJA: JIOKHBIE IPY3bsl MEPEBOTUNKA: 100JCA8 XBOCM
u with one’s tail between one’s leg; MekXbs3bIKOBble KBAa3MCHHOHHMBI —
OJIM3KHEe, HO HE WIACHTHYHBIC 10 3HAYCHHIO: peamb Ha cebe sonocvt U Sich die
Haare raufen; accumerpuyHasi moJHceMHsi, T.C. YaCTUYHOE COBIIAJICHUE IIO
cemanTryeckuM 3HadeHUsIM OE: ucnycmums oyx u den Geist aufgeben. Pazmmaus
B 00pa3HOii coCTaBJIMIONIEH TPOSBIISCTCS B Pa3HBIX JIGKCEMax JBYX CIMHHII, HA

KOTOPBIX CTPOMTCS 00pa3: obeecmu soxpye nanvya u an der Nase herumfihren.
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IIparmatnyeckue pasnuuus NposBIAIOTCA B IpuBsdke OE k onpenencHHbIM
TUIIAM PEYEBBIX AaKTOB, CTHJIEBBIM PETUCTPaM, a TaKXe HX BPEMEHHBIMU
XapaKTEPUCTUKAMU U CTeTeHU ynoTtpedurenbHocTu ([JoopoBonbckuit, 2014).

CToUT y4MTBHIBaTH, YTO HECMOTPSA Ha pa3nuuusi comnoctaBiisieMblx DF
COXpaHsECTCS HEOOXOIUMOCTh yHOTpeOjeHus (pa3eoqoruueckux eIuHUIl B
nepeBojie, 0COOCHHO MPU TMEPEBOAEC XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa. Takum 00pazom,
nepes MEepeBOJYUKOM CTOMT 3agada mnojobpate @DE, nHaubonee OMU3KYyIO IO
CMBICITY U CTPYKTYpE.

Bribop anekBaTHOTO MeToAa TMepeBoja (Ppa3eoqOorHUecKOr  eIUHUIIBI
3aBUCUT OT CJIO)KHOCTH €€ CEMaHTUYECKOW CTPYKTYphl, OOpa3HOro xapakrepa,
HAIlMOHAJIBHO-KYJIbTYpHOU crnenuduku 3HaueHus. (OCHOBHBIMH CIIOCOOaMH
nepegayn  (Ppa3eosOru3MOB  CPEIICTBAMU  PYCCKOTO  SI3bIKAa  SIBIITFOTCS WX
IKBUBANEHMHDIL, AHATI0208bll, ONUCAMETILHBIU NepPeoo, a TAKKE KATbKUPOBAHUE.

O4eBUAHO, YTO JYYIIMM CIOCOOOM IMepeBoa MCXOTHOTO (ppazeosorusma
ABJIIETCS €ro mepeadya C MOMOIIbI0 ASKBUBAJICHTHOW €IWHHUIIBI, €CIU MOA00Has
CYILIECTBYET B IieNieBOM si3blke. [IpumeHeHne momoOHONW eauHUIbI 00ecTeunBaeT
HE TOJBKO IMOJIHOE BOCIIPOM3BEJEHUE COJECpPkKAHUS, HO U Tiepenady oOpa3HOCTH U
skcnpeccuBHocTH ucxonHoit DE. Tlomabie (paszeonorndyeckne >SKBUBAJIECHTHI
UIACHTUYHBI 1O  CTPYKType, JEKCHYECKOMY  COCTaBy, CTHJIHCTHYECKUM
XapaKTepUCTHKaM, 3HaueHui0 u obpasHoctu (I"aBpmios, 2019), B yacTHOCTH: IiN
seventh heaven — «Ha ceibMOM HeOE.

OtMmertum, 4TO bpa3eosornueckux ~ SKBUBAJICHTOB  CYIIECTBYET
CPaBHUTEIBHO HEOOJBIIOE KOJIMYECTBO. Yale BCEro K HUM OTHOCSTCS Tak
Ha3bIBa€Mbl€ HHTEPHAIMOHAIBHBIC (hpa3eooruueckue enuHuIbl. B aToif cBsa3u B.
H. KomruccapoB oTMeudaeT, 4yTo B cilydae 3aMMCTBOBAHUS HA Pa3HBIX S3bIKAX OJTHOU
u To ke OF ee 3HaueHHE B OAHOM U3 SI3BIKOB MOKET U3MEHUTHCS, B PE3YJIbTATE
4ero TOSIBIISIIOTCS CXOJIHBIE O (hOopMe, HO pa3HbIE TI0 COACPIKAHUIO «(DabIITUBEIC
npy3bs nepeBoauuka» (Komwucapos, 2002). Tak, Hampumep, aHIJIUNCKas
¢dpaseonornueckas eaunuma to lead by the nose um pycckas 6ooumws 3a Hoc

COBIIagaroT II0 (bopMe, HO HMMCIOT pPa3HbIC 3HAYCHH:A, ITOCKOJIbKY AHTJI0S3bIYHBIN
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(dpa3eosoru3M O03HAYAET HOAHOCMbBIO HNOKOPUMb, KOMAHO08amMb, TOTAA Kak
PYCCKUH - obmanvleams.

Yacmuynvie 9oKeuU6anenmuvl SIBISIOTCS €IUHUIIAMU  sI3bIKAa TEPEBOJIA,
COJICpKaIllUMU  HEKOTOpPhIE JIEKCUYECKHE, TpaMMaTHYECKUE WIH JIEKCUKO-
rpaMMaTUYeCKUe pa3Iuuusl MPU HAIMYUM OJHOTO M TOTO JK€ 3HA4YCHUS U
CTWJIMCTAUYECKON HANPABJIEHHOCTUA C COOTBETCTBYIOMMMHU DE s3pika opuruHaia.
[lo cremeHn aaeKBaTHOCTH TEPEBOJA YACTHUYHBIC SKBUBAJICHTHI PaBHOIICHHBI
MOJIHBIM DKBUBaJIeHTaM. YacCTUYHBIC SKBUBAJICHTHI, B CBOIO OuYepe/lb, JCISITCS Ha
yacmuyHvle 1eKcudeckue N dacmuynsie epammamudeckue sxsueanenmsl (Kynum,
1996).

YacTuyHble JEKCMYECKHE OSKBHUBAJICHTHI COBMAAAlOT IO 3HAYCHHIO,
CTUJIMCTUYECKONW HANpaBIEHHOCTH, OJIM3KU OOpa3HO, HO PACXOASATCSA IO CBOEMY
JICKCUYECKOMY COCTaBy, IpaMMaTH4YeCKOMY CTpoeHuio, Harpumep: as flies to sugar
— «KaKk MyXd Ha Mejl. YaCTMYHBIMHU JIEKCUYECKUMHU HKBUBAJICHTAMH SIBISIIOTCS U
HKBUBAJICHTHBIE (PPA3COIOTUUECKUE EIAWHMIIBI  SI3bIKa TEpeBOAa, KOTOphIe
OJIMHAKOBBI 1O 3HAYEHHIO, CTUIUCTUYECKON HAINpaBiICHHOCTH, HO PA3JIMYHBI IO
obpaznoctu. (Kynun, 1996) Takme eaununbl B.H. KomwmccapoB Ha3piBaeT
ppazeonocuueckum ananrocom (Komucapos, 2002). TlpumepoM HCIIOIB30BaHHS
PYCCKOSI3BIYHOTO (hPa3e0IOrHYecKoro aHauora rnpu nepeBojie anriaosizbiaHoro OE
seisiercs all fish that comes to his net — «xopowemy sopy ece enopy».

K gactnuHbpIM TpamMMaTH4eCcKMM SKBHUBajJeHTaM OTHocATCA Te PE sA3bIka
MepeBojia, KOTOPbIE COBMAAAIOT C COOTBETCTBYIONIMMHU €UHUIIAMU IO 3HAYEHUIO,
CTHJIMCTUYECKON OKpacke M 00pa3HOCTH, HO OTIMYAIOTCA OT HUX IPaMMaTHYE€CKOU
KaTeropuer 4YHclia CYHIECTBUTENbHBIX, MNPUIAraTeIbHbIX, KOTOPBIE SIBISIOTCS
COCTaBHBIMH YacTSMHU 3TUX (Ppa3eosiormyecKux eauHul], Hanpumep: to catch old
birds with chaff — «mpoBectu craporo BopoObst Ha Mskuue» (KyHuH, 1996).

Hcnonp3oBanue (pa3eosornueckoro aHajaora OOECIeYMBAET TaKOW JKe
aJIeKBaTHBIN mepeBoj (pa3eosoru3Ma, Kak ¥ Mpy HaAIUYHUK MOJHOTO 3KBUBAJICHTA.
Ho 3mecs Toke ecTb HEKOTOpbIE OrpaHudeHus. Bo-mepBbix, mo MHeHuto B. H.

KOMHCC&pOBa HCO6XOI[I/IMO COXpaHUTb OMOLOHMOHAJIBHOC W CTHIIHMCTHYCCKOC
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3HaueHue (pazeoqornueckort enuHuIbl. Bo-BTOphIX, HEOOXOAMMO YUYUTHIBAThH JBa
dakTopa: CTUJIHCTHUYECKYIO HEpPAaBHOIICHHOCTh U HAIIMOHAIBHYIO OKPacKy
HEKOTOPBIX aHAJIOroBBIX (ppaszeonoru3zmo (Komucapos, 2002).

Korna B s3pike mepeBoja HET HU DKBUBAJICHTA, HU aHAJIOra HMCXOIHOM
dbpazeonornueckol  €IUHMIIBI, MOXET  HCIOJb30BaThCS  KaJIbKHPOBAHMUE,
SBJISIIONIEECS] CIIOCOOOM €€ JIOCIOBHOM mepegaun. OTMETHM, YTO 3TOT CHOCOO0
nepeoga ®E npuMeHUM TOJBKO B TOM Ciydae, €ClIU €ro pe3yibTaToM OyieT
BBIPOKEHHE, KOTOPOE JIETKO BOCIHPUHUMAETCS M  QJICKBAaTHO TOHUMAETCS
aapecatoM. bBykBanbHBIM TepeBO HE SBISIETCS (Pa3€OJOTHMUECKUM TEPEBOIOM,
MOTOMY 4YTO B HEM HE HCHOJB3YIOTCS TOTOBBIC (PA3COJOTHUECCKUE EIUHUIIBI,
CYIIECTBYIOIIIME B sI3bIKE TepeBoja. PesyiapTaromM OyKBajgbHOTO TIEpeBOjAA
SBJISIETCS. CO3JIaHME HOBOTO BBIPAKCHHS, TOHATHOTO ajpecaTy IepeBojia, B
yactHOocTH: She was as strong as a horse — «cuibHa, Kak Jjomaas». [lpu
KaJIbKUPOBaHUHU TaKXKe COXpaHsETCs oOpazHas XapaKTEPUCTUKA
¢dpazeosiornuecko €IMHUILIBI W YHHUKaJbHBIM aBTOopckuil cTuib (boHmaps,
AIIEKTPOHHBIN pecypc).

Tax Ha3piBaemble (pPa3eOJOTHYECKUE KAJIbKHM YacTO HCIOJb3YIOTCS
NEPEBOAUYMKAMH XYJ0KECTBEHHOr0 TeKcTa. OHU MO3BOJISIIOT BOCHPOU3BECTH
obpazHocTh wmcxomHou eamHuikl. B. H. KomuccapoB orMeuaer oaHy
CYLIECTBEHHYIO  CJOXHOCTb, C  KOTOPOM  CTaJIKUBAE€TCsl  IEPEBOJUUK
XYJO’)KECTBEHHOTO TEKCTa B CIly4ae CO3JaHus (Ppa3eoIoTHUECKOH KalbKU:
npuganue e popmel kppiiaroro Beipaxenws (Komucapos, 2002).

Jlexcuyeckuii mepeBoj] MPHUMEHSETCS eciu (pa3eoorHiyecKiue eauHHUITbI
A3bIKa-UCTOYHUKA HMMEIOT CEMaHTUYECKOE COOTBETCTBUE B SI3BIKE PELENTOPE B
BHJIC OTJIEIBbHOW JIeKCeMBbl. Takoil crmoco6 mpuMmenuMm k DE, uMmerommm cioBa-
CUHOHUMBEIL: [ose one’s head — «pacTepsaTbesi». OH MO3BOJSET KPATKO U aIeKBATHO
nepenarb CMBICT (PPa3eoIOTHUECKOW EIUHUIBI, OJHAKO JOIYCKAeT IMOTEPIO
obpasHoctu: the white scourge — «rybepkynés»; (OykB. O€IbIii KHYT)

Eciin OF He mmeer B sA3bIKE MEpPEBOJia HU SKBUBAJCHTA, HM aHAJIOra, a

JIOCJIOBHBIA ~ MEPEBOJ] NPUBOAUT JIMIIb K MAaJONOHATHOMY OYyKBaJIU3MY,
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MEePEeBOYMK BBIHYXKJICH TepefaBaTh 3HAUYCHHUE MOAOOHOW EIMHUIBI MCXOJHOIO
a3plka MyTéM onucaHusa. HenmoctaTkoM nog0o0HOrO mepeBoja  ABISETCS
HEBO3MOXHOCTh COXpPaHEHHUsI 00pa3a OpPUTMHANIBHOIO (pa3eosioru3Ma, Harpumep,
have butterflies in one's stomach (6yxe. «umemsv 6abouex 6 dxcugomey) - KCUIBHO
MepexKnBaTh, OCCIIOKOUTHLCS; MYPAILIKU MO KOXKe (0T BOJIHEHUs)». s amanranuu
OMMCATENHLHOTO MEPEBOIa U (PPa3eoIOrMUECKON KaJIbKM K HOpMaM LEJIEeBOro S3bIKa
NEPEBOAUYNK MOXKET MIPUMEHSITh IEPEBOAUECKHUE TPpaHCPOpMAITUH.

[IpoGnema mnpuUMeHEHUsS TMEPEeBOJYECKUX TpaHchOpMaluii  BBI3BIBAET
3HAYMUTENIbHBIM WHTEpPEC, KaK Y OTCUECTBEHHBIX, TaK U Yy 3apyOCKHBIX YUCHBIX,
MOCKOJBKY  JOCTHXKEHHWE  OSKBHBajJieHTHOro  niepeBoma  DE  sBasercs
HEMOCPEICTBEHHOM 11eJbI0 JII000T0 nepeBogunka. KoppekTHoe BOCIpon3BeIeHHE
dbpazeosornueckol eaUHUIBI Ha JPYrOoM S3bIKE HANpsMYyK 3aBHCUT OT
MPUMEHEHHUSI SI3BIKOBBIM TTOCPETHUKOM MEPEBOTUECKUX TpaHCchopMaIiuii.

B oOmieM nmoHMMaHuu M Mo OmMpenesieHuto, mpeacrapieHHomy B «CioBape
JUHTBUCTUYECKUX  TEPMHUHOB»  TpaHchopmamuss — ITO  «U3MEHEHHE,
npeoOpazoBanue Buaa, Gopmsbl, cymecTBeHHbIX cBOMCTBY» (CJIT, 37eKTpOHHBIM
pecypc). bBonee KOHKpPETHBIM TEPMHH «IepeBogYecKas TpaHchopMaIus»
BCTPEYAETCS B TPYJAX MHOTHX YUEHBIX.

Tax, nanpumep, H. K. TlapOoBckuii, KilacCMK Hayku O TIepeBOIE U
NIEPEBOJIOBEJICHIH, Ha3bIBaeT TpaHC(HOPMAIIO «IIPOLIECCOM MPeoOpa3oBaHUs
CHUCTEMBl CMBICIIOB HCXOJHOI'O PEYEBOTO MPOU3BEICHHUSI B CUCTEMY CMBICIIOB
TEKCTa TepeBoAa. Pe3ynbTaToM K€ Takoro IMpOIEcca OKa3bIBA€TCSl OTHOLICHUE
MEXKJy CUCTEMaMH CMBICIIOB, 3aKJIIOUEHHBIMU B HCXOJIHBIM TEKCTE U B TEKCTE
MepeBo/ia, KOTOPOE MOXKET OBITh OXapaKTePU30BaHO KaK MEXKBA3BIKOBAS
acummetpus» (['apOoBCKHiA, STEKTPOHHBIN PeCypc).

I[To muenuio JI. O. JIoOpOBOJBCKOTO, OCHOBHBIE M HE3HAYUTEJIHHBIE
U3MEHEeHUsI B CTpykTypHOW ¢opme DE, koTopweie coBepmaroTcs ¢ IEIBIO
JOCTH>KEHUSI DKBUBAJECHTHOCTH B TMEPEBOJIC, HA3BIBAIOTCA MEPEBOIYECKUMU

tpanchopmanusimu (JodpoBonbsckuit, 1988).
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B OonbIIMHCTBE HAyYHBIX TPYAOB YYEHBIE-IMHTBUCTBI KIACCU(DUIMPYIOT
TpaHc(OpMaLMH, KOTOPbIE COOTHOCATCA C YPOBHSIMU S3bIKA. BbaendroT uemuwipe

UEHMPAJIbHBIX YPOBHA A3bIKA.

o (hOHOJIOTUYECKUI;
o MOP(OJIOTUUECKHUIA;
] JIEKCUYECCKUH;

o CUHTAKCUYCCKHI.

BaxxHO TO, 4TO pa3HUIla B BOCHPHUATHU TOHSITHS «YPOBHEW» DPa3TMYHBIMU
YYEHBIMU TIPEIYCMAaTPUBACT HAJUYHME pa3IMYHbIX Kiaccudukanuii. OnHa w3
CaMbIX TIOMYJSIPHBIX KJIACCH(UKAINNA, HAa KOTOPYIO OIUPACTCS OOJBITMHCTBO
COBPEMCHHBIX YYCHBIX, OblTa mpenctasicHa B. H. KomuccapoBbiM, BKITFOUaromias
B ceOs JICKCUYECKUE, TPaMMaTHICCKUE W KOMITJICKCHBIE JICKCHKO-TPAMMAaTHUCCKHE
tpanchopmanuu (Komuccapos, 1990).

bonee mupokyro kinaccudukaruto npusen JI. K. Jlateimies, KOTOPHIit
00BEeIMHIIT BCE TUIIBI MMPe0Opa3oBaHui B OJIHY OOIIyIO Ki1accudukaiuo. B
IIPEIJIO’KEHHBIN UM TIEpeueHb BXOJST:

1) nekcuueckue npeobpazosanus (3aMeHa JIEKCEMbI CHHOHUMOM);

2) cmuaucmuyeckue npeobpazosanus (TpaHchopManus CTHIUCTUICCKON

OKPACKH CJIOBA, KOTOPOE MOJIIAETCs TIEPEBOY);

3) mopgonocuueckue npeobpazosanus (npeoOpa3oBaHHE OJHON YaCTH

peyuH B IPYTyIO WIHM 3aMEHA €€ HeCKOJIbKUMH YaCTIMHU PEUH );

4) cunmaxcuueckue npeobpazosanus (TpaHchopMalUs CHHTAKCHYSCKHUX

KOHCTPYKIIUM (CJIOB, CIOBOCOYETAHUN WM MPEIJIONKEHUM), U3MEHEHUE THUIIa

NPHUIATOYHBIX TPEIIOKEHNH, W3MEHEHHE THUIAa CHHTAKCHYECKOW CBSI3H,

TpaHchopMaIus MPeJIOKEHUN B CIIOBOCOUETAHUS U TIEPECTAHOBKA YaCTEH B

CJIOKHOTIOTYMHEHHBIX U CJIIO)KHOCOUYNHEHHBIX TPEIOKCHHSX);

5) cemammuueckue mpancghopmayuu (CMBICIIOBOe (WJIM  JIOTHYECKOE)

pa3BUTHE MOHATHS, 3aMEeHA JIeTaleH-TIPU3HAKOB);

6) mpancopmayuu cmewanno2o euda (KOHBEPCHS, AHTOHUMHYECKHI

nepeBon). (Jlateimes, 2008)
33



B cBoto ouepenp, E. A. CuaenbHUKOBa yBEpeHHA, YTO Hanbojee akTyalbHO
saBisieTcsl kiaccudukanuu, npeioxkennas P. K. Munbsap-benopyueBsiM, Kyaa
BOIIIA TPH BUJAA TpaHChHOpMaLUii:

1) JekcuuecKue, BKIIOYAMOIINE B Ce0sl TeHEPaTU3aIii0 1 KOHKPETH3AIINIO;

2) rpaMMaTHYECKHe, BKIIOYAIONIUE B ce0s MacCUBHU3AIHs, 3aMeHa

rpaMmMaThyeckux Gopm, 00beIMHEHNE MPEITIOKEHUN WU UX YJICHECHHUE,

3) cemanTHUYeCKHE — MeTa)OPUUCCKUE, CHHOHUMHYECKHE 3aMEHBI,

JIOTUYECKOE PAa3BUTHUE 3aHATUIN, AHTOHUMUYECKUIN TIEPEBOJT U IPUEM
kommneHcaruu. (CugensaukoBa, 2016)

[TogBoast wTOT, MOXHO CKa3aTh, 4YTO OMNpelelieHue TpaHchopManuum u
pa3rpaHUYEHUE €€ Ha KJIAcChl 3aBHUCHUT OT aBTOPCKOTO OCMBICICHHUS JAaHHBIX
TIOHSITUH.

Taxkum oOpazom, TpyAHOCTH TepeBoAa (Hpa3eoOTU3MOB XYI0KECTBEHHBIX
TEKCTOB OOYCJIOBJIEHBl HE TOJIKO PAa3HOTJACUSIMU CTPOCHHSI HCXOIHOTO U
LIEJIEBOI'0 SI3bIKOB M UX €IUHHUI], HO U CJIOKHOCTBIO CEMAHTHYECKON CTPYKTYpHI,
oOpa3HbIM  XapaKTepoM, HAI[MOHAIBbHO-KYJIbTYpHOU CHEU(UKON 3HAUYCHHS
ornenbHblx DE. OnTuMalnbHBIM EPEBOMYECKUM PEIICHHEM MpH Iepenade
WHOSI3BIYHON  (Dpa3eOJOTUYECKON EAMHHIBI CUMTAETCS TOUCK OSKBHBAJICHTA
(MOJTHOTO WJIM YAaCTUYHOTO, KOTOPBIM MOXKET OBITh YACTUYHBIM JIEKCHUECKUM WIIH
YaCTUYHBIM TpaMMaTHdeckuMm). [Ipu OTCyTCTBUM TakoW €OUHULBI MEPEBOIUUK
IIPUMEHSECT KaJIbKUPOBAHWE W OINMCATEIbHbIA MnepeBod. [lnsg aocTrkeHus
MaKCHUMAaJIbHOW aJIeKBaTHOCTHU TIepeBoJia (Ppa3eosornuecKuX eauHUI] HEOOX0IUMO
MCIIOJIb30BaTh M KOMOMHHUPOBATH pazIUYHBbIC CIOCOOBI M TPUEMBI TMEpeBoja, a

TaK)Ke MEePeBOIUECKre TpaHCHOPMAIIHH.

BriBoasbl nmo riaase 1

1) Iousstne  Gpa3eosOruuecKo €IWHHIBI  PA3JIMYHBIMH  JIMHTBHCTaMH
ONpeAEsAeTCs MO-Pa3sHOMY. YUEHBIE PACXOASITCA BO MHEHUHM KAacCATEIbHO
TOTO, KaKue €JAMHUIbI IeJeco00pa3Ho BKIIOYATh BO (Ppa3eooruuecKuid

donp s3bika. B HacTosiel padoTe K rpyrne Gppa3eoqorHuecKux eIMHUL MbI
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2)

3)

4)

5)

OTHOCUM HJMOMATHUYECKHE CIOBOCOYETAHUS, IMOCIOBUIBI U IOTOBOPKH,
KJIMIIIE, PEYEBbIE IITAMIIbl U KpbUIATHIE CIIOBA. B pamkax CTpyKTypHOrO,
CEMaHTUYECKOTO U CTPYKTYPHO-CEMAHTHUUYECKOr0 MOAX0/0B n3yueHus OF
BBIACISIIOTCS  cieayromue cBodictBa @DE:  pazgenbHOO)OPMIIEHHOCTD,
HEMOJICJIMPYEMOCTb,  BOCIIPOU3BOJIUMOCTb, IIEJBHOE MEPEOCMBICICHUE,
AMOLIMOHAIBHO-?KCITPECCUBHAS OKPACKA, LIEJIOCTHOCTh 3HAYEHHS.

B Tekcrax XyI0K€CTBEHHOM JIUTEPATypbl SMOLMOHANIbHAS COCTABISIONIAS
3aHUMAET IEHTPAJIbHYI0 NO3UINI0. KOrHUTUBHBIA KOMIOHEHT NOAYUHACTCS
acretnyecko pynkuuu. K crenuduke XymaoKeCTBEHHBIX TEKCTOB TaKXKe
OTHOCSIT WMHAWBHUIYAJbHBIA CTWJIb aBTOpA, WIH WJIUOCTUIIL/UIUOTEKT,
3aKJIFOYAIONIMNCS B COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX M CTHJIMCTHKO-TEKCTOBBIX
0COOCHHOCTEH, CBOMCTBEHHBIX PEUH MHCATENS, YUSHOTO, IyOJIHITUCTA.
CnoHOCTh TIepeBOjia TEKCTOB XYI0KECTBEHHOM JIUTEPATyphl 00YCIIOBIICHA
3alayell coxpaHEHUs: 00pa30B, CO3JAHHBIX aBTOPOM, a TaAKXKE HAIUYHUEM
HAIMOHAJILHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH, KOTOpbIE BBIPAXKAIOTCS, B TOM
yuciie, TMocpeactBoM  (pazeonmornyeckux — eauHuil. llepeog ®DE
IpeICTaBIsieT cO00M TPYIHOCTH BBUAY psa (aKTOPOB: pa3Inyusi CTPOCHUS
NS wn II4; pasHunsl maHa coaepxkaHus W IulaHa BbipaxkeHus OE;
HaIlMOHAJTBHO-KYIbTypHOU OKpacku DE; ynorpebnenun OE ogHOBpeMEHHO
B KQ4E€CTBE YCTOMYMBBIX U CBOOOHBIX COYETAHUM.

[lenTpanbHBIM IIOHATHEM B TEOPUM MEPEBOAA SBISIETCA  IOHSITHE
SKBUBAJEHTHOCTH.  JlOCTMXKEHHME  IParMaTU4ecKoW  SKBUBAJICHTHOCTH
o0ecreuynBaeT COXpPaHEHHE KOMMYHHKATHBHOTO 3¢ (deKTa OpUTHHATHHOTO
TEKCTa, BBI3bIBAS Yy PELUIIMEHTOB PEAKLMIO, TOXKJIECTBCHHYIO pEaKIUU
nojydaressi TEeKCTa OpurMHana. /[lng peanus3aumu  NparMaTU4ecKoro
MOTEHIIMANa MEePEeBOAYMK NPOBOAUT MPArMaTHUYECKYHO aJanTalyio, B XOJe
KOTOPO# TaKKe OCYIIECTBIISIIOTCS IEPEBOTUECKIE TpaHCHOPMAITHIH.
OxBuBajeHTHOCTh DE omnpenensercs kak CeMaHTHYECKas U CTPYKTYPHO-
rpaMMaTHYeCKasl TOXKJAECTBEHHOCTb, & TAKXKE COBNAJCHUE CTUIMCTUYECKOU

HaIIpaBJICHHOCTH ABYX CANHUII. BI)II[GJIHIOTCH @paSCOHOFI/I‘-ICCKI/IC
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6)

SKBUBAJICHTHl M (PPa3eosOrHuecKue aHaJoTH, NEepealonife MPUCYIIIe
TOJIKO JAaHHOMY S3bIKY, HECXOJHBIC Yy Pa3HBIX HApOJIOB OOpa3bl WIH
noHsatus. Ilpm oOmemM CUrHHQUKATUBHO-ACHOTATUBHOM 3HAYE€HUU U
CyOBEKTHO-OIICHOYHOW KOHHOTAITUH, aHAJIOTH MOTYT UMETh CTPYKTYpPHBIE H
IrpaMMaTHYECKHUE Pa3InIus.

I[Ipu mepeBoge ®E  wucnonb3yercs  (paseosnorudeckuii  crnocod
(¢pazeonornuecknue HKBUBAJICHTHI U  (HPA3COIOTUUECKUE aHAJIOTH) U
Hedpazeonornueckuii. K Hedpazeonmoruuecknm crocobam mepeBona DE
OTHOCSITCS TaKHWe TMPUEMBbl KaK KaJbKHPOBAaHUE, JCKCUYCCKUU IEPEBOA H
ONMHMCATENbHBIN TMepeBoa. JOCTM)KCHHME aJIeKBAaTHOCTH IIEPEBOAA TaKKe

MOJKCT ITpeAIojiaraTb IpUMCHCHHUC IICPCBOAUCCKUX TpaHC(l)OpMaHHfI.
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I'maBa 2. Anaiu3 cnocoda nepesona ¢ppa3eooru4ecKux eAMHUIL U BbISABJICHUE
00ycJIOBJIMBAIOIINX UX (paKTOPOB
Bropas maBa uccienoBaHust — NOCBALIEHA  (YHKIMOHAIBHOMY U

MEPEeBOTYECKOMY aHAIN3Y (hpa3eoNorHIecKuX equHuIl. B kauyecTBe Marepuaa s
MCCIIEZIOBaHMUs OBLIM MCIIONBb30BaHbI CIEAYIONINE TPOU3BEICHUS:

- «Co0ctBennuk» (The Man of Property — MP) JIx. T'oncyopcu, koTopblit
ABJISIETCS IEPBBIM poMaHoM U3 nukia «Cara o @opcaiitaxy», 611 Hanucad B 1906
r;

- «Jlecsate merputsaT» (Ten Little Niggers — TLN) (1939), «3aragounoe
npoucmectBue B Craitmse» (The Mysterious Affair at Styles — MAS) (1916) —
JCTCKTUBHBIC poMaHbl A. Kpuctu;

- «Y3opubiii nokpoB» (The Painted Veil — PV) — poman V.C. Mosma,
HanmuvcaHHbIA B 1925 1;

- «3uma TtpeBoru Hamei» (The Winter of Our Discontent — WOD) — poman
JIx. CretinOeka, ormyoaukoBaHHbBINH B 1961 1.;

- «boitorckwuit kiryo» (Fight Club — FC) — poman Y. [Tananuka, Beimeaiei
B cBeT B CIIIA B 1996 1.

Bri6op marepmana oOyCIOBIEH TeM, UYTO JaHHBIE IMPOU3BEACHUS OBLIN
HamnMcaHbl B pa3Hbie mepuonbl 20 Beka, 4TO MO3BOJIIET OXBATUTh BCE CTOJETHE, a
TaKKe YCTaHOBHTH 3aKOHOMEPHOCTH, KacaroImuecs 0COOEHHOCTEH
(YHKIIMOHMPOBAHUS U TIEPEBOJIA UCTIOIB30BAHHBIX B HEM (hPa3e0IOTH3MOB.

Bcero B xome wucciemoBanusi Oputo orobpano 300 ¢pazeomornyeckux
enunul (®E), kortopele ObUIM H3BIEYEHBI M3 TEKCTOB MpPH IOMOIIM METoja
crutonTHoi BBIOOpKHU. Bce oToOpannbie DE ObUIM pacmpeneneHbl o rpymnnaM B
3aBUCUMOCTH OT BBIMONHIEMOW WMH (YHKIIHHA, a TaKKe B COOTBETCTBUHU C
TUTIOJIOTUYECKUMU  KpUTEPUsIMH, mpeanoxkeHHbiMu A.B. Kynunemm. I[lomumo
ATOTO, MCIOJB30BAICSA METOJA MEPEBOMYECKOTO aHalu3a, B PE3ylbTare KOTOPOIro
ObUIM yCTAHOBJIEHBI CIOCOOBI TepeBona, Ucmonb3dyemble st nepeBoga DE c

OJTHOTO $SI3bIKA HA JIPYTOM.
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2.1. Poanb ¢pa3eosioru4ecKux eIUHUI B IPOU3BEICHUSIX
XyA0KeCTBEHHOM JINTePaTypbl

B pamkax nanHoro naparpada Ha mpuMepax U3 aHIJIOS3bIYHOM JTUTepaTyphl
20 Beke paccMoTpuM (pyHKIIMOHANIBHBIN MoTeHlnan ®F u ycTaHOBUM HUX POJib B
paMKax Xy/10)K€CTBEHHOTO TTOBECTBOBAHUSI.

Psan ¢dpazeomorndyeckux €AUHUIl UCIOIB3YETCSA JJIsi TOTO, YTOOBI CHeaTh
MOBECTBOBaHUE OOpa3HBIM M XYNOXKECTBEHHO HACHIIMICHHBIM (82 €IUHUIIBI),
Harnpumep:

(1) These Owens must be rolling in money. (TLN:24)

Jlns mepenaun Maciitadba 6JarocoCTOsSHUS Teposi pOMaHa, aBTOP MCIOb3YyeT
®E be rolling in money co 3nauenueM have a lot of money. (MD)

MeradgopuuHOCTh, TPAHCIUPYEMas IJIarojioM roll, MoguYepKuBaeT 3HAYCHUE
U30BITOYHOCTH.

I'maronpabIx OFE (44 €MUHUITBI) 3a4aCTyIO PEaAU3YIOT CHXKETOO0OPa3yHOIIyHO
(GYHKIMIO, KOTOpas 3akKIo4aeTcss B OTPAXCHHUH COOBITUMHONW  CTOPOHBI

IMPOU3BCICHUA

(2) It crossed my mind that she might not be best friends with Margie any more—might
never feel easy with her. (WOD:69)
(3) Old Macarthur lost his nerve a bit, made some colossal blunders, sacrificed some of

his best men. (TLN:101)

b Takxke BbIIENEHB (PPa3eoJOTUYECKUE €IUHUIIBI, BBIMOIHSIONINE
AMOTUBHYIO QYHKITHIO (35 equHMI).

(4) Hell, I mean just keep your lip buttoned—don 't give us any trouble. (WOD:225)

Tak, B mpuMepe BbIIIE Mbl BUIUM, YTO Te€pON HAXOAUTCS B BO30YXKICHHOM
COCTOSTHUY W3-32 HETMPUATHOCTH, KOTOpas mpowusoiuia nepen Beioopamu. OF keep
your lip buttoned, xkotopasi umeer 3HaueHue not talk about something (MW)
MO3BOJISIET TPAHCIUPOBAThH Pa3PAKEHHOCTh TepOsl.

®pa3eonornyeckue eIUHUIBI 00IadaloT TakKe OONBIIMM IMOTEHIINAIOM B

ACIIeKTe PACKPBITHS SMOIIMOHAJIBHBIX COCTOSHUM repoeB (35 eauHun):

(5) But she said there was one I just wouldn’t believe. She said it would turn my hair

gray if I knew. (WOD:31)
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®OF turn your hair gray o3nauaer worry or upset (D). OHa ccpliaeTcs Ha
TOT (haKT, 4TO BOJIOCHI JEHCTBUTEIBHO MOTYT IMOCEIETh B PE3YJAbTaTe€ CHIIbHBIX
[IEPEe)KUBAHUN U MOTPSCECHUM. Takum oOpa3zom, nanHas OE mnepenaer
IIO1aBJIEHHOE COCTOSIHUE T€POUHU.

[Tomumo 3TOrO, (pa3zeosornyecKrue €IUHUIBl HCIONb3YIOTCS s TOro,
YTOOBl PACKpBITh 00pa3bl MEPCOHAXKEH, T.€. BBINOIHAIOT JIECKPUIITHUBHYIO
GyHkMIo (26 enMHULIBI):

(6) With his white head and his loneliness he had remained young and green at heart.

(MP:14)

®E to remain young and green at heart B KOHTEKCTE BBIIIE COJACPKUT
KOJIOPATUBHBIN KOMIIOHEHT green, KOTOPbIA B COYETAHUU C IIPUJIaraTeabHbIM young
co371aeT 00pa3 CBEXECTH, MOJIOOCTH, YHEPTrUIHOCTH. Takum oOpazom, nanHas OF
B MPUBEJICHHOM OTPBIBKE CIY>KUT TOMY, YTOOBI NMOJUYEPKHYTHh Ty OOAPOCTH AyXa,
KOTOPYIO COXpPaHUJI Fepoil poMaHa — cTapuk J[>KonuoH.

[Tomumo 3TOTO, aHANIM3 TTOKAa3aJl, 4TO (PPA3EOIOrHIeCKUe EIUHUIIBI B paMKax
XYIOKECTBEHHBIX IPOU3BEACHUM MOTYT BBIIIOJHATh TAKXE€ HOMUHATUBHYIO
¢yukmuio (27 eauHUI), KOTOpas pPErUCTPUPYETCS MPEUMYIIECTBEHHO Y
HomuHaTuBHBIX DF (mo xnaccudukamuun A.B. KynunHa), 1 MOTyT, B TakoM ciydae,
OBITh 3aMEHEHBI CYIIECTBUTEIbHBIM. PaccMOTpUM mpHUMEpHI, WUTFOCTPHUPYIOLTUE
JTAHHYIO0 (PYHKIIHIO:

(7) The holy of holies swung stately open and Mr. Baker took the salute of the
assembled money. (WOD:110)

Jlisi moHMMaHWs HOMHHATUBHOW (QyHKIHH (Pa3eosornuecKord eauHUIIBI
BAXHO OOpaTUTHCS K KOHTEKCTY. Tak, repoi Mpou3BeACHUS OTKPHIBAET Ceid, rie
XpaHUTCS JEHEXHBIA 3amac, 1 uMeHHo npu nomomu DE the holy of holies B
aBTOpCKOM peun oOo3HauaeTcs ceiid. PaccmMorpum ee 3Hadenwe: the most holy
part of a religious building (OLD). OueBunno, uro nanaas ®F ucnons3yercs as
HOMUHALIUKM OOBEKTa, KOTOPbII HMEET OYEeHb Ba)XXHOE 3HAUYCHHUE, a TaKKe
XapaKTEPU3yeTCs OTTEHKOM PEJIMTHO3HOCTH, MpUAaBas JaHHOMY OOBEKTY ocoloe

CaKpaJIbHOC 3HAYCHHUC.
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B paMkax XyaokeCTBEHHOIO TeKcTa (pa3eoOrMYeCcKUe €AUHHIIBI MMOpOon
peanu3yroT HECKOJIBKO (PYHKIIMI OHOBPEMEHHO.

(8) She’s your mother all over. Obstinate as a mule! (MP:79)

Tax, ®FE Beillle HE TOIBKO TPAHCIUPYET OTHOIIEHHE TOBOPSILIETO K OOBEKTY
peun (orieHouHast PyHKIIHS), B TO e BpEeMsl YCUIIMBAsE IMOIIMOHATIBHOE COCTOSTHUE
repost (AMOTHBHAs QyHKLHSA).

Mpbl  Takxke BbIACTWIM (QYHKIUIO TOATBEPKIEHUS MBICIH, KOTOpas
peanusyercs HebombIiol rpynmnoit ®F (6 enunuir):

(9) But to all that moving experience there had been a shadow (a dark lining to the

silver cloud), insistent and plain, which disconcerted her. (PV:92)

Kak mpaBwio, [maHHyIO TpYNIy COCTaBISIOT  KOMMYHHKATHBHEIC
dpazeonornueckue enuHuilbl (o knaccudukanuu A.B. Kynuna)

Takum oOpa3zoM, B pe3yaprare aHanu3a OBUIO YCTAHOBIIGHO, HTO
(dpazeonornueckre eIWHUIBI B OTOOPAHHBIX ISl UCCIICOBAaHUS TPOU3BEIACHUIX
BBITIOTHSIOT Cleaytomue QyHKINUN:

- co3anue 00pa3HOCTH;

- olleHOYHAsl (DYHKIIUS;

- CIOKeTOOOpasyromas QpyHKITUs;

- SMOTHBHAS (YHKIIHS;

- Xapaktepoyiornieckasi QyHKIIus;

- HOMUHaTUBHAs QYHKITUS;

- IECKPUTITUBHAS (PYHKITHS;

- (DyHKIIMSI TIOATBEPKICHUS MBICIIH.

[Tonp3ysicb  METOIOM  KOJMYECTBEHHOTO  IOJCYETa, IPEICTaBISIETCS
BO3MOXHBIM C(HOPMUPOBATH AMArpaMMy, KOTOpas HaIVISIAHO TOKAaXET OJIEBOE

cooTHomeHue BoisiBNeHHbIX QyHKmii OF (pucynox 2):
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2% B Co3pgaHue obpasHoCcTH

B CioxkeToobpasytowan GyHKLmMA

B OueHo4Han GyHKUMA

B OMmoTMBHaA GYHKUMA

B XapaKTteposornyeckasa GyHKUmA

B [JeckpunTuBHan GyHKLMA

1 HomrHOTUBHaA GyHKLMA

| d)yH KUumnAa noarsepxaeHunAa
MbIC/N

Pucynok 2 — JlosieBoe cooTHOIIeHHe BblaejeHHbIX Gynkuuii ®E B

pPaMKax NpoaHAJIN3NMPOBAHHBIX Xy/10KeCTBEHHbIX MPOU3BeIeHUI

Tak, B co3manuu 00pa3HOCTH 3a/1ecTBOBAHO 27% BCEeX OTOOPAHHBIX B XOJI€
uccnenoBanus OF. [{ns peanuzarnuu orieHouHON GyHKIMHU uctonbiyercs 19% OE.
14% ®OFE BBINOIHAIOT CHKETOOOPA3YIOUIYI0 (YHKIMIO. DMOTUBHYIO (DYHKIIHMIO
peanusyetr 11% ®E, eme 11% 3aneiicTBoBaHbI sl paCKPbITHS SMOLMOHAIBHOIO
cocrosinusi repoeB. DE. Eme 9% otoOpannsix ®PE HMEIOT HOMHHATHBHYIO
¢bynkiuio. s onvcanusi repoeB mpousBeneHus ucnonb3yrres 7% OE. Camas

Mmanas yactb OF (2%) BbIMONHIET PYHKINIO TOATBEPIKIACHHUS MBICITH.

2.2. Knaccudukanus ¢ppaszeonorusmon no A.B. Kynuny

B coBpeMeHHO#l (pazeonoruu  BBICNSIOT Pa3NMYHBIC TOAXOMBI K
Kiaccuduranmy Gpa3eonoru3mMoB. B pamMkax JaHHOTO MCCIICTOBAHUS MPOBOIUTCS
aHaJ M3 Ha OCHOBE KiaccuduKammu, mpemiokeHHo A. B. KyHWHBIM, KOTOpPBIi
nenut DFE, ucxons W3 CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKUX MAPAMETPOB, M IMOIYYaeET,
TakuM 00pa3oM, CJEAYIOIIUE THUMOJOTHUYECKUE Trpynnbl: HoMHHATHUBHbIE ODE,

HOMHUHAaTUBHO-KOMMYyHUKatuBHble @DE, wmexnomernsie u  wmonanbHble DF,
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KOMMYyHHKaTtuBHbIE DE.

ITpusenem npumepsl @E, BXoaAMUX B JaHHBIE TPYIIIIBL.

(10)1t’s part and parcel of the whole business. (TLN:120)

Jannas @OE npencrasnsger rpynny HomuHatuBHbIX DE. HomuuarusHyO
dbynkuuio B npumepe Bbimie BoinonHsIeT DE part and parcel, woropas
HCIIONB3YETCS B JAHHOM KOHTEKCTE ISl TOrO, YTOOBI TPAHCIUPOBAThH CIIEAYIONIIYIO
CeMaHTHKYy: an essential component (CD). [lannas ®OFE sBnseTcs cyOCTaHTUBHOMN
@E. I'pynna cyocrantuBHbix OF npencrasnena 37 enuHULIaMu:

(11) His eye for men, he used to say, had been the secret of his success. (MP:14)

(12) Don’'t you have a silly bone in your body? (WOD:19)

(13) Charlie Townsend will get to the top of the tree all right. (PV:75)

K rpynna agpextuBHbIX OF (26 enunui) oTHOCATCS CleIyIOIIUe TPUMEpPHI:

(14)Here’s a grocery clerk without a bean worried about how bad it will be when he’s

rich. (WOD:96)

(15) A4s clever as you like — a bit — a bit up in the air! (MP:29)

®dpazeonornyeckue eAUHUIBI Without a bean w be up in the air co
3HaueHUusIMu be very poor (FD) u undetermined(CD) COOTBETCTBEHHO BBITIOJIHSIOT
(YHKIIMIO KaYeCTBEHHOM XapaKTEPUCTUKH.

B rpynny agbextuBHBIX @E BXOAUT 00JBIII0E KOJTUYECTBO KOMITAPATHBHBIX
anbeKTUBHBIX DE:

(16) Sometimes I feel sure he is as mad as a hatter and then, just as he is at his maddest, 1

find there is a method in his madness. (MAS:61)

(17)She’s your mother all over. Obstinate as a mule! (MP:79)

(18)He'’s busy as a bug. (WOD:137)

Jlanee paccMOTpuUM TPYIITy aABEepOUATbHBIX (Ppa3eoqorndecKux equHull (22
€IUHULIBI).

(19) It must be going up in value by leaps and bounds! (MP:16)

O®pazeonornyeckass enununa by leaps and bounds co 3HaueHueM very
quickly (CD) BwmonaseT ¢yHKIUI0 o0pa3a ACHCTBUS, TIOKa3bIBasi €ro
MHTEHCUBHOCTb.

(20) Margie will be dressed to the nines. (WOD:57)

®dpazeonoruyeckas €IUHHUIA f0 the nines cO 3HAYECHUEM fo perfection W to
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the highest degree BbIOMHSAET PYHKIIHUIO OOCTOSTEIHCTBA MEPHI U CTEIICHHU.
[IpuBenennbie Bbilie (HPa3eOTOTHUECCKUE EIUHUIIBI SBISIIOTCS MpPUMEPAMU
KayeCTBEHHbIX aBepOonanbHbix OE.
Hamu Taxke ObUIM BBIICIECHBI O0OCTOSATENLCTBEHHBIE aJIBEpOUANIbHbBIC

dbpazeonoruueckre eIUHUIIBI:

(21) So—anyway my weasel brain says—he came in after 1921 by the back door.
(WOD:110)

(22)In a flash she saw in her mind's eye the announcement in the Morning Post that,
the bridegroom having to return to the East, the wedding would take place at once.
(PV:29)

N3  oroOpannbix g uccienoBanuss @OE  rpynma  mpensioskHbIX

Q)pa3eon0r1/1qec1<nx CAUHUI IPCACTABIICHA JIMIIb ABYMA IIPUMCPAMU:

(23) He was too old to be a Liberal, had long ceased to believe in the political doctrines
of his Club, had even been known to allude to them as ‘wretched stuff,” and it afforded

him pleasure to continue a member in the teeth of principles so opposite to his own.

(MP:15)

(24) A pet plan, carried at last in the teeth of great difficulties — he was justly pleased.

(MP:22)

Haunbonee MHOrouncieHHOW TPYNIION cCpeaw MpoaHadu3upoBaHHBIX DE
SIBJISIETCS TPYIINIa HOMUHATUBHO-KOMMYHHUKATUBHBIX DE (196 equnun). [Ipusenem
IPUMEPBL.

(25) And you're telling me that those people didn't smell a rat? Not even then? (TLN:301)

®E smell a rat co 3nauenuem believe something dishonest or wrong has
happened (MD) dBI€TCS TOJHOCTBIO MEPEOCMBICIEHHON MOTHUBUPOBAHHOMN
IJ1aroJIbHOM (hpa3eoI0rnuecKor eIUHMIICH, KOTOpask CTPOUTCS Ha MeTahOPUICCKOM
MIEPEOCMBICIIEHUH TEPEMEHHOIO CJIIOBOCOUYETaHUs. J[aHHAsd eIWHUIA BOCXOAUT K
XVI Beky, kKorjma KpbICHl MPEACTABISIN COO0W Yrpo3y pactnpoCTpaHEHUS YyMBI U
apyrux 3a0oneBanuil. OgHUM U3 crnoco00B OOpbOBI C HUMHU OBUIM KOIIKUA U
co0aKku, KOTOpbIe MOIJIM YYysATh MX 3allaX M CHUTHAIM3MPOBATh MX MPHUCYTCTBHE.
Takum 00pa3om, MepeHoc Ha3BaHUS C JIEHOTaTa CBOOOMHOTO CIOBOCOUYETAHMS HA

nenorar @E ocHOBaH Ha CXONCTBE NEUCTBUM.
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IlonHOCTRIO MNEPEOCMBICIICHHBIMH MOTHUBHUPOBAHHBIMHA IJ1arOJIbHBIMU O®OE

SIBIIAIOTCS TAKXKE U CIICAYIOIUEC ITPUMCPBI:
(26)17d like to be able to hold up my head in this town. (WOD:32)
(27) There's only one way in which a man can save his face when he's in that sort of

position and that is to pretend he knows nothing. (PV:43)

(28) 1dog her heels on the way to the kitchen, saying, no. (FC:55)

Hamu Takke ObUIM  BBIICJICHB HEMOTUBUPOBAHHBIE  IVIArOJbHBIC
(bpaszeonornuecKmre eAMHMIIbL.

(29)1 think she’s carrying a torch for me. (WOD:63)

®E carry a torch for someone umeer 3HaueHue be in love with someone
(CD). Accommanus dakena (torch) ¢ mo0OOBbIO BOCXOIUT K JAPEBHETPEUECKOU H
JIPEBHEPUMCKON TpaJMIUU CBajcOHOro (akena, KOTOPHIA 3a)Kurajics B JIOME
HEBECTHI 1 3aTEM HCIOJIB30BAJICS, YTOOBI 3a)KeUb CEMEHHBIN O04ar B HOBOM JIOME.

bombmiiM  KOJIMYECTBOM  MPEACTABIEHBl YAaCTUYHO IEPEOCMBICICHHBIE
(1)pa3eOHOFI/IIIeCKI/Ie CAUHUIIBI.

(30) "No, no," cried Kitty, flushing to the roots of her hair. (PV:98)

(31)1 feel it in my bones we're not going to find anything. (TLN:156)

(32) She ranged herself passionately on her husband's side, scorning the mere idea of his

guilt, and fought for him tooth and nail. (MAS:66)

B npuBeeHHBIX BhIIIE MPUMEpaXx IIaroi yrnoTpeOsieH B MpsSMOM 3HaYCHHH, a
Hape4YHas 4acTh — B IIEPEHOCHOM, YCHJIMBAs 3HaueHue miaroia. Jlanaeie OF Takxke
MOCTPOCHBI Ha MeTadopHU3aIUu.

B rpynny komMmyHukatuBHbiX PE BXOOAT MOCIOBHUIBI U TMOTOBOPKH (5
enunun). [IpuBeaemM npumepsl.

(33)1 should say the grey mare was the better horse. (MP:39)

(34) ...for blood, they say, is thicker than water... (MP:37)

(35) Live and learn. (WOD:116)
(36) It’s the way the cooky crumbles. (WOD:225)

B xone ananm3a OblUH BBIJICTICHBI HEKOTOpBIe MexkioMeTHbIe DE (5 equamI),

KOTOPBIC BBIITOJIHAIOT, KaK IIPaBHUJIO, SMOTHBHYIO (1)YHKHI/IIO

(37)She had not looked at him once since they sat down, and he wondered what on earth
she had been thinking about all the time. (MP:33)
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(38) When I'm there you're acting, both of you, and acting damned badly, by George.
(PV:81)
(39) By Jove, he'd sailed pretty near the wind once or twice! (TLN:18)

B mnepom npumepe ®E on earth umeer ycunutenbHyro (yHKiuo. Bo
BropoM npumepe OE by George nepenaer HeraTUBHbIE SMOLMU: pa3IpakeHUe U
HeropoBanue. @FE by Jove ke B TpeTheM MPUMEPE BhIpAKAET YIAUBICHUE.

Monanbabie  (Gpa3eosiorMuecKue  €IUHUIBI  MEepelaloT  JHUYHOCTHOE

OTHOIIICHUE YejioBeKa (7 eIUHMIT).

(40) You mark my words, he’ll have trouble — she’s got a foreign look. (MP:12)

(41)And, if it hadn't been for Mr. Poirot here, arrested you would have been, as sure as
eggs is eggs! (MAS:46)

(42)1 shall be getting a free holiday at any rate. (TLN:20)

Taxk, B npuBeneHusix npumepax ®E mark my words, as sure as eggs is eggs
U at any rate BBIPAXAIOT YBEPEHHOCTh IEPCOHAXKEW B COOBITHSIX, KOTOPHIC
TIPOU3OIILIN UK TIPOU3OUIYT B OYyyIIEM.

[Tonp3yach  METOIOM  KOJMYECTBEHHOIO  MOACYETA,  IPEACTaBIISIETCA
BO3MOXHBIM Cc(opMUpOBaTh JauarpamMmy, KOTOpas HaIVISIHO IOKaXXET JI0JIEBOE
COOTHOIIICHWE BBISABICHHBIX THUIOB ()pa3colOTU3MOB B  COOTBETCTBHUHU C
knaccupukanuein  A.B.  KyHuHa, KoTopeie  peanu3yroTcs B paMKax
MpOaHAJIU3UPOBAHHBIX XYH0’KECTBEHHBIX MTPOU3BEACHUH (PUCYHOK 3):

N3 npuBeneHHBIX  JAHHBIX CTAHOBUTCS  OYEBUJHBIM, UYTO CaMylo
MHOTOYHMCJIEHHYIO TPYIIY COCTABISIOT HOMUHATUBHO-KOMMYHUKaTHBHbIE DE, Ha
JIOTI0 KOTOPBIX TpUXOAUTCS 65% OT OOIIero KONMM4YecTBa MpOaHATHU3UPOBAHHBIX
®E, oroOpaHHBIX B Xoie wucciemoBaHus. Creayromiell Mo CTENeHH YObIBaHUS
IUIOTHOCTH HANOJHEHHOCTH TPYNNbl SABISIETCA Ta, KOTOpas MpeIcTaBleHa
HomuHatuBHbIMU DE, B Hee Bouutum 29% OT BceX MpOaHAIM3UPOBAHHBIX B XOJIE
uccienoBanus npumepoB. Mopansaeie DE  mnpenacraBiaensl  3%. Camblie
HEMHOTOYUCJIEHHbIE  TPYNIbl  COCTAaBWJIM  TPYINbl  MEXKIOMETHBIX U
KOMMYHUKaTUBHBIX DE, nosst ucnosb3oBaHUsT KOTOPhIX coctaBmwia 1,5% u 1,5%

COOTBCTCTBCHHO.
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1,5% 1,5%

B HoMUHaTUBHO-
KOMMYHWUKATUBHble DE

B HomunHaTmBHble DE

® MopanbHble PE

B KommyHMKaTUBHbIE PE

® MexpomeTHble E

Pucynok 3 — [osneBoe cooTtHomenne tMnoB PFE, mcnonb3ywmmxcs B
pPaMKax NPOAHAJTH3MPOBAHHBIX XYIO0KECTBEHHBIX NPOM3BEICHUIl, COIVIACHO

kinaccupuxkanun A.B. Kynuna

2.3. Anasu3 cnoco6oB nepesoaa Ggpaseooru4ecKnX exuHHI

B nannom maparpade paccmorpum criocoObl nepeBona anrnuiickux @E. B
pamMKax HacTosled paboThl aHAMM3UPYIOTCS CIEAYIONIME CIOCOOBI TEepeBoja:
(bpa3eonornueckue  IKBHBAJICHTHI,  (PA3COJOTHUYECKUE  AHAJOTH,  IPUEM
(YyHKIMOHAIBHOW 3aMEHBI, OMHCATENbHBIA TEPEBOM, JIEKCUYECKUN TMepeBo,
KaJIbKUpOBaHUEe, OmyleHne. PaccmorpuM moapoOHEe OCOOEHHOCTH KaXKIIOTO
crioco0a Ha MpUMepax U3 UCCIIETYEMbIX POMAHOB.

AHanu3 oOTOOpaHHOTO MaTepuaia TMoKa3aj, 4YTO HaumboJee YaCTOTHBIM
CIIocOOOM TIepeBO/Ia AHTIMUCKUX (PPa3eoOTUUECKUX CAMHHI] HA PYCCKUU S3BIK
SBIIIETCS TOM00p (pazeosnorudeckoro aHamora (92 eawnunel). [IpuBemem

MIPUMEDBL.

(43) Margie’s a good friend. She’d give you | Mapmku Hactosmuii pyr. OHa MOCJIEAHIO0
the shirt off her back. (WOD:8) pybamky c cedost caumert. (3TH:4)
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®E give you the shirt off her back u cusmo ¢ cebss nocaeonwoio pybawxy
UMCIOT 3HAUCHHUE COelamsb 6Ce 603MOJCHOe, UmMoObl nomouv Komy-aubo. Ilpu
OJTMHAKOBOM  CEMaHTHWKE, CTHJIMCTUYECKOH  HAMpPaBICHHOCTH W  0O0IIeM
JeKkcuveckoM kommoHeHTe (Shirt/pybawixa), naHHble €IUHUIBI UMCIOT Pa3HBIN
JIEKCUYECKUN COCTaB, a TAKXKE OTIIMYAIOTCA IO CTPYKType: V. + pron. + n. + prep. +
n. B anrmiickoit ®E u adj. + n. + prep. + pron. + v. IIpu s3tom 06e ®E oTHOCATCS
K TpyIIe HOMHHATHBHO-KOMMYHHUKATHBHBIX ®PE ¥ BBINOJHSIIOT OICHOYHYIO
GyHKIHIO.

Crenyromuii mpuMep WLITFOCTPUPYET (Ppa3eoIOTUHIECKUE aHAIOTH, KOTOPhIC
HE TOJIBKO Pa3IMYaOTCS KaK M0 KOMIOHEHTHOMY COCTaBY, TaK M MO CTPYKTYpPHOM

OpraHu3aluu.

(44) But to all that moving experience there | Ho Ha 3TOM BOJHYIOIIEM TMEPSKUBAHUH
had been a shadow (a dark lining to the | nexama kakas-To HEMOHSTHAs TEHb (HET,
silver cloud), insistent and plain, which | Buano, 106pa 6e3 xyna!). (VI1:173)

disconcerted her. (PV:92)

Msr paccmatpuBaem ®E every dark cloud has a silver lining — every
difficult or unpleasant situation has some advantage u nem xyoa 6e3 dobpa co
3HAUYCHUEM HOZUMUBHDIL INeMEeHMm 8 HecamuéHoMm codovimuu. JlaHHbIE €IMHUIIBI
MMEIOT 00Illee CeMaHTUYECKOe 3HadeHHe, ogHako aHriuiickas PE orHocuTca K
kiaccy cyoctanTuBHBIX DOF, B TO BpeMs Kak pyCCKHI aHAJIOT TPEACTABISAET KJIacce
KOMMYHUKAaTUBHBIX (DE. KOMIIOHEHTHBIN COCTAB TaKX € MOJHOCTHIO PACXOIUTCS.
NHTepec naHHBIA NpUMEP NPEACTABISIET W BBUIAY HU3MEHCHHUH, KOTOPBIE BHEC
MUCATENb, IOMEHSB KOMIOHEHTH MECTaMH, TAKUM 00pa3oM, Mpeodpas3ys 3HAUCHHE
OE. ®E B pyccKkoM s3bIKE€ TO3BOJISIET COXPAaHUTh TAKyK TpaHChOpMAIUIO U B
IIepEBOJIE.

BropeiM 10 4YacTOTHOCTH C€MOCOOOM TMEpPEBOAA SIBISETCS ONMHCATEIbHBIN
nepeBo (56 enunun). [Ipuem onmcaTeIbHOTO TIEpPEeBOA MCIIONIB3yeTcs, ecim B 151
OTCYTCTBYET 3KBUBAJICHT WJIM AHAJIOr, a KAJIbKHUPOBAHHWE MPUMEHSTH

HeIeIeco00pa3Ho.

(45) It had been done when he took silk and | OH Torma TOJILKO 4YTO CTajdl KOPOJEBCKHM
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it represented him in a wig and gown. | aaBOKaroM M MO 3TOMY ClIydar ObLI CHST B
(PV:19) napuke u B Mantuu. (YI1:30)

WNuTtepec B mpumMepe Bbie mpenctaBisieT (paseonorusm to take silk,
KOTOpBIA MMeeT cienaytomiee 3Hauenue: be appointed a Queen's Counsel (QC) or
King's Counsel (KC), the highest-ranking position of a senior barrister in the
British law system (FD).

B BenukoOputanuu coBeTHUK KoposieBbl (QC) oTHOCUTCA K Tpymme
OappUCTEpOB U MOBEPEHHBIX, KOTOPHIX MOHAPX Ha3HAYAET B COCTaB COBETHUKA Ee
BenmuuectBa. UTOOBI MOAYy4UTHh ATOT CTATyC, OappucTep MIODKEH 3aHUMATHCS
IOpUJIMYECKON TMPAKTUKOM B TEUYECHHE JCCATH JET U ObITh PEKOMEHIOBAaHHBIM
nopaom-kanipiepom. C Touku 3peHus stuMosioruu (paseonorusm take silk
BOCXOJIUT K TPJAWIIMU HA3HAUYCHHS aJIBOKATOB HAa ATy JODKHOCTh — UJICHBI
accoIMalui HOCAT 0c000€ IIeJIKOBOE IUIaThe, M OTO BOCIPHUHUMACTCS Kak
OoJbIIIas 4ecThb ISl Kaphephbl afBokaTa. [1orydunB mpaBo HOCUTH MIENKOBOE IJIAThE,
COBETHHK KOPOJIEBBI TaKKe UMEET MPEUMYIIECTBO Mepe IPYruMu OappucTepamu
B CyJI€.

Kak Bumum, s TpaHcinsuud JaHHOM (pa3eosioruyeckol eIUHUIIBI Ha
PYCCKUU S3BIK MCIOJIb3yeTCsl He(Pa3eoIOrHYecKuil BapuaHT MepeBoja, B paMKax
koTtoporo B ISl BOCHpOM3BOAMTCS JIMIIb CEMAHTUYECKOE 3HAYEHUE JaHHOTO
¢dpazeonorusmMa, Ipu TOM YTPAuyMBAETCA OTCHUIKA K TPAIUIIUHU, XapaKTEPHOU s
OpHUTaHCKON CYIeOHOM CHCTEMBl — IIEPEMOHHMS MOCBAIICHHUS aJBOKAaTa B BBICOKHI
panr. OJHAaKO CTOMT OTMETUTH, YTO (Ppa3eoNOTUYECKUN BapUAHT IMEpPEeBOJa B
JAHHOM CITy4ae HEBO3MOXKEH, IIOCKOJIBKY B PYCCKOM S3BIKE OTCYTCTBYET
aHaJIOTUYHAs TPaJULIMs TMOCBAIICHUS B aJBOKAThl BbICLIEro panra. Mcxoas us
ATOrO, MPEJIOKEHHBIA BapUaHT MOXHO CUUTATh aJ€KBATHBIM, HECMOTpPS Ha TO,
9TO B pe3yibrare Obuta yTpadeHa OOpPa3HOCTh W HAIMOHAIBHO-KYJIbTYpHAs
KOHHOTAIIUS.

OnucarenbHblii MEPEBOJ TAKKE MOXKET MPUMEHATHCA W TPU  HATUYUHU

SKBUBAJIEHTOB U aHAJIOroB B [15].

(46) She must cost him a pretty penny in Ee Ttyanerbl, MOMKHO OBITh, HeAEIIEBO
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dress. (MP:12) ooxoasTcs. (C:100)

®E cost a pretty penny umeer 3Hauenue be very expensive (CD). B ¢onne
pycckoro si3pika umeeTcst OE aremems 6 koneeuxy uiam 06x00umuvcs 8 Koneeuxy,
CO 3Ha4YeHUEeM mpebosams oueHvb Oonvuwux 3ampam. O6e OE oTHOCATCS K
HOMHHATUBHO-KOMMYHUKAaTUBHBIM @DE, moCTpoeHBI Ha OJWHAKOBOM 00pase,
MPUHAJICKAT PA3TOBOPHOMY CTHJIIO W BBITIOJIHSIOT JECKPUINITUBHYIO (DYHKITHIO.
Takum oOpaszom, pycckas ®E mornma Obl OBITH HCIOJIB30BaHA B TIEPEBOJIC B
KayecTBe (Hpa3eoIOrHYeCKOro aHayiiora. BwiOOp omucaTeNnbHOrO IEepeBojaa B
JAHHOM CJIy4ae MOXHO OOBSICHHTHh WHIUBHIYAIbHO-aBTOPCKUMH TIPEhEPEHITUIMHU

NEPEBOAUMKA.

(47) This place, Nigger Island, was reallyno | A Beap mo mnpsmoit g0 HerpuTsHCKOro

distance at all as the crow flies. (TLN:22) octpoBa — pykoii moaars (JJH:39).

B mpumepe Bbiie paccmatpuBaem @DFE as the crow flies, kotopas umeer
cienyromiee 3HaueHre measured in a straight line (CD). B nepeBoje onuchiBaeTcs
ee 3HaueHue. OIHAKO MEPEBOAUUK HCIOJB3YeT (Pa3eoNOrnuecKiii epeBo s
nepenadn cBoboaHOoro coveranus no distance at all, t.e. ouenv 6ausko. Takoe
pellieHre TI03BOJIIET BOCHOJIHHUTH moTepto ®DE opuruHama u crocoOCTBYET
COXPaHEHHUIO OOIIIEro KOJIMYeCTBA (GPa3eoIOrnIeCKUX SIUHHIL B TCKCTE.

Eme omHuM crocoOoM  He(pa3eosIOTHUECKOro IepeBoja  sSBISCTCS
JAeKkcudeckuit mepeBos (52 eauuuiisl). JlaHHBIN MPUEM MPUMEHUM B Cllydae, eClu

anrnuiickas @F npencraBieHa B PyCCKOM SI3bIKE OTAEIBHOM JIEKCEMOM.

(48) “The stuff,” Tyler says, “is making us | Mpsl pa3gorareeM Ha 3TOi IITYKE, — TOBOPHUT
a fortune. We paid the rent with that| Taiimep, — ™Mbl 3ammaTuM 3a KBapTHDY.
collagen.” (FC:56) (BK:53)

®E make a fortune mo qeHOTaTUBHOMY 3HAYCHHIO COOTBETCTBYET PYCCKOMY
rmaroiay pasborarets: earn a great deal of money (D). Amamu3 moka3zan, 4to
dpaszeonmornueckue coueranms (mo B.B. BuHOrpamoBy) dacto mepemarorcs
rjIarojamu B pycckom sizbike: lose sight — ysudems, put pluck — ez600pume.

B xome wcciemoBaHus OBUTM TakXKe HAWJICHBI MPHUMEPHI JIEKCHYECKOTO

NepeBo/ia pu Tepenade Gppazeosiornueckux eauHcTB (mo B. Bunorpagosy).
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(49) Hell, no. I’'m buttering you up for a| Ouenp HyxHO! [IpocTO TOMIM3BLIBAIOCH B
raise. (WOD:156) pacuere Ha npubaBky. (3TH:124)

Tak, rnmarona noonusvieamuvcs COOTBETCTByeT Mo cemanthuke ®E butter
someone up: please someone, so that that person will do what you want them to do
(CD). OGe enuHHIBI OTHOCATCS K Pa3rOBOPHOMY CTHJIIO M MMEIOT HETaTHBHYIO
OKpAacKy.

CTouT OTMETUTH, YTO B MOJOOHBIX CIIy4asiX IJarojibl B PYCCKOM S3bIKE
yIoTpeOJIIOTCS B CBOEM NIEPEHOCHO-00pa3HOM 3HAUEHUU.

beimo  oOHapyxeHo ~ OOJbIIOE  KOJMYECTBO  NPUMEPOB  MpuUeMa
¢yHkuMoHaNbHOM 3ameHbl (51 eauHuna). B pamMkax JaHHOTO MeETOAAa MBI
pazaensieM 3 NoATrpyNIIb:

1) ®ynHkiMoHaNBHAs 3aMeHa ¢ ucnoyb3oBanueM OE.

(50) Lose sight of that and you’re a gone | 3apyouTe 3T0 cebe Ha HOCY, HHaue BBI

goose... (WOD:120) npomamuii gyenosek. .. (3TH:95)

Paccmorpum 3navenms nmanuaeix @DE. Lose sight: to forget about an
important idea or fact (CD). 3apybums na nocy: sanomuums pas u nascezoa. Mpl
BHJIUM, YTO pPacCMaTpHBaeMble (Ppa3eoJOrHYecKue EIMHUIBI OTINYAIOTCS 10
JICHOTATUBHOMY 3HaueHHio. OJHAKO B TEKCTE MEPEBOJa MEHSIOTCS MPUYUHHO-
CIIC/ICTBEHHBIC OTHOIICHHS B TPEJIOKEHUM OJIarogaps 3aMEHE COYMHHTEILHOTO
coro3a and Ha MPOTHBUTEILHBIN COI03 uHaue. biaromgapst TakoMy mpeodpa3oBaHHIO
B nanHoM koutekcte mepesox DE lose sight mocpenctsom ®E 3apyboums na nocy
MOJKET CYMTAThCS aJICKBATHBIM.

2) OyHKIHOHAIBHAS 3aMEHA C UCTIOJIh30BAHNEM YCTOWYMBBIX COUCTAHHM.

(51) “Is that the children up?” - A 4dto pebsra, BcTamu?
“Fat chance!” (WOD:8) - Kak ke, noxxupnaiicsa! (3TH:4)

B nanHoM koHTeKkcTe Mbapu, jKeHa TJIaBHOTO Ieposi, UHTEPECYETCS y MyKa,
MPOCHYIUCH U JeTh. OH JaeT OTPUIIATEIbHBIA OTBET, Ha3bIBasi UX BIIOCJIEJCTBUU
nexxebokamu. DE fat chance B maHHOM KOHTEKCTE BBIMOJIIHAET SMOTHBHYIO
dyukiuo. [Ipu omucarensHoMm nepeBoae PE — manoseposmuo, épsao au — Oblia
OBl MOTEepsiHA dMOIIMOHAJIbHAS CTOPOHA BBICKA3bIBaHMS. [IepeBOMUMK HCIIONIB3YET

YCTOMYHMBOE COUYETAHUE, KOTOPOE MO3BOJISIET COXPAHUTH AMOLIMOHAIIBHBIN (haKTOp.
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3) dyHKuMOHANBHAs 3aMeHa C MCIIOJIb30BAHMEM CBOOOIHBIX CJIOBOCOUCTAHUIH.

(52) A 3Ta MeENKOTa He KeJaeT BO3UTHCS CO

the trouble! (MP:24)

These little men, they won’t take

cBexkuM ToBapom! (C:139)

JlaHHOE BBICKa3bIBaHWE NMpUHALIEKUT Cyns3uHy, KOTOphI coBeTyeT MpoH,
rae ayume nokynath rpuObl. OE take the trouble co 3nauennem make an effort
(MW) ymotpeOmsieTcss B OTHOLICHUH TOPTOBIEB, Y KOTOPBIX IUIOXOM ToBap. [Ipu
nexcudeckoM nepeBone OE — nompyoumvcsi — HEBO3MOXKHO B IOJHOW Mepe
nepenatb CMbICT BbICKa3biBaHMs. [lo3TOMy mnepeBOIUYMK NPUMEHSIET MpHEM

KOHKPCTU3aln, KOTOPAd MO3BOJIACT PACKPBITH CUTYAILIUTO.

[IpueM KOHKpeTH3auuy WIUTIOCTPUPYET U CIEAYIOIINI IPUMED.

(53) His daughters had never looked upon
him as anything but a source of income; it
had always seemed perfectly natural that he

should lead a dog's life in order to provide

Houepn Bcerma BHUIETM B HEM TOJIBKO
HCTOYHHK JIOXOJla; MM Ka3aJloCh BIIOJIHE
€CTECTBECHHBIM, YTO OH C HOI cOMBaercs,

4yTOOBI 00ECHEUNUTh UM €1y U KPOB, TyaseThl,

them with board and lodging, clothes, | xypoptsl u nenbru Ha OyJaaBku. (YI1:34)

holidays and money for odds and ends.
(PV:21)

Tak, ®E odds and ends ¢ Oosee oOmum 3HaueHwem various things of
different types, usually small and not important (CD) 3amensieTcst Ha aekcemy
y3KUM 3HAYCHUEM — D)1a8KU.

B pamkax wuccienoBaHuss ObUIM OTMEUEHBl W JPYrUe IEPEBOAYECCKHC

TpaHcpopMaluy, TMPUMEHEHHBbIE IS JIOCTIDKCHHS JKBUBAJICHTHOCTH TIPH

nepesone OF.

(54) We might have come here straightaway
if we'd had sense (TLN:209).

He Oyab MBI TakuMM HWAHOTAMM, MBI ObI

cpasy ciona npunud. ([JIH:763)

Perunka Bbllie nmpuHAMIEKUT Bepe, KOTOpYI0 OHAa MPOU3HOCUT B KpaliHEM
SMOIIMOHAIBHOM BO30YXJE€HUM, MOCKOJbKY IPOM3OIIIO €IIe OJHO YOWICTBO.
JleByliika oOpailiaeT BHUIMaHHWE HAa CYUTAJIOUKY U HAYMHAET OHUMATh, YTO KIIIOU K
pasrajike TaMHCTBEHHbIX YOUNCTB HAXOJUTCSI UMEHHO B HEH, M, YTO HMEHHO
JTAHHBIN CTUIIOK UMEET BaXKHOE 3HAYECHUE.

®dpazeonoruyeckas eauHUIA have sense B mpuBeneHHoM mpumepe DE
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BBIPAYKAET 3HAUCHUE TOTO, UTO CUTYallMs] KpalHEe SICHA JJ1sl IOHUMAaHUsSI, YTO MOKHO
ObUTO OBI JOTanaThCs, YTO UMEETCSl B BUJY U TOJBKO YEJIOBEK, KOTOPBIN Hemalek
YMOM, MOT ITPONYCTUTh UCTUHHBIN CMBICIL.

[lepeBogunk oTKa3biBaeTCsl OT (pPa3eoIOTHMUECKOro MEpeBOia, a 3aMEHSET
YTBEPAUTEIIbHYIO CEMAHTUKY OPUTHMHAJIA HA OTPULATEIbHYIO0, KOTOpasi BEIpaXKaeTcs
MpY MOMOILIK OTPULIATENILHON YacTUIlbl He. [IoMUMO 3TOro, MCIONB30BaH MPUEM
MONYJAIMKU JUIsl TOTO, YTOOBI TepeAaTrhb C AaHIIMHCKOTO s3bIKa Ha PYCCKUU
dpazeonoruueckoe coueraHue have sense. B OCHOBY MOAYISIUU TOJIOKEHO
MPEICTaBICHUE O KOTHUTHUBHBIX CIOCOOHOCTSIX 4eJIOBeKa. [akK, OpUTHHAJIbHBIN
dbpazeonorusmM TpaHCIUPYET 3HAUCHHE, YTO YTO-TUOO SBISETCS JIETKUM s
noHnMmanus. Ha ocHOBaHMM 3TOr0 3HAYEHUS NIEPEBOUUK JICJIAET BBIBOJ, UTO €CIU
YEJIOBEK HE MOXKET TMOHATh SIBHBIM CMBICI, TO 3TO XapaKTEpU3yeT €ro Kak
JUYHOCTh, HE CIIOCOOHYIO K BBIMOJHEHUIO TMPOCTEUIINX JIOTUYECKUX H
MBICTIUTENIBHBIX ~ omnepanuid. BBUAy TOro, 4YTO KOHTEKCT TOBECTBOBAaHUS
XapaKTePU3YETCA MOBBIIMICHHBIM SMOIIMOHAIBLHBIM TOHOM, TIEPEBOJYUK MPUHUMAET
pellIeHre UCIONb30BaTh i nepeBoaa JaHHO DE sMOTHBHOE M CTHUIIMCTUYECKU
OKpaIlleHHOE CJIOBO #OuOm, 4YTO CIIOCOOCTBYET CO3JIaHMIO SMOTHUBHOTO (hOHAa,
KOTOPBIH 3aJ105K€H B OpUTHHAJIC.

[Ipyem ceMaHTHYECKOrO0 pa3BUTHS BEChbMa 4YacTO MCIOJIB3YETCS IMpHU
nepenaye anriauiickux ®OFE Ha pycckuil s3bIK. B mepeBOIOBEICHUN BBIJICIISIIOT
CIEIYIOIME BHJbl CEMAHTHYECKOIO Pa3BHUTHS: 3aMEHa IPOIeccCa €ro MPUYUHOM,
3aM€Ha TMpolecca €ro CJIEACTBUEM, 3aM€Ha IMPUYMHBI IIPOLECCOM, 3aMEHa
NPUYUHBI  CJIEJICTBUEM, 3aM€Ha CIEACTBUA MPUYMHOW, 3aME€HA CIICICTBUS

MIPOIECCOM.

(55) If I'm not greatly mistaken, he's got | Iloutu yBepeH, YTO OH MOKeET MOBeIATH

something up his sleeve. (MAS:41) HaM 4T0-TO JirwdonbiTHoe. (TTIC:76)

JlaHHOEe BBICKAa3bIBAaHHWE TMPUHAMIEKUT HMHcHekTopy [lxenmy u oOpaiieHo
nerteHaHTy CaMMeEpX310, KOTOPBIM JE€IaeT IMOCIEIIHbIE BBIBOJBI O MPOCTOTE H
o4eBUIHOCTH nena. ['nsaas va rocnoauna Ilyapo, nacnekrop /[[»kenn BbICKa3bIBAET

MHCHHC, YTO Y ACTCKTHMBA HMMCIOTCA JOIIOJHHUTCIBHBIC CBCACHHUSA, HC HN3BCCTHBLIC
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Ckotnenn Spay. Jlns atoro B mpeanoxxeHnn ucnoiab3zoBana @E have smth up your
sleeve co 3nauennem have secret plans or ideas (CD). [lepeBogunk He npuberaer
K OIHUCATENIbHOMY MEPEBOLY — CKpbl8amb Ymo-iubo 00 nopvl 00 8pemMeHuU, umems
ymo-1ubo npo 3anac. BMecto 3TOro npumeHsiercs (yHKIMOHAJIbHAs 3aMEHA, B
paMKax KOTOpOW MPOUCXOJMUT 3aMEHA MPUYUHBI CIEACTBUEM: IIPU HAIWYUU
JOTIOTHUTENbHON NH(GOPMAIK, HE U3BECTHOM APYTrUM, €l MOKHO MOJIETUTHCA.

[Ipusenem emie npumep.

(56) Must have found yourself a fancy | [lomkHO ObITh, HeIYpHO TPOBEIH HOYKY.
piece. (WOD:44) (3TH:33)

['maBHBIN Tepoii poMaHa 3a4acTyl0 yXOJWJI Ha IUISDK JI0 paccBEeTa, YTOOBI
UMETh BO3MOXXHOCTh B  OJIMHOYECTBE 0O0JlyMaTh HEKOTOPBhIE  BOMPOCHI.
Bo3sBpaimasice 10MO# B 04€pEIHON pa3, OH BCTPEYAET 3HAKOMOT'O, KOTOPBIM JeaeT
J0TajIKy O MPUYHMHE ero PaHHero WK ke mo3aHero Bo3Bpainenus. DE fancy piece
uMmeeT 3HaveHue a mistress (FD). dpaseosnoruueckoro aHaiora B pycCKOM HET, a
JIEKCUYECKUU TMEpEeBOJ, MMEET SPKYI0 HETaTUBHYK) OLICHOYHYIO OKpPAacky.
[TockONMbKY KOHTEKCT IIOBECTBOBAaHMS IIPEAIOJAraeT JIETKY) HPOHHUK U
HACMENIKy, IEPEBOIYMK MPUOEraeT K MpUeMy CEMaHTHUYECKOTO Pa3BUTHSI, TAKKE B
pamMKax (yHKIIMOHATBHOU 3aMEHBI.

HNHTepec BBI3BIBAET U CHEAYIOUIUN TPUMED:

(57) Sooner the better, before it | Tonbko He oTKIaABIBaliTE, HALO0 KOBATh
cools. (WOD:53) Kes1e30, moka ropsiuo. (3TH:40)

Penmuka npunagnexutr Uteny, KOTOpbld npeaioxuwi Mapiku, 3HaKOMOU,
MOBTOPHO PA3JIOKHUTh KapTHI, MOCIE TOrO0 KaK OHAa MpeJcKaszaja eMy OoraTcTBo.
Omna o6ermana 00 xymMaTh 3TOT BOIIPOC, M TJIABHBIN repoi IpHU3bIBAeT €€ HE MEIJTUTh
C TIPUHATUEM penieHUs. MOXHO MPEI0JIOKUTh, 9TO yroTpeoienHas ¢pasa before
it cools snsiercst cmbicioBeiM pasButueM @DE strike the iron while it’s hot co
sHauenrem do something immediately (MW), T.e. neobxo0umocmo Odeticmeosamo
be3 npomeonenuti. 11o3TOMYy HaHHOE IMEPEBOJYECKOE PEIICHUE IPEICTABIISETCS
HaM 00OCHOBaHHBIM U TIPUEMIICMBIM.

PaccmoTrpum cnenyromuii npumep.
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(58) If you only make a firm stand against | Hamo ObITh TOTBep:Ke C 3TUM HApOIOM,
these builder chaps you’ll get them down. | cnepxwuBaiite ux. Ecnmu He nmpucMaTpuBarh,

They stick you with everything if you don’t | onu Oymyr ApaTh 0e3 BCAKOTO CTECHEHWSI.
look sharp... (MP:53) (C:231)

Jannast peruka npuHamie:xkuT CoMcy W B3siTa U3 auanora ¢ bocunu, B
XO0ZIe KOTOPOro OOHApy»XUBaeTCi, YTO pPACXOAbl HA CTPOMUTEIBCTBO J0Ma
npesbimatoT cMety. Bo OF take a firm stand co 3nauenuem be resolute and refuse
to budge (FD) rmaron take 3amenen riaronom make. Ha pycckuii s3bIk JaHHas
CIMHUIIA TepellaHa YCTOMYMBBIM CIIOBOCOYETAHHEM Obimb nomeepce. OE stick
you with ynorpebnsercss B 3HadueHun Mmake you buy. B kadectBe mepeBoma
UCIIOJIb3YETCA TJIaroyl opams B €ro MEePEeHOCHOM 3HAYCHUH — Opamb CAUUKOM
oonvwyro naiamy. ®E look sharp — be alert — mepeBoauTcsi neKkcHYECKUM
cnocobom. Yrnorpebnenue OE B peun Comca 00yciaBiIuBaeTcsi SMOTUBHOCTHIO
KOHTeKcTa.  BpiOpaHHble  cmocoOBbl  MepeBoja  MO3BOJSIOT  COXPAHUTH
AMOLMOHAIBHOCTh B pYCCKOM TekcTte. Ha ypoBHE cHHTakcuca Mbl BHIHUM
clenyrone mpeoOdpa3oBaHus: YCIOBHOE TNPEIJIOKEHHWE B aHTIUHCKOM TEKCTe
nepenaercs MOOyAUTEIbHBIM TMPEAJIOKEHHEM B TEPEBOJIE, UYTO MOIYEPKUBAET
HeTeprieHne repos. Jlamee HaOm0maeM MEepecTaHOBKY 4YacTeil B YCIOBHOM
PEJIOKEHUU.

Takum 00pazoM, Mbl BUAMM, YTO JJISi JOCTHKEHUS SKBHUBAJIECHTHOCTH IPU
nepeBojie E MoryT ObITh IPUMEHEHBI JIEKCHYECKUE, CHHTAKCHUECKUE U JIEKCUKO-
CUHTAKCUYECKHE TpaHC(HOpPMAIIHH.

[Ton6op (pazeonorndeckoro 3KBUBaJCHTAa OBLI OCYIIECTBICH TOJBKO IpHU
nepeBosie 26 ¢dpazeonorudeckux eauHuIl. JlaHHBIA crocod mepeBojia BO3MOXKEH,
Korja B s3bIke nepeBoja uMmeerca OE, koropas coBnanaer ¢ @E opurnnana no ce
CUTHH(UKATHBHO-JICHOTATUBHOMY 3HAYEHUIO, CyOBEKTHO-OLIEHOYHOH
KOHHOTallMM, (PYHKIHOHAJIBHO-CTUJIMCTUYECKOM KOHHOTALMKM, 3MOLMOHAIBHO-
AKCHPECCUBHONW  KOHHOTAIIMM, KOMIIOHEHTHOMY COCTaByY M  CTPYKTYpHO-

rpaMMaTHYECKON OpraHu3aluu.

(59) In the crowded street he snapped up a | B Tonme Ha ymuie oH 3aBiagen K300M MO
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cab under the very nose of a stout and much | cambIM HOCOM y Kakoro-to COJHIHOTO,

younger gentleman... (MP:18) MHOTO MOJIOXKE €r0 CaMoro, JDKEHTJIbMEHA. ..
(C:118)

(60) ... in an emergency she would lose her | ... B KpuUTHYeCKyl0 MHHYTYy OHa CIOCOOHA

head. (PV:12) norepaTh roio,y. (YII:15)

B npumepe (59) 06e ®E nmMeroT 3HaUCHHUE 6 HenocpeoCcmeeHHOU OaU30Cmu.
B ux cocraBe Takke MMeeTCs COBHAAAIOIIMKA (aKyIbTaTHBHBIA 3JeMEeHT Very /
camum. O06e OE npuHagiexar kiaccy aaBepOUanbHBIX (Hpa3eosoruueckux
CIMHHUIL UMEIOT OJIMHAKOBYIO CTPYKTYpy: prep. + adv. + n. CTOUT OTMETUTH, YTO
3a4acTyl0 B coctaBe aHrmiickoii ®E mmeercss kommoneHT SMD’S, KOTOpHIA B
KOHTEKCTE 3aMEHSIETCSI COOTBETCTBYIOIIUM MPUTIKATECIBHBIM MECTOUMEHUEM. B
PYCCKOM $I3bIKE€ OH COOTBETCTBYET KOHCTPYKIIMHU «y KOT'0», KOTOpasi 3aMEHSIEeTCS Ha
JUYHOE MECTOMMEHHUE B POJUTEIBHOM TaJekKe, HO TakXKe JOMyCTUMO
UCIIOJIb30BaHUE  MPUTSHKATEIbHOTO  MecTouMeHus. O0e @E  BBIMOTHAIOT
SMOTHBHYIO (yHKUIMIO. Takum 00pa3oM, MBI MOXEM TOBOPUTH O TIOJHOM
SKBUBAJICHTHOCTHU JIBYX €IUHULI.

B mpumepe (60) ®E lose one’s head co 3mauenuem lose one's self-
control(CD) u nomepsimo 20108y CO 3HAYCHHEM pacmepsimbcesi MOCTPOCHBI Ha
OJIMHAKOBOM o0pa3e, BBINOJHIIOT JeCKpUnTuBHyro Gynkuuio. CoBmnamaet
KOMIIOHEHTHBIA cocTaB. OJHAKO CTOUT YYHUTHIBaTh CHEHU(PUKY aHTIUHCKOTO
A3bIKa M YIOTpeOIeHNE MPUTKATETbHBIX MECTOMMEHUN TIepel HAaMMEHOBAaHUSIMU
JacTel Tena, 9TO HECBOMCTBEHHO pycckomy s3biky. O0e DE oTHOCATCA K rpyrie
HOMHMHATUBHO-KOMMYHUKAaTUBHBIX PF 1 mocTpoensl no moaenu V. + N.

Cnenyer OTMETUTb, YTO €JUHOIO MOAXOAA K Pa3rpaHUYCHHIO0 YaCTHYHBIX
¢dpazeosornuecknx KBUBAICHTOB U (DPa3eOJOTUISCKUX aHAIOTOB HET. B pamkax
HacTosIed padoTel, Mbl oTHOocUM DE ¢ jekceMamMu W3 CMEXKHBIX OOiacTel u
HE3HAYUTEIIbHBIMA PACXOXKICHUSIMHU B CTPYKTYpe K YaCTUYHBIM

b pa3eosornuecKiM eTMHAIIAM.

(61) God knows, I don’t want a row.| Bwuaut 6or, ckangana s He xaxmy. (YI1:101)
(PV:56)
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Tak, B manHoM npumepe Mbl cpaBauBaeM OE God knows u suoum 60e. O6e
€AMHUIIBI UCTIOJB3YIOTCS B peuu Il yOeXIeHUs coOecelHUKa B UCKPEHHOCTU U
npaBoTe CBOMX CJIOB. [maronel B ganubix OF ormnmuarotcess — KNOW u sudemsn, HO
UMEIOT O0LIUH MoCkUl: 3Hams. Pa3znuuus Habmonaores u B ctpykrype ®E —n. +
V. B QHIVIMACKOM eauHule U V. + N. B pycckou eauuune. [Ipu stom nanusie OE
COBMAJAIOT IO CBOEMY CEMAaHTHYECKOMY 3HAY€HHIO, (DYHKIHOHAJIBHO-
CTUJIMCTUYECKOW KOHHOTAlMM M SMOLMOHAIBHO-IKCIPECCUBHOW KOHHOTALIMU.
UMEIOT HEOJ00PUTENbHYIO KOHHOTAIMIO, U UMEIOT OLIEHOYHYIO (PYHKITHIO.

HeGomnbiioe xomuuectBo uccienaoBaHHbix OFE (9 enunuil) WUTIOCTPUPYIOT

npuMep KaJIbKUPOBAHUS.

(62) You could take the cure and when you | Beuteuniibcsi, BepHEIILCS OOpaTHO, a B

came out you’d have a nest egg. (WOD:99) rHe3ablike y Teos suuko. (3TH:79)

®E a nest egg umeet 3Hauenue a sum of money saved for the future (CD).
Ona BocxomuT kK 17 Beky. Cuurtaercs, 4To GepMephl KIanu sSilla — HACTOSIIUE U
HCKYCCTBCHHBIC — B THEC3da A KYP, yTOOBI OHH HECIH OOJIbIIE AU, YTO
npuHocwiIO depMepaM OoJibllie MPUOBLIH. PyCcCKMM SKBHBAJIEHTOM MOTYT OBIThH
JIECKCUYECKUE CIAWMHUIBlI HAKonieHusd Wnilin ()HHaKO

3aHa4Kd. IMEPCBOAIHNK

BOCIIOJIB30BAJICSI MPUEMOM YaCTUYHOTO KaJbKUpOBaHMsS. Takoe pellieHue
IpeACTaBIsAeTCS HaM OOOCHOBAaHHBIM, ITOCKOJIbKY CEMAaHTHYECKOE 3HAYCHHE
IepeBOJla HE BBI3BIBACT y 4YHWTATEJIEH BOMPOCOB M, UYTO BaXHO, ITO3BOJISIET
COXpaHUTH SIpKUil 00pa3 anrnuiickoit OE.

OnHoit u3 TpyaHocte mpu mnepeBojge PE sBisercs To, 4TO OHH MOTYT
OJTHOBPEMEHHO yMOTPeOJATbCSI B CBOEM OYKBAaJIbHOM U HIUOMATHYECKOM

3Ha4YCHUM.

(63) He had a broad back, he told her ("I
will not have you swank about your figure,”
she interrupted lightly), and it did not matter
about him; but for her sake they mustn't take
the smallest risk. (PV:36)

Y Hero-to mjeyd IMMPOKHE, CKa3zal OH
ONHAXABl (M OHA IIYTIUBO €ro OJAEpHYyJa:
«CTBIZTHO TaK KHYUTHCS CBOCH (urypoii!») 3a
ceOss oH He OoMTCS, HO paad Hee OHU He
MOTYT MTO3BOJIMTH ce0e HU MaJICHIIIETO pHCKa.

(VI1:64)
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Tak, B mpuBeneHHOM BbIIe mpuMepe, UHTepec mnpeacrasiser ®E have a broad
back. CormacHo cnoBapHOW cTaThe OHA HMEET CIEAylollee 3HaueHue: be
unaffected by criticism or judgment (FD). Takum o6pa3oM, repoil Xo4eT cKa3aTh,
YTO €CIM OOHApYXHUTCS €ro He3akoHHas CBs3b ¢ KuTTH, HA HEro 3TO HUKAaK He
MOBJIMSIET U HUKAK €ro He 3ajeHeT. B To sxe Bpems nannas OF ynorpebnsiercs u B
KauecTBe CBOOOAHOTO CIOBOCOYETAHMS, YTO MO3BoJIsieT KUTTH clenaTh peMapky o
ero ¢urype. I[logoOpaTh 3KBHBAJEHT WJIM AaHAJIOT, KOTOPBIM OBl mepenaBai
JICHOTAaTUBHOE 3HauYeHue aHrnuiickoil ®E u oqHOBpeMEHHO NTO3BOJISUT Obl OCTABUTh
AJIEMEHT IOMOpa, MOCTPOEHHOI'O Ha NEPEHOCE 3HAYEHHUs, HE IPEACTaBISACTCS
BO3MOXXHBIM. [lepeBomunKk nenaeT BbHIOOP B TMOJIb3Y NpHEMa KalbKUPOBAHMS.
UuraTento, B TAKOM CIIy4ae, OCTAETCS JOTAJbIBATHCS M3 KOHTEKCTa O 3HAYCHUU
CJIOB reposl.

B Hekoropeix cinyyasx @F moryt nojsepratbes onymieHuo (14 eaunun).

(64) It afforded him pleasure to continue a
member in the teeth of principles so opposed
to his own. (MP:15)

Ho emy paocTaBisuio yIOBOJIBCTBHE OBITh
YJIEHOM KJIy0a, TPUHIHUIIBI KOTOPOTO TakK

pacxoauiauck ¢ ero cooctBeHHBIME. (C:109)

(65) A pet plan, carried at last in the teeth
of great difficulties — he was justly pleased.
(MP:22)

...3aBETHBIM  TUIaH, KOTOPBIM  yAAJIOCH

HAaKOHCI[ IIPOTallWTh, HECMOTPHA Ha BCe
TPYAHOCTHU, TaK YTO TCICPb OH YYBCTBOBAJI
BIIOJIHE

(C:132)

34CIIY>KCHHOC YAOBJICTBOPCHUC.

[TpoBepum ciioBapHoe 3HaueHue OE in the teeth of: if something happens or

Is done in the teeth of difficulties, the difficulties cause problems but do not stop it
(CD). Takum o0Opa3oM, Ha pycckuil s3blk naHHas DPE MokeT NepeBOAMTHCS
TAaKUMU CIUHUIIAMH, KaK Hanepekop, eonpexu, Hecmompsi Ha. IIOCKOIBKY B
npumepe (65) nepeBoag @E coxpansiercs, penieHue ee omylieHus B npumMepe (64)
MOKET ObITh MOTUBHPOBAHO WHANBUIYaTbHO-aBTOPCKUMU TIpedepeHITUIMHU.

B xome ananm3a ObUIM Takke OTMEUYEHBI CiIyda HEO0OOCHOBAHHOTO

MpUMEHEeHUs (Ppa3eoIOrnuecKoro nepeBoa.

(66) He has neither chick nor child.
(WOD:82)

Pomapix —

(3TH:64)

HHUKOTO, OAMH KaK IepcCT.
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Anrnuiickas @E have neither chick nor child nmeer 3nauenune — be without
children (FD). Pycckas ®E oodun xax nepcm — cosepuienno ooun, 6e3 cemvi, Oe3
poocmeennukog. O0paTUMCA K KOHTEKCTy. Peub uier o repoe, mpuexaBlieM B
Awmepuky u3 Urtanuu. CBoell cembu y Hero HeT. OHAKO M3 poMaHa MBI Y3HAEM,
YTO y HEro €CThb POJCTBEHHUKHU B Mranuu, Korjga riiaBHbld repoi HacTauBal Ha
TOM, 4TOOBI TOT Moexan Ha Culminio npoeaaTh ux. Takum 00pa3om, BEIOpaHHAas
s iepeBosia OE He cooTBeTCTBYET NeCTBUTEbHOCTU. CTOUT TaK)KE€ OTMETUTH U
TO, UTO PYCCKasl €IMHUIIA SIBJIICTCS TPOCTOPEUHOM.

Paccmorpum ente npumep.

(67) Water under the bridge, water under | Bce Teuer, Bce mensiercs. (3TH:9)
the bridge. (WOD:15)

3naucnue anrnumiickoin ®E water under the bridge cnenyromee: events that
are in the past and consequently are no longer regarded as important (CD). T.e.
nanHas ®OE ymorpeGisercs, kKoraa pedb HACT O YEM-TO, YTO OOJbIIE HE CTOUT
BHUMAaHUS, TaK KaK IPOM3OILIO OYEHb JaBHO. B pomMane 3ToT ¢pazeosorusm
UCIIONIB3YETCS B KauecTBe OTBETAa Ha paccka3 TJIABHOTO Treposi 0 OaHKPOTCTBE
CBOETro OTIIa €ro cobeceqHUKOM, TMpu3biBas 3a0bITh 00 3TOM. Pycckas ®E sce
meuem, 6ce MeHsemcs BOCXOAUT K AaHTUYHBIM BpEMEHAM M IPUHAJJICIKUT
npeBHerpedueckomy ¢unocody I'epakmuty. Ilockln ee 3akirodaeTcs B TOM, UTO
IEPEMEHBI B JKM3HU YEJIOBEKA M OOIECTBa HEM30EKHBI U CIIYJAIOTCSI TTOCTOSIHHO.
CTOUT OTMETHTB, UTO IJ1aroJl meys B HEKOTOPOU CTENEHU COXpaHseT 00pa3 BOJbI B
anrnuiickort @E, a anadopa nepemaer nosrop OF B opurnnane. OgHako paznuuus
B CEMaHTUYECKOM 3HAYEHUH JIBYX €JUHHUI] JA€T HAM OCHOBAHUS CUUTATh JaHHBII
nepeBoj] HEOOOCHOBAHHBIM.

[Tonp3ysach  METOIOM  KOJIMYECTBEHHOrO  IOACYETA,  MPEACTABISAETCS
BO3MOXHBIM C(OPMHUPOBATh JaUarpamMmy, KOTOpash HAMISAIHO MOKaKeT JO0JIEBOE
cooTHomeHne cmocoboB mepesoga DE B pamkax mpoaHaTIM3WPOBAHHBIX

XyJI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN (PUCYHOK 3):
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B MNogbop dppaseonornyeckoro
aHanora

B OnucaTenbHbI NepeBos,

B Npuem dyHKLMOHANbHOM
3aMeHbI

B JleKCUMYecKnin nepeBog,

M MNogbop dppaseonornyeckoro
3KBMBaJIEHTa

¥ OnyweHune

W KanbkupoBaHue

Pucynok 3 — JlosieBoe cooTHomeHue cmnoco6oB nepesoga ®E B pamkax

NMPOAHAJIM3MPOBAHHBIX XY/10:KECTBEHHBIX NMPOU3BeAeHN I

Ananu3 oToOpaHHBIX (PA3EOJIOTHYECKUX EIMHMI] [OKa3ald, 4YTo s
NOCTH)KEHUSI SKBUBAJIEHTHOCTM TIPU UX TIEPEBOJE  HCHOJIB3YIOTCS  Kak
¢bpazeonoruueckue, Tak U Hedpaszeosoruyeckue crnocoObl mepeoja. Haumbonee
YaCTOTHBIM CIOCOOOM  SIBIsieTCss MoAOOp (pa3eosoruvyeckoro aHajaora, Ha
kotopsiit npuxoautcs 31% @E. [leperon 19% DE ocyiiecTBasics onucareabHbIM
nepeBoioM. J[OBONBHO pPAacHpOCTPAHEHHBIM SIBIAETCA METOA (DYHKIIMOHAIBHOM
3aMeHbl, KOTOpBbI OBLI MpUMEHEH mpu mepemade 17% mpoaHaTM3UPOBAHHBIX
bpaseonorndyeckux eauHUI. JlaHHBII MeETOJ MOoJpa3yMeBaeT MOJA00p Kak
(bpa3eonornueckux OKKa3MOHAJIBHBIX COOTBETCTBHM, TaK W HCIOJIb30BaHUE
CBOOOJHBIX  CIIOBOCOYETAHWMH W  YCTOMYMBBIX  coueTaHuid. B pamkax
(GYHKIMOHATBHONW 3aMEHBI TaK)Ke OCYIECTBISIOTCS PAa3IHYHbBIE MEPEBOIUYECKHE
TpanchopManuu KaKk Ha JIEKCHYECKOM W CEMaHTHUYECKOM YpOBHE, TaK M Ha
cuntakcudeckoM. Jliis mepeBoza eme 17% DE npumeHsics JIEKCHYeCKui crmocoo.
[TomoOpath (ppazeomornyecknii SKBUBAJICHT, MOTHBIA WM YaCTUIHBIA, yHACTCS
CPaBHUTEIBHO PEIKO, MO3TOMY MJaHHBIA CMOCO0 TPEACTaBICH TOJIBKO TMPHU
nepeBone 9%  (Qpazeomormueckux eauHUIl. Ha mpuembsl omymieHUs U
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KAJIbKUPOBAaHUS MPUXOAUTCA HauMeHbliuid o0beM @DPE - 5% wu 3%

COOTBCTCTBCHHO.

2.4. CooTHouieHue cnocoda nepesona ¢ppaseojoru4ecKuX eTMHUL U UX
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKON OPraHU3ALUU U BbINOJIHSAEMbIX QyHKUIMI

Bri6op meTona mepeBoaa (pa3eoOrMUeCKUX €AUHUIl 3aBUCUT OT MHOTHUX
(akTOpOB, TAKMX KaK HaJIM4KMe SKBUBaJeHTOB B [151, HallMOHanbHast OKPAIIEeHHOCTh
®FE, KOHTEKCT, a TakXKe JIMYHOCTh NepeBojuuKa. B Hacrosmelt pabore Mbl
OPOBENM AaHAIW3, [O3BOJSIONIMN BBIABUTH 3aKOHOMEPHBIE CBA3M MEKIY
npuHaiexxHocThi0 OF Kk TOW MM MHOW THUMOJIOTHYECKOW TPYIIE U CIOCOOOM ee
NEPEeBo/JIa, a TAKXKE 3aBUCUMOCTh MEPEBOIUECKUX PEIIeHUN 0T (QYHKIIUMA, KOTOpBIE

BbIOJTHAET OE B TEkCTE.

2.4.1. CooTHomIeHHE criocoda nmepeBoaa Gppa3eoorudecKnux eTuHUI U
UX CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOIl OpraHu3anumn

TaK, HaMU OBLIO YCTAHOBJICHO, YTO CpCau OTO6paHHBIX JJIA UCCIICAOBaHUS

npuMmepoB cyOctantuBHble @OFE wame mnepeBomarcs He]pa3eoqoruyecKum

criocoboMm (23 mpumepa). JlaHHOE SIBJEHHE MOXHO 3a4acTyI0 MOXHO OOBSCHHUTH
OTCYTCTBHEM B COCTaBE PYCCKOTO s3bIka (hpa3eoOru4eckoro SKBUBAJICHTA WIIH

aHajora UCXOJHOM €IUHUIIBI:

(68) The house was a white elephant, but
he could not conceive of his father living in a
smaller place. (MP:19)

Jlom Obl1 siBHOUM 00Yy30ii, HO OH HE MOT

npCeaACTaBUTb cebe oTHa  JKUBYIIUM B

MmainenbkoM fome. (C:123)

(69) The idea of those unfortunate ladies
trying to indulge in small talk with that grim
mask not a little diverted her. (PV:46)

Eit cramo 3a6aBHO OT MBICIH, KaK TPYIHO

HCCYACTHBIM KCHIIIMHAM NMOAACPIKUBATDH

CBEeTCKYW) Oecely C OSTUM  MPAYHBIM

uctykanoM. (YI1:84)

Tak, ®E white elephant (something that has cost a lot of money but has no

useful purpose (CD)) u small talk (conversation about things that are not
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important (CD)) Ha pycckuii s3pIK MOTYT OBITh MEPEaHbl TOJBKO OMUCATEIBHBIM
WM JIEKCUYECKUM CIIOCOOOM.
Bri6op B monb3y HedpazeosOoruyeckoro mMepeBoja TaKKe MOXKET ObITh

CIIeJIaH BBUJY Pa3HULbI coueTaeMOoCTh ABYX DE.

(70) In my opinion the whole thing is a| Bce ato cmiomnHas BbIIymMKa bayspcraiiHa.
mare’'s nest of Bauerstein's! (MAS:13) (TTIC:26)

B mpuBeneHHOM TpHMeEpe paccMmarpuBacM (Hpa3eoIOTHUSCKYIO €TUHUILY
mare's nest. B nanHoM KOHTEKCTe OHa ynoTpebiieHa B 3HaueHuu a false discovery,
illusion, or deliberate hoax (MW). Pycckum ananorom moxer Boictynate OF 6peo
cusou kobvlabl. OmHAKO pycckas (pa3eosoruyeckas CIUHHIA HE MOXKET
YIOTPEOIATHCS C JIOTIOJIHCHUEM I TIPUTSHKATEIbHBIM UMEHEM COOCTBEHHBIM.

CyocrantuBabie @OE OMONEHCKOrO MPOUCXOXICHHS, Kak MPaBHIIO,

nepenarTcs Gppa3zeosornuecKuMu SKBUBAICHTAMM:

(71) The day of judgement is very close at Cynaublii aenb rpsaet. (JIH:71)
hand. (TLN:30)

(72) If the prodigal son had never left | Eciu Obl OayIHBI CBIH HHKOTJA HE
home," the mechanic says, "the fitted calf | BepHyncs B oTumit 1OM, — TOBOpHUT
would still be alive. (FC:92) ABTOMEXAaHHUK, — TYYHBIM TeJell OblT ObI BCE

enie xuB. (bK:82)

B pamkax ¢yHKIMOHANIBHOW 3aMEHBI MPU TEepeBojie cyOCTaHTUBHBIX DE
NPUMEHSIOTCSL YCTOMUYMBBIE COUETAHUS U CBOOOIHBIE CIIOBOCOYECTAHMUS.

AnwvexktuBHble PE B cBoem OospmmHCTBe (15 mpuMepoB) mepenaroTcs
dpazeonornueckuM crmocoboM. IT0 OOBSICHSIETCS TeM, YTO (pa3eosornuecKue
€IUHULBl JTaHHOW TpPYIIbl BBIIOJIHSIOT, B IEPBYIO, OYEpPElb AMOLUOHAIBHO-

ycwutenbHyto Gyukmnuto. [IpuBegem npumepsl.

(73) Here’s a grocery clerk without a bean | Bor, HOJTI00YHTECH ! [MpomaBen w3
worried about how bad it will be when he’s | ©OakaneliHoil n1aBku, HM rpoma 3a QymoW, a
rich. (WOD:96) pa3riIaroibCTByeT O  BpeAe  Oorarcraa.

(3TH:75)

(74) Mr. Baker’s going to New York | Mucrtep Beiikep 3aBTpa ener B Hpro-Hopk Ha

tomorrow for a few days. He’s busy as a| Heckoibko qHEH. Y HEro XJIONMOT MOJOH POT.
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bug. (WOD:137)

(3TH:108)

(75) And cholera: | should be frightened
out of my wits. (PV:49)

S oT oHOTO cTpaxa coiigy ¢ yma. (VII:89)

Tak, (pazeonornyeckue e€IWHULIBI B MPUBEICHHBIX MPUMEpPax YCHIMBAIOT

Takue KadecTBa Kak 0enHocThb (73), 3ansTocth (74) u ctpax (75).

CornacHo pe3ylbTaTaM aHaiu3a, ajgpepouansubie OE nepenatorcs B paBHOM

CTeneHu Kak (paszeonoruyeckuM (6 mnpuUMeEpoB), Tak U HePpa3zeoJIOruHuecKumM

cnoco6amu (8 mpumepoB):

(76) Don’t think that lets you lie jaybird
naked with a married man. (WOD:7)

N ne BooOpaxaii, yTo 3TO Aaer Tebe MpaBo
JexaTb B YeM MaTh POAWJIA DSJIOM C

»keHaTbIM MyxunHo#. (3TH:3)

(77) Shall we sit down a little? We haven't
sat here for ages. (PV:137)

IMocumum? MBI mak Oaeéno 31ech He OBLIN.

(YII:261)

Jns

(byHKIIMOHAIBHON 3aMeHbI (7 PUMEPOB):

COXpaHEHHUS

MeTaopuIHOCTH

BO3MOXHO IMPUMCHCHUC

(78) ‘That little, thing’s at the bottom of it
all,” he mused; ‘Irene’d never have thought of

it herself.” (MP:26)

“Bce 3J10 B 3TOM JIEBYOHKE, — PA3MBIILISLI OH.
— Hpon cama Hukorga Obl IO 3TOTO HE

noaymanace”. (C:146)

Cnoco6 mepeBoga riarojbHeIXx @E BO MHOrOM 3aBHUCHUT OT CTETIICHH HX

MOTHBHUPOBAHHOCTHU U IICPCOCMBICIICHUA.

Tak, aHammM3 OTOOpPaHHOTO

MIEpEOCMBICIICHHbIE  riarojbHbie  OE

MaTepuaa

[ToKasall, qTo YaCTHU4YHO-

NEPEBOIATCA  HEPPA3COTIOTHUECKUM

criocobom (41 mpumep). JIoBOTBHO YAaCTOTHBIMU SIBJISIFOTCS CIy4dau MPUMECHECHHSI

JieKkcuueckoro nepesojia (17 mpumepon).

(79) And | have to foot the bill for nuclear

waste and buried gasoline tanks and
landfilled toxic sludge dumped a generation

before | was born. (FC:78)

N g nomxeH 3alj1aTUTh 3a AACPHBIC OTXObI
" 3a CMKOCTH C TOPHOYUM, 3apbITHIC B 3EMIIIO,
U 3a OIIOJI3HH, pa3pymaromue IOA3CMHbIC
3aXOPOHCHUA TOKCUYHBIX OTXOJ0B, 3a BCC TO,

YTO HATBOPWIX HNPCAbIAYHIUC ITOKOJICHU.

(BK:72)

(80) You always poke fun about tall dark
strangers. (WOD:29)

Bor T BeuHO moamyyvBacilb HacyeT

BbICOKHX OproHeToB. (3TH:22)
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B npuBeneHHbIX npuMepax MeTadopHu3aluy MOABEPraeTcs TOAbKO IJ1aroi, B

TO BpEMs KaK HMCHHAs 4aCThb CKa3yeMOIr'o UCITI0JIb3YyCTCs B 6YKBaJIBHOM CMBICIJIC.

(81) The man's caught red-handed.| Dromy Wurnropny u cka3aTh-TO HedYero.
(MAS:41) (TIIC:76)
(82) She ranged herself passionately on her | Mbapu naenasa Bce BO3MOMKHOE, YTOOBI
husband's side, scorning the mere idea of his | noka3ath HEBMHOBHOCTH CBOETO  MYyXa.
guilt, and fought for him tooth and nail. | (TIIC:122)

(MAS:66)

B mpumepax BbIie Mbl BUIUM MeTadOpHU3aIUI0 YK€ B HApPCYHOH 4YacTH
CKa3yeMoro, TJIaroj UCIOIb3yeTCsl B IPSIMOM 3HAUCHUH.

B mpumepe (81) ®E catch red-handed co 3nauenwem discover someone
while they are doing something bad or illegal (CD) nepeBoautcs Ha pycCKHii SI3bIK
C MOMOIIBIO MpreMa (YHKIIMOHATHHOW 3aMEHBI: €CITU KOT0-TO MOWMAalli B MOMEHT
NPECTYIJICHHsI, ONMPAaBILIBATECS HET CMBICIA. B mepeBojie WCIONb3yeTcss METO
(YHKIIMOHATHHON 3aMEHBI.

B mpumepe (82) s nepenaun OE fight tooth and nail — try very hard to get
something you want (CD) — ucronb3yercst onucaTeIbHbBIN TEPEBO/I.

[TomHOCTBIO TIEpEOCMBICIICHHBIE MOTHBHpOBaHHble DE mepeBoasTcs, Kak
npaBuiio, ¢pazeosornyeckuM crocooom (62 mpumepa). DT0 MOXKHO OOBACHHUTH
BBICOKHM ypPOBHEM METa(OPUYHOCTH M OOpa3HOCTH (pa3eoJOTHUECKUX €TUHUIL
JaHHBIX TPYII, KaK MBI

KOTOpBIE, yKa3blBaJlli B TEOPETUYECKON TIIIaBe,

HE0OXOIUMO COXPaHUTh TIPH MEPEBOIE TEKCTOB XYA0KECTBEHHON JTUTEPATYPHI.

(83) No, it was simply good business to dig
the pit for him. (WOD:154)

HGT, IIPOCTO B MHTCPCCAX ousHeca BBII'OAHO

ObLI0 BBIPBITH emy simy. (3TH:123)

(84) That way, we'd quit treading water and
do something with our lives. (FC:50)

Korz[a Te0s YBOJIBHAIOT, TbI IICPECTACIID
TOJO0Yb BOAY B CTyll€ M HaYMHACIIbL YTO-TO

MeHSTh B cBoeit xu3Hu. (bK:48)

Tak, mpumep (83) wmutroCTpUpyET

MEePEeBOI TOJHBIM (Pa3eoIOTHIeCKUM

skBuBasieHTOM. DE dig the pit u psims simy MOTHOCTHIO COBNAAIOT KAK IO IUIAHY

COACPIKaHMA, TaK H 110 IIaHY BBIPAKCHHA.
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[Mpumep (84) wmoctpupyer moabop ¢paseonorndeckoro anajiora. ®F

tread water u moznouv 600y 6 cmyne OJUHAKOBYIO JiekceMy — Water u Boja, HO

OTJIMYAXOTCH 110 CTpYKType: V. + N. B anrnuiickod OE, v. + n. + prep. +n.

Ananus HCMOTHBHUPOBAHHLIX I'JIarOJIbHBIX O®E IMOoKa3ajl, 4TO 3a4aCTyrl0 OHH

aBisAtoTCs 6e39kBUBaeHTHRIMU DE. [lo3TOMY, €MHUIBI JaHHOW TpyHIbl 4acTo

NepeBoAATCST METOJOM (PYHKIMOHAIbHOW 3aMeHbl (5 npumepoB). [lpuBenem

IpuMep.

(85) You could have knocked me down

with a feather when | came into the

bungalow and saw you sitting down and
resting. (PV:80)

S mpocTo ri1azam He MOBEPUJI, KOTa BOIIET
B Ball JIOM M BWXKY — BBl TaM CHJHWTE,
OnenHas,

OTABIXAcCTE, TaKas

ycranas. (YI1:148)

XpymnKas,

(86) But you could have knocked us all
down with a feather when, three months
ago, she suddenly announced that she and
Alfred were engaged! (MAS:2)

Ho korma uepes Tpu Mecsiiia oHa 0OBSIBHIA O
cBoel moMoiBKe ¢ Anbdpemom, 3T0 OBLIO
JUIE HAaC KaK TPOM CpeaH SICHOrO Heda.

(TIIC:5)

(87) It was Ellen who recounted what they
said and how they looked and how you could

have knocked them over with a feather.

OT0 oHa, DieH, IOBemajla HaM, KTO 4YTO
TOT/Ia CKa3ajl, U KaKOW y KOTro OBLI BUII, U KaK

OHHU YyTh B 00MOpok He ynaau. (3TH:161)

(WOD:201)

®E knock someone down with a feather umeet 3nauenue shock, confuse, or
astonish someone to a point of complete bewilderment (FD). B npuBemeHHbIX
KOHTEKCTaxX BBINMOJHACT OSMOTHBHYIO (QyHKIMIO. Ha pycckumil SI3BIK MOXET
IICPCBOAUTLCA TAaKMMHU CAWHHUIAMH, KaK ydueumb, outesiomMums. O,Z[HaKO JUJI
COXpaHEHHs] UIMOMATUYHOCTH BO BCEX TPEX MpHUMEpax NEePEeBOAUYMKU MOA00panu
dpazeosornuecKky0 eAMHHIY, KOTOpas TepelaeT TO K€ OSMOIMOHAIBHOE
OTHOIIICHHE TepoeB K coObITHSIM, uTO U OE B opurunae.

B mpumepe (85) YonauarToHy ObII0 H3BECTHO O mpuese Yontepa DeitHa ¢
J)KEHOH B MCCTO, I'I€ IIPOM301ILJIa BCIIbIIMIKA XOJICPEI. YunteiBas 06CTO$ITCJ'II)CTBa, OH
OKHJA YBUJETh CTPOTYIO, CYpPOBYIO KEHIIMHY U ObUT KpaliHe yIWBIICH MPH BUJIC

xpynkou Kurrn.
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B npumepe (86) pedb uaeT 0 HEOKUAAHHOW MTOMOJIBKE Muccuc KaBenaumi ¢
YeJIOBEKOM, C KOTOPHIM OHa OblLjIa 3HAKOMa JIUIIb TPU MECSA, U KOTOPbIA MOJIOKE
€€ Ha JBaJLaTh JeT.

B mpumepe (87) repoii pacckaspiBaeT O TO0OEIE CBOETO ChIHA BO
BCEAMEPUKAHCKOM KOHKypce Ha couuHeHue «S mobmo Amepuxy». Ilobeaurens
noJiy4ajl mpu3 W mnoe3aky B BammHrron. ITockoibky B KOHKYpCE y4acTBOBAIH
JIETH CO BCEW CTpaHbl, IAaHChI HA 1T0Oe1y ObUIM HEBBICOKH.

®pazeonoruyeckue eANHULBI He 8epums 21a3am U KaK epom cpeou SICHO20
Heba YNOTPEOJAIOTCS JUIsl OMMCAHHUS COCTOSIHUS UYpEe3BBIYATHOTO YIMBIICHUS U
4ero-aM00 HENpEeABUIEHHOIO COOTBETCTBEHHO. YCTOWUYMBOE COUETAHUE UYmb 6
0OMOpOK He ynaau TaKXKe AacCOUUUPYETCS] C CHIBHBIMM SMOLUAMH. Takum
obpa3om, nanHble OF M03BOJIAIOT TOYHO U KPACOYHO MEPENATH COCTOSIHUE T'€POEB
U UX OTHOIIIEHUE K ONTUCAHHBIM COOBITHSIM.

B cnyuasx, xorga HEBO3MOXKHO MOJ00paTh (Ppa3eoaOruuecKyro eIUHUILY C
COOTBETCTBYIOLIEH CEMaHTUKOH, EPEBOAUNKU npuderarT K

HedpazeosoruueckoMy nepeBoay (9 npumMepos).

(88) I think she’s carrying a torch for me. | A s aymaro, oHa IPOCTO B MEHs BJIIOOJIEHA.
(WOD:63) (3TH:49)

(89) Ifit’s true and he’s a crook, you could | A ecnu Mapyijio ¥ B caMOM JIejIi€ JKY/IHK, BbI

be taken. Taken to the cleaners. (WOD:164) | moxere kpenko BaunHyTh. (3TH:131)

®E carry a torch for someone umeer 3uauenue be in love with someone who
does not love you, or who is already involved with another person (CD). B
pycckoM si3bike oTcyTcTBYeT OF it mepenaun yyBcTBa TallHOM MM O€30TBETHOM
BJIIO6J'I€HHOCTI/I. HOBTOMY IMCPCBOAYHNKOM IIPHMHUMACTCA PCHICHHC HCIIOJIB30BAThH
JICKCUYECKUW MEPEBO.

B npumepe (89) peur mmeT o MOKYNKE JaBKW Y BJIAJCNbBIA, Y KOTOPOTO
MOT'YT UMEThCS TTPOOJIEMBI C 3aKOHOM. TakuM 00pa3oM, COBEPIIHMB CACIKY, repoit
MOI' IIOTCPATh IIOCICAHHUC JCHBI'M, BJIOXKCHHBIC B 3Ty OIICPALHUIO. HOTepH 9THU
ACHCT, KOTOPBIC, K TOMY JKC, IIPHHAJICIKAT HC CMY, a €TI0 JKCHC, O3Ha4dalla OBl

oonpmue HenpusaTHocTu. [TosTomy ®E be taken to cleaners co 3nauenuem lose
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money by being cheated mepeBoauTCS B pyCCKOM TEKCTE YCTOWYHBBIM COYCTAHUEM
KPEnKo 6IUNHYMb.

MexnomerHbie U MonaiibHble OE, 0ToOpaHHBIE B X0/1€ UCCIIEI0OBATEIbCKOM
paboTHI, MEPEBOATCS B OOJBIIMHCTBE CIy4acB (paszeonoruueckuM crmocobom (5

MIPUMEPOB):

(90)When I'm there you're acting, both of [Ipu MHEe BBI UrpacTe KOMEIHWIO, U OYCHb
you, and acting damned badly, by George. 10xo urpaete, yept noaepu. (YI1:150)
(PV:81)

(91)You mark my words, he’ll have Ilomsinm Moe ¢JOBO, Yy HEro OyayT

trouble — she’s got a foreign look. (MP:12) HenpustHocTH. (C:100)

beutn  Taxxke O6Hap}7)KCHLI Clydyanm OnymeHusad H KOHTCKCTYAJIbHOI'O

nepesoja (3 nmpumepa):

(92) And, if it hadn't been for Mr. He oxaxwuch 31ech BoBpeMs Mche [1yapo,
Poirot here, arrested you would have been, as | Bac 661 HaBepusika apectoBaiu! (TIIC:85)

sure as eggs is eggs! (MAS:46)

Kak Bugum, mnpu mnepeBoae ¢pa3eonorusm Sure as eggs IS eggs
NOJBEPTaeTCs OMYIIEHUIO, BOCIIPOM3BOIUTCS JIUIIb €0 CEMAaHTUYECKOE 3HAUYCHHUE,
KOTOPOE COCTOUT B TPAHCISIIIMKU MH(OpPMAIUU BBICOKOIM BeposiTHOCTH apecTta. [Ipu
TaKOM CIoco0e MepeBo/ia yTpauynBaeTcss 00pa3Hoe 3HaAUYCHHUE.

[Tockosbky B rpynnmy KOMMYHUKAaTUBHBIX @PEF BXOAAT mOCIOBULIBI U
MOTOBOPKH, MEPEBOJ OCYIIECTBISETCS MOJA00pPOM 3KBHUBAJIICHTOB WM aHAJIOTOB B

I14 (4 mpumepa).

(93) Live and learn! (WOD:116) Bek :xuBu, Bek yuncs! (3TH:92)

Tak, ®E live and learn u sex orccusu, éex yuuco UMEIOT HE3HAYUTCIIHHBIC
pacxoXJACHUS B KOMIIOHCHTOM COCTaBe IpHU OOIIEeM Ha3uAaTCIIbBHOM CMBICIIE:
HEOOXOIMMOCTh Pa3BMBAThLCS U MOJyYaTh HOBBIC 3HAHHUS.

Takum o0pa3om, omHUM H3 (PAKTOPOB, OMPEHEISIOMUX BHIOOP crocoba

nepeBoga OE, sBiseTcs CTpyKTypHO-ceMaHTH4eckne ocooeHnoctu OE.
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Crioco6 O®pazeon | Opazeon | Oyukuu | Onucare | Jlekcuue | Kanbkup | Onyien
OTMYECK | OTMYECK | OHAJIbHA | JIbHBIN CKUH OBaHHUE ne
15051 15051 sl 3aM€Ha | MEPEBOJ | IEPEBON

Tunosiornyec ™ PKBUBaJE | AHAJIOT

Kast HT

MIPUHAJIC)KHO

CTh

CybcrantuBe | 11% 27% 19% 19% 16% 3% 5%

pie OFE

AnpextuBable | 11% 46% 11% 19% 26% - -

OFE

AnsepOuansa | 5% 23% 32% 15% 10% 5% 10%

pie OFE

[Ipenmoxueie | - - - 50% - - 50%

Homunarusuo | 8% 32% 16% 19% 19% 3% 3%

KOMMYHHKaTH

BHbIE OE

Kommynukatu | 20% 60% - 20% - - -

BHbIE OE

Mexnomerasl | 17% 25% 25% - 8% - 25%

e u

MOJaJIbHBIE

OF

Tadauna 1. CooTHOLIEHHEe CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKON OpraHu3anun

®DE u cnoco00B nepesoaa

Tak, w3 Tabmumer 1 BuauM, dYTO OTOOpaHHBIE CyOCTaHTHBHBIC
dbpazeoaoruueckue €IMHULIBI TIEPEBOIATCS MIPEUMYIIIECTBEHHO
He(pa3eoJOrnueCKUM crnocoooM (ommMcaTenbHBIN MIepeBOI — 19%,

dbyHknuoHanpHas 3ameHa — 19%, nexcuueckuit mepeBoa — 16%, omymenue — 5%,
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KasibkupoBaHue — 3%). dpazeonornueckum crnocooom 6wu10 nepeeacHo 38% DE
naHHoM rpynnbl (moabop ¢paszeosorudeckoro skBuBaieHta — 11%, mombop
¢pazeonorudeckoro aHamora — 27%). AnrbeKTHBHBIC (HPA3COTOTHUCCKUE STUHUIIBI
Tpancaupytotcss Ha [ISI, B mepByro oudepenb, ¢ MOMOIIbIO (Ppa3eoqOruyecKoro
nepeBosa — 57/%. IlepeBon anBepOuansubix OF BO3MOXKEH B paBHOW CTENEHU Kak
dpazeonornueckuM — 28%, tak u Hedpazeonoruyeckum meroaom — 40%; Ha 100
(GyHKIMOHAIBHON 3aMeHbl npuxoautcs 32% aaepOuanbHbix OE, npu kotopoi
coxpansiercsi Meradopuunocte DPE. Ilockonbky rpynma mnpenioxHeix OE
npe/icTaBlieHa B HAacTOsIIeH paboTe JUIIb AByMs IpUMEpaMHu, JeiaTh Kakue-nmi0o
BBIBOJIbI KacaTeJIbHO MEPEeBOJA JAHHOM Tpymmbl (pa3eosoruuecKux €IUHUI] He
NpPEJICTABISICTCS HaM  BO3MOKHBIM. [Ipu nepeBone @OE HOMHHATHBHO-
KOMMYHHUKaTUBHOW rpynmbl B 8% ciydaeB mnoadupaercs ¢Gpazeonoruyeckuit
sKBHUBaNCHT, B 32% — ¢pazeonoruueckuit anamnor. 16% npuxoaurcs Ha mnpuem
byHKIIMOHAIBHOW ~ 3aMeHbl.  OmnucaTtenbHBII W JIGKCHUECKHH  IMepeBOA
ocymectBisieTcs: B oTHomeHn: 19% u 19% ®E coorBercTBeHHO. KanbkupoBanue
npencrapieHo jumb B 3%, eme 3% mnonaBepraioTcs omnylueHuro. B cBoem
nogasstomieM OonbmuHCTBE (80%) kKommyHmkatuBHbie DF mepeBomsTcs c
MOMOIIBI0 (PPa3eOTOTUUECKUX HKBUBAICHTOB M aHanoroB. Hedpazeomornueckmii
croco® MpUMEHseTCs TOJIBKO MpH TepeBojie 0e33kBuBaeHTHRIX DE. MonanbHbIe
u MexaoMetrHeie @F mepeBoasTcs, mpexkae Bcero, Gpa3eooriueckuM crocooom
— 42%, Taxxe pomyckaercs omymienne — 25%. Eme 25% wumrocTpupyroT nmpueM

(GYHKIIMOHAIBHON 3aMEHBI. B peakux ciydasix BO3MOXKET JIEKCUYECKUM TIEPEBOT —

8%.

2.4.2. CooTHOmIeHHE crIoco0a mepeBoa Gppazeo 0rH4ecKuX eTUHUIL H
BBINOJHAECMbIX UMHU (PYHKIMH

[lepeBon ®DE, BemonHstomux (QyHKIAIO  CO3MaHUS  OOpPa3HOCTH,

MPOU3BOJUTCS, KaK MpaBuiio, (ppazeonorunyeckum crocodbom (41 mpumep).

68



(94) ...her mother did not care now whom | ...mMaTepu nena HeET, 3a KOTO OHA BBIWICT
she married so long as somehow she got her | 3amyx, Jiuib Obl cOBITH €€ ¢ pyk. (YI1:43)
off her hands. (PV:25)

B npuBenennom mnpemnoxenun ymnotpednsercs PE off your hands co
snaueHremM be no longer responsible (MD). Peus naet o muccuc I"actunc, kotopas
MEpEeX’UBATIA 3a TO, YTO €€ 25-IeTHAA N0Yb Bce enle He 3amyxeM. JlanHas OF
YCUJIMBAET KeJIaHUEe MAaTepH BBIJIATh JI0Yb 3aMyX. Ha pycckuii sI3bIK TIEPEBOIUTCS
(ppazeosornueckuM SKBHUBAJICHTOM, 00pa3 KOTOPOrO MOCTPOSCHHOM Ha TOM e
xomronente: hands / pyku. ®E He Tombko co3gaer 00pa3HOCTh, HO TaKKe
WUTFOCTPUPYET HETEPIICHUE M YMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE TEPOHHU.

Coxpanenue oOpa3za 3a4yacTyr0 oOecreuuBacT HpueM KaibkupoBaHus (7

IPUMEPOB).

(95) Don’t give it a worry, it’s in the cards. | A Tl He OeCHOKOHCS, KAPThl BCe CKA3AJIM.

(WOD:8) (VII:34)

®E be in the cards umeer 3umauenme be very likely to happen (D).
IlepeBOoUMK BBIMOJHAET YACTUYHOE KaJbKUPOBAHHUE, COXpaHsAs B IEPEBOJIE
JIEKCeMY, Ha KOTOPO# CTpouTcs o0pas: cards/kapmei. ITO MO3BOJSET MOTICPKHYTh
HEU30€KHOCTh TPANYIIUX COOBITHI, a TAaK’K€ COXPAHHUTh OTCHUIKY K TaJIaHHIO Ha
KapTax, KOTOpOe MPOU30ILIO PaHEE.

beimn  Takxke 3aduxcupoBaHbl TpuMepbl mepeBojga DE, cozparomumx

00pa3HOCTh, He(Pa3eoJOTHIECKUM criocoOoM (32 mpumepa).

(96) And you're telling me that those people | W Bbl xotutre MeHst ybemutb, MeliH, YTO
didn't smell a rat? Not even then? (TLN:301) | wmecTHbIE JKMTEIH © TYT HHYEro He

3amogpo3pusn? (JIH:1136)

O6pa3 B maHHOM TpUMepe co3aaercs Osaromaps (pazeororuyeckoin
enuantie Smell a ret — suspect. IlepeBoguuk MPUMEHSET CHOCOO JIGKCHUECKOTO
MepPeBo/ia, B PE3yJIbTaTe KOTOPOTO TepsieTcs o0pa3HocTh B [141.

[Ipun nepenaye OE, pean3yIoIux SMOTHUBHYIO GyHKIUIO,
dpazeonornueckue (15 mnpumepoB) u Hedpazeonormyeckue (15 npumepon)

CIIOCOOBI TIEPEeBO/Ia MPUMEHSIOTCS B paBHOU CTEIICHH.

(97) You’ve made a pretty mess of it! | Hy, 3naere, ... HaTBOpWJH BbI el
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(MP:53)

(TIIC:231)

(98) “I don’t,” said old Jolyon, “care a fig
for his opinion.” (MP:11)

Ouenv mue unmepecHo 3HaTb €ro MHCHHC.

(C:97)

Pennuka B mpumepe (97) npunaiexxut CoMcy, KOTOPOH OH BBIpa)KaeT CBOE

HEOBOJILCTBO paboToii apxutekropa. @E make a mess co 3HaueHuem ruin

something u make many mistakes

BbICKa3bIBaHusA. B mepesoxe

ITOMHMO

(MW) ycumuBaeT 3MOIMOHATBHOCTD

¢paszeosornyeckoro  aHaigora

OMOIHUOHAJIBHOC HAIIPSAKCHHUC TAKKC HOCTHUIACTCA 3a CUCT 06paTHOI‘O nopsaaka

CJIOB.

B npumepe (98) ¢paseonsorndeckas eauHHMIA B NEPEBOAE MOABEPracTCs

ONNYHICHUIO, DMOTHUBHOCTDL CO3AACTCA 3a CUCT MHBCPCHH.

Takue e BbBIBOABI ObUIM cAenadbl B oTHouleHudn DPE ¢ oneHouHOI

¢ynkuueit. [IpuBeaem npumepsl.

(99) But | wouldn't trust him a yard.
(TLN:152)

Tonpko 51 ObI eMy HaJsiell B POT He MOJIOKHI.

(JIH:552)

(100) A criminal of the imagination of U.N.
Owen can make rings round you any time
he - or she - wants to. (TLN:215)

[Ipectynauk ¢ BooOpakennem A. H. Onuma
B JIBa c4YeTa 00Be/leT Bac BOKPYI NaJbIa.

(JTH:787)

(101) Jolyon, he will have his own way.
(MP:8)

J>KOIMOH, KOHEYHO,

(C:86)

caejiaer I10-CBoOEMYy.

Tak, B mnpumepe (99) HemoBepre K OOBEKTy pPEUYH BBIPAKACTCS
dpaszeonorunueckoi equuuIei Not trust a yard, o3nadaromei not trust someone at
all (MD). Ha pycckuit si3p1k nanHass OF nepenana ¢ppa3eoornieckiuM aHaIOoroM
nanya 6 pom He Kiaodu cO CISAYIOIUM 3HAYCHUEM: 0 KOM-I., C KeM HAOO Oblmb
OYeHb OCMOPONCHBIM, KOMY Helb3s 008epsmb.

B mpumepe (100) ¢ momomrsto ®E make (run) rings round someone BbICOKO
OIICHUBAIOTCS KOTHUTUBHBIC CIIOCOOHOCTH Te€pOs. O®OE wumeer crenyrooniee
snayenwue: If you say that someone runs rings round you or runs rings around you,
you mean that they are a lot better or a lot more successful than you at a
particular activity (CD). IlepeBoa 1aHHOM €IUHUIIBI OCYIICCTBISCTCS C MIOMOIIBIO

npueMa (PyHKIHOHAJIbHOW 3aMEHBI: €CIIM KTO-TO YMHEE Bac, COOTBETCTBEHHO OHU
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BaC MOTYT JIETKO OOXUTpHUThb. Takoe CEeMaHTHMYECKOE pa3BUTUE OOYCIOBIMBAET
nonoop ®E B nepesose.

B mpumepe (101) omnenuBaeTcs Takas uYepra XxapakTepa Tepos Kak
ynpsaMCTBO U cBoeHpaBue. Jlocturaercs 31o ¢ nomoiubto OF have one’s own way
— get or do what one wants to get or do despite the desires, plans, etc., of other
people (MW). DkBHBaJEeHT B COCTaBE PYCCKOTO sI3bIKA OTCYTCTBYET, MOITOMY

NEPEBOTYMK BHIOMPAET OMUCATENbHBIN CIIOCOO.

(102) They don’t want clever men; clever | CrnocoOHble JIOAA TaM HE HYXHBL: Y
men have ideas, and ideas cause trouble; they | crmocoOHBIX TOSBIASIOTCS HIEM, @ 3TO YPEBATO
want men who have charm and tact and who | numHEME xmomoTamu. TaM HYXHBI JIFOIN
can be counted on never to make a blunder. | o6asrenbHbIC, TaKTHYHBIE, 32 KOTOPBIX HE
(PV:75) CTpalllHO, YTO OHU NOMAAYT BIPOCAK.

(VII:138)

B mpumepe BeIle peanusyercs AeckpunTuBHas (yHKiug. Peub uaer o
Yapnu TayHCIHIE W €ro MepcrneKkThBax Mporpecca Ha MPaBUTEIbCTBEHHOU
ciyx0e. OH ONUCHIBAECTCS HE C JYYIlIe CTOPOHBI: CKyUY€H, HEMCKPEHEH, Heaallek,
0COOBIMM TaJlaHTAaMHU He 00J1a/laeT, OJTHAKO OH B BBICIIEH CTENEHW OOasTe]IeH U
00X0UTEIeH — UMEHHO TaKHe JIIOJM MOTYT MPOJBUHYThHCS Ha ciy:xk0e. OqHuM U3
HEOOXOJMMBIX KayeCTB SBJSETCS OCTOPOKHOCTb. JTa HIEAd BBIPAKACTCS
¢paseonoruueckoii equnuieii make a blunder co 3naucamem to make a mistake
through stupidity, ignorance, or carelessness (MW). Ha pycckuii s3bIk niepeaaercs
aHAJIOTOM HONACMb B8HPOCAK, T.€. OKA3bIBAMbCS 6 HENnpPUSMHOM, Hel0BKOM,
HeBbl20OHOM 015 cebs noaodcenuu. 11omoOHO TaHHOMY TIPUMEPY, IEPEBOI APYTUX
OFE, BBIMOTHSAIOMUX JECKPUNTUBHYIO (PYHKITUIO, BBITIOTHIETCS IPEUMYIIIECTBEHHO
dpazeonornueckum criocooom (14 mpumepos).

XapakTeposoruueckas byHKIASA 3aKJI0YaeTCs B BBIpa)KEHUU
AMOIMOHATBHO-TICUXOJIOTUYECKOTO COCTOSIHUSI T€pOEB, a TaKXKE HMX MbICIEH U
mupoBos3peHusi. OE, BemonHstonme JaHHYI0 QYHKINIO, YIOTPEOISIOTCS TU00 B

npsIMOM, TMOO0 B HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM PEYH T'€pOEB, K KOTOPHIM OHU OTHOCSITCSI.

(103) 1t’s double Dutch to me. (MAS:53) [lepenaiite emy, 4Yro s He HME HU
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MaJieiniero MOHATHUHA, O 4YCM OH TOBOPHUT.

(TIIC:100)

(104) He would not run with the hare and | OH He MoOr Ccay:KuTh JABYM 0oram u
hunt with the hounds, and so to his son he | mpoctuics co cBoum ceiroM. (C:111)
said good-bye. (MP:16)

(105) I've been here when there's been | Ilpu mHe 37ech ObUTa OJHA BCIBIINIKA, HY H
cholera and I haven't turned a hair. (PV:61) Huuero. (YII:111)

B npumepe (103) rocmoamu JloypeHc monyumia oT rocmoguHa Ilyapo
COOOIIIEHHEe, CMbICTIa KOTOPOro OH pa3olOpaTh He Mor. JJisi BbIpa)KeHHUs CBOETO
3aMeIIaTeNIbcTBA U HemoHuMaHusi oH ucnonb3yer ®E double Dutch, xotopas
o3nauaet talk or writing that is nonsense or that you cannot understand (CD). B
nepeBoie JaHHas UJIesl TPAHCIUPYETCS C TIOMOIIIBIO OMUCATEILHOTO TIEPEBOIA.

B mpumepe (104) peub uaer o TOM, 4TO crapoMy JIKOJIHMOHY MPHUIILIOCH
BBIOMPATh MEXIY COXpPAaHEHHEM OTHOIICHWUW C CHIHOM U YJICJICHUEM BHUMAaHMS
cBoeil BHyuke. [IpuHIMIBI Teposi HEe MO3BOJIIOT €My MOJAep>KaTh 00€ CTOPOHBI.
DOta uzaes Boipaxkaercs ®E run with the hare and hunt with the hounds co
3HaueHueM try to support both sides in an argument or conflict (FD). B nmepesone
UCTIONIb3yeTcs  (Pa3eosOrHYeCKUi aHallOT  Ccayxcums  08yM  602am, KOTOpas
anekBaTHO nepegaet cemantuky OF B 14

Permmka u3 mpumepa (105) mpunamiexutr Yapaum TayecsHmy, KOTOPHI
yoexxgaer Kuttu B TOM, 4TO Toe3AKa B JEPEBHIO, IJ€ MPOU3OIIIA BCIIBIIIKA
X0JIepbl, HE TpeacTaBisieT coboi omacHocTu. [lo ero cioBaM, OH caMm MeEpex U
BCIIBIIIIKY 3a00JIeBaHMs, © K TOMY JK€ €CThb CIIOCOOBI ceOsi oOe3omacuth. Jlis
MIPEYMCHBIIICHUSI CEPbE3HOCTH CHUTYyalnu Tepoir ucnonsdyer @E not turn a hair,
KoTopas o3HaudaeT remain calm even though something frightening or shocking has
happened (MW). [lns ee mepeBoma mpuUMEHsETCS MeETOa (YHKIIMOHAIBHOM
3aMEHBI.

Takum oOpa3zoMm, MBI BUIUM, UTO IS iepefadn (Hpa3eoJoTHISCKUX STUHUI]
C XapakTepOJOTHYeCKOW (QYHKIMEW MPUMEHSIOTCS Kak ¢paszeonorudeckue (16

MpUMEpPOB), Tak U Hedpazeonornueckue (19 npumepoB) cnocoOwl nepeBoa.
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CroxeToo0Opa3yoniyro (yHKIHMIO B TEKCTE BBIMOJHAIOT, KakK IMPaBUIIO,
JaCTHYHO TEPEOCMBICICHHBIE TIarojbHbIe (Dpa3eoqornIecKrue eaMHUIIBI, KOTOPBIC

nepenarotrcs  Hedpazeonoruueckum  cnocodoM. Takum  oOpazom, ODE ¢

Clo)keTooOpasytomeid  (GyHKIMe B  paMKax HACTOSIIErO0  MCCJIEAOBaHUS

NEePEeBOAATCS MPEUMYIIECTBEHHO OnucaTeabHbIM (12 MpUMEpOB) U JEKCUYECKUM
(18 mpumepoB) MeTOJaMHU.

[lockonbKy HOMHUHATHUBHYIO (YHKIUIO pealn3yloT (pa3eogoruyeckue
€AUHUIBI ~ CyOCTAaHTUBHOW  TPYNIbI,  UX

IepeBoOa OCYIICCTBIIACTCA

NPEeUMYILIECTBEHHO Hedpazeosornueckum crnocooom (16 npumepos).

®OE ¢ ¢yHkiueld TOATBEPKACHUS MBICIH PEaTu3ylTCs Tpynnoi
KOMMYHHMKAaTUBHBIX ®E u  mepeBomsITCSA, COOTBETCTBEHHO, MOAOOPOM
¢dpazeosnornuecknx SKkBUBaiIeHTOB (1 mpumMep) u ananoros (2 mpumepa).
1moco6 ®pazeon | Opazeon | Oynku | Onucare | Jlekcuue | Kanpkup | OnyiueH
nepeBeJa OTMYECK | OTMYECK | OHaJbHA | JIbHBIN CKHI OBaHHE ue

un 1501 g 3aM€Ha | IEPEBOJT | MEPEBO
OyHKIMSA SKBUBAJIE | aHAJIOT
HT

Co3nanue 10% 39% 17% 11% 11% 9% 3%
obOpaszHocTH
Croxxetoobpa3 | 2% 15% 9% 28% 42% - 4%
yIomas
GbyHKIHSA
Onenoynas 3% 36% 17% 24% 12% 2% 6%
GbyHKIHSA
OMOTHUBHAas 8% 32% 29% 11% 14% - 6%
GbyHKIHS
Xapaxkrepousor | 20% 26% 20% 22% 9% 3% -
HYecKast
byHKIHS
Heckpuntusa | 11% 42% 4% 12% 19% - 12%
ast QyHKIHS
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HomunaruBHa | 18% 18% 11% 25% 23% - 4%
s pyHKIHS

OyHKIUS 20% 40% 20% 20% - - -
MIOITBEPXKICH

1Sl MBICITH

Tadamnuna 2. CoorHomenne pynkuuii ®E u cnocodoB nepesoga

Takum oOpa3om, u3 Tabiumbl 2 BuauM, uyto nepeBon DE ¢ dyHkmein
co3ganust obpasHocth B 49% ciayyaeB oOCyHIECTBISIETCS (Ppa3eoOrMYecKUM
cnocobom. [Ins coxpanenust oopaza B 9% ciydaeB NpUMEHSETCS KaJbKUPOBaHUE.
Hcnons3oBanue HedpazeosOTHUECKUX CIIOCOOOB IMEpeBO/ia TOBOPUT O CHSTHH
gactu obopazos B [IS. IIpeamoururensHbiM (ppazeonornueckuii IepeBo SIBISETCS
U npu nepeaade OE, BRIMOTHAOMUX ACCKPUNTHBHYIO GyHKIHIO — 53%, a Takxke
¢ynkuuio noarBepxkaeHuss Meicnu  — 60%. Hedpazeonoruueckuit  cnoco6
npeobnanaer mnpu nepeBoge DE ¢ dyHkumeid croxeTtooOpa3zoBaHHUS U
HoMHHAaTUBHOM (yHKiHMer — 83% u 63% cooTBETCTBEHHO. DTO OOBACHSETCS
HU3KUM ypoBHeM MeTadopuuHoct DFE, peanusyroumux maanable QyHkiuu. [Ipu
nepegaye PE ¢ oreHOYHON, SMOTHBHOW M XapaKTepOJIOTHYECKOW (yHKITUEH
IPUMEHSIOTCA Kak (pa3eosiorndeckue, Tak W He]pazeoJornyeckue CrocoObl
NEPEeBOJIa B OTHOCUTEILHO PABHOW CTETICHH.

B  pamkax  aHammza = oTOOpaHHBIX  (Ppa3eoNOTHYECKHX  CIMHMIL
3aKOHOMEPHOCTEH, KAaCaIOIUXCsl BPEMEHHBIX IJIACTOB W >KaHPOB BBIOPAHHBIX IS

HCCICOAOBAHUA XYAO0KCCTBCHHBIX TCKCTOB, BBIABJICHO HC OBLIO.

BriBoabl o riaase 2

1. ®pazeonoruyeckue €IUHUIIBI, OTOOpPaHHBIE JJISi  HCCIENOBaHUA,
BBITIONHSAIOT ~ cienytonue  QyHkmum:  QYHKIOUIO — co3laHus  O0Opa3HOCTH,
CIOKETOOOPa3yIolllyl0, OLEHOYHYIO, 3MOTHUBHYIO, XapaKTEePOJIOTHUECKYIO,
JNECKPUNTUBHYIO U HOMUHATUBHYIO (PYHKIMU, (PYHKIUIO MOATBEPKIACHUS MBICIIH.

B co3manmm  00pa3HOCTHM  TOBECTBOBaHMS  3ajacicTBoBaHO 27%  OE.
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CroxxetoobOpa3yronryto QyHkiuio BbINOTHAIOT 14% ®OE. Ouenounas QyHkius
npeacrasieHa 19% ®E. OmoruBHOCTh co3mator 11% ®E. [na onmcanus
AMOLMOHAIBHOTO COCTOSIHUS TepO€EB TaKkxke ucnonb3yroresa 11% PE, qns onucanns
nepconaxeit — 7%. HomunaruBHas ¢pyukuus npeacrtasiena 9% @OE. Camas manas
gacTh OF — 2% — BeImomHsAeT QYHKIIUIO MTOATBEPKACHUS MBICITH.

2. Pacnpenenenue OTOOpaHHBIX ISl MCCIENOBaHUS (Ppa3eosoru3MoB IO
knaccudpukarun A.B. KyHuHa mokasano, 4To caMyl MHOTOYHUCIICHHYIO TPYIITY
COCTaBIIIIOT KOMMYHHKaTUBHO-HOMHHaTHUBHbIE DE — 65%. Cnenyromeit mo
CTCTICHU YOBIBaHMS IUIOTHOCTH HAIIOJIHEHHOCTH TPyl HOMUHATUBHBEIMU DF, Ha
koTopyto mnpuxomutrcs 29% @OE. HeMHOTOYHCICHHBIMU SIBISIOTCS TPYIIIBI
MOIadbHBIX W MexaoMeTHplx DPE — 3% wu 1,5% coorBercrBenHo. B
KOMMYHUKAaTUBHYIO rpymmy Bxoaut 1,5% @E.

3. Haumbonee pacnpocTpaHeHHBIM  CHOCOOOM  TMepeBoja  SIBISETCS
dpazeonornueckuit mnepeBox — 50%. JlanHBIA crocod sBISETCS HambOosee
4acTOTHBIM Tpu nepeBoe PE, BoimonHA0muUx QYHKIMIO co3/1aHus 00pa3HOCTH —
49%, neckpunTuBHYO — 53% QyHKIMH U (YHKIHUIO TMOATBEPXKICHHUS MBICTH —
60%. C  ToukM  3peHUsT  CTPYKTYpPHO-CEMAHTHYECKOM  OpraHu3alu,
dbpazeosornueckuM CrocoOoM TmepeaaroTcs OONBIIMHCTBO aabeKTHBHBIX DE —
57%, TOJHOCTHIO  TEPEOCMBICIEHHBIX  MOTHUBHUPOBAHHBIX  HOMHHATHBHO-
KOMMYHHKATUBHBIX U KOMMYHUKAaTUBHbBIX PE — 69% u 84% coOTBETCTBEHHO.
Mexnometnbie U MoaanbHble OF wyarne Bcero mepeBoaarcs (Gppa3eosiorHuecKuM
criocobom — 55%, omHako B psje CiiydaeB HaOIIOAACTCs MCIOJIb30BaHHUE MpHUEMa
bynkimoHanpHON 3ameHbl — 27%. Ilpuem QyHKIMOHATBEHON 3aMEHBI HAXOJHUTCS
Ha CThIKE (Ppa3eonornyeckux W He(Ppa3eoJOTHUYECKUX CIOCOOOB MepeBoAa, B
pamMKax KOTOPOTO MEPEBOJ OCYIIECTBISIETCSI KaK TTOCPECTBOM (Ppa3eoioruuecKux
€IMHMI], TaK M CBOOOJHBIX cjoBocodeTaHuii. Hedpazeosornueckuii mnepeBo
npumensiercss B otHomeHun @OE ¢ croxkerooOpasyroment dynkiumein — 83%,
KOTOphIE 3a4acTyl0 OTHOCATCS K TPYNIE YacTUYHO TMEPEOCMBICICHHBIX
HOMUHATUBHO-KOMMYHHKATUBHBIX DE, a Takke ¢ HOMUHATUBHOM (yHKIUEH —

63%, peanm3yromieiics, KaK MpaBmio, cyoctaHTuBHBIMU DE. ®E, BeIMoONHSIOMMNE
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XapaKTepOJIOrMYECKYI0, OLICHOYHYI0 M OSMOTUBHYIO (YHKIMHM, a TakKke
anasepOuanpHpie DE, MexaomerHole W MonaanbHble ®PFE B paBHOW CTEneHH
nepenatorcsi  (pazeosiorHdeckuM U HedpazeoJOTMUECKUM  METOJIaMH.
KanbkupoBanue npuMeHsercs ais coxpaneHnus oopasHoctu — 3%. B psne cinyyaes
JomnyckaeTcs omnymieHue — 5%.

4. JIns NOCTMXKEHHUS SKBUBAJICHTHOCTU B IEPEBOJE MOTYT HPUMEHSATHCS
nepeBouecKkue TpaHchopMaluu, TaKhe KaK KaJbKHMPOBAaHHWE, AHTOHUMUYECKUM
NEPEeBOJl, MPUEM CEMAHTHYECKOI'O pa3BUTHA, a TaKXKe psAJ CHUHTAKCHYECKHUX
npeoOpa3oBaHUil.

5. B mepeBone (pa3eosornyeckux €IWHUL MOTYT BCTpPEYaThCs OLIMOKH.
[Ipo6iembl MoOryT OBITH CBA3aHBl C HAJIUYMEM B  PYCCKOM  A3BIKE
dbpazeonornueckoit enuHUIBI, cxoaHoW ¢ OE opurrnHama mo miaHy BbIpa)XKeHUs,

HO OTJIPI‘I&IOIIIGﬁCSI 110 TUIAHY COACPIKAHUA.

76



3akiroueHue

B Hacrosimiet BBITYCKHOM KBaNu(pUKAIMOHHOW padoTe ObUIM pacCMOTPEHBI
crocoObl TIepeBoa AHTIUMUCKUX (PPa3eoqOTHUECKUX €IUHMI] Ha PYCCKHU SI3BIK,
0oTOOpaHHbIE U3 XYy/I0KECTBEHHBIX npousBeaeHuit XX Beka. Llenpio paboThl ObLIO
onpenenutb (akTOpbl, BIUSIONIME Ha BBIOOP NEPEBOAUYECKUX CTpaTEruil Mpu
nepenade dppazeosornueckux eauHui Ha [14.

Jns  gocTikeHuss 1enyd ObUla paccMOTpeHa MpoldsieMa  ONpeaesICHHs
dbpazeosornuecKkux €JIWHUIl, OMHCAHbl UX CBOWCTBA. BBUIM MpoaHaIU3UpPOBAHBI
OCOOCHHOCTH  XYJOKECTBEHHOTO  CTWJs M  TpeOOBaHUS K  TMEPEBOIY
XYJI0’)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUI; U3yUYE€H BOMPOC JOCTUKEHUS SKBUBAICHTHOCTH
NEepPEeBO/Ia U JOCTUKECHUS SKBUBAIIEHTHOCTH Tpu niepeBoje OE B wactHocTH. beuia
IpoBeJCHa CTPYKTYpHO-CEMaHTHUecKas kiaccudukaus oroopaHHbix @E,
BbIZICICHBI ~ BBITIOJTHSIeMble UMHU  (QyHkiuu. Taxke ObUIM  PaACCMOTPEHBI
UCIoyb3yeMble MeTobl nnepeBoaa OF Ha pycCKuil sA3bIK.

B pesynbrate ananuza ObUIO YCTAHOBJIEHO, UTO HanboJiee MHOTOYHUCIEHHON
rpynmnoi cpeau ucciienoBaHHbiX OF sABisieTcss HOMUHATUBHO-KOMMYHHMKATHBHAs
rpynmna, Ha KOTOPYIO IPUXOAUTCS OOJbllle TIOJIOBUHBI MaTepuaia. 3a HeHl ciemyeT
rpynna HOMUHATUBHBIX (pa3eosioru3MoB. [ pymnmbsl MOambHBIX, MEKIOMETHBIX H
koMMyHUKaTUBHBIX DF mpeacTaBieHsl AuIIb HEOONBIIUM KOTUYECTBOM. [laHHBIC
dpazeonoruueckue €AUHULIBI BBITIOJTHSFOT CleAyIoIIne byHKIUN:
CIOKETO00OPA3yIONIYIO, OLICHOYHYIO, SMOTHUBHYIO, JECKPUIITUBHYIO,
XapaKTepOJIOTHYECKyI0, HOMUHATHUBHYIO, (YHKIIUIO CO3/IaHUS OOpa3HOCTH U
(GYHKITHIO TOATBEPKICHUS MBICITH.

Tpyanoctu mpu mepeBojie (Gpa3eoIOTHUESCKUX €IUHUIl 00YCIOBIUBAIOTCS
psaaoM (akTOpOB: paszliMuMeM IUIaHA COJEpKaHUS W IUIaHA BBIPAXKEHUS,
KyJIbTypHO-HAIIMOHATLHON OKpameHHOCThI0 DPE, HEe0oOXOAMMOCTBHIO COXpaHEHUS
obpazHoctH. Hemaiyro pois urpaeT KOMIETEHTHOCTh TIEPEBOAYMKA. B HacTosmen
paboTe paccMaTpuBaIOTCS CIEAYIOIIHME CIOCOOBI TepeBoja (pa3eoornuecKux

eIVMHUIL. TOoA00p (Pa3eoJOTHUYECKUX HKBHBAJICHTOB (MOJHBIX M YaCTUYHBIX),
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non0op (Ppa3eosOrMYecKUX aHajloroB, MNpUeM (PYHKIUMOHAIBHOM 3aMEHBbI,
JIEKCUYECKUHN TIEPEBOJI, ONUCATENBbHBIN IIEPEBOJI, KAJIBKUPOBAHHUE U OITYLICHUE.

B paccMoTpeHHBIX mpuMepax mnpeodsagarT (ppa3eoJornyecKkue CrocoObl
repeBoa. B YaCTHOCTH, bpazeonoruueckuit IIEPEBOJ SABJISIETCS
MPeANnOYTUTENbHBIM Ipu niepeaaue OF ¢ BBICOKOU CTENeHbl0 METahOPUUHOCTH, a
TaKXKe NpU HEOOXOAMMOCTHU COXpaHEHUs o0pasHocTH TekcTa. COOTBETCTBEHHO,
®FE ¢ HU3KOM cTeneHbl0 MeTa(pOpUYHOCTU JOMYCKAIOT HEePpPa3eosornyecKuit
NEepeBOJl, KOTOPbIA  TaKKe MOXET ObIThb  MPOJUKTOBAH  OTCYTCTBHEM
COOTBETCTBYIOIIEH (pazeosornueckoit eauauisl B [15 win xe Hanmuuuem B IS
ycTosIBILIETO Hedpazeonornueckoro coorserctsus. Hedpazeonoruueckuit nepeson
BO3MOKEH M TOrJa, KOrja 3ajadya COXPaHUTb COJEpKaHUE EIUHMIIbI SIBISETCS
OpUOPUTETHOU. JlOCTHIKEHUE DSKBUBAJIIEHTHOCTH (PPa3eoIOTUUECKUX EAUHUI] B
NepeBoJie MOXKET TpeOoBaTh NPUMEHEHUS NEPEeBOJYECKUX TpaHChHOpMaIuii.
Br10op nepeBoaueckoil cTpaTeruy Takke BO MHOI'OM 3aBUCUT OT MHIUBUAYaIbHO-
aBTOPCKUX NpedepeHunii NepeBoJUMKa.

Pa3Hunpl nepeBosa Gppa3eoaornueckux €IUHMIL, UCIIOJIb30BAHHBIX B Pa3HBIX
JKaHpax XyIO0XKECTBEHHOM JINTEpaTyphl, HAIIUCAHHBIX B Pa3HbIC 3IOXH, B paMKax
OTOOpaHHBIX HAaMU NPUMEPOB OOHAPYKEHO He ObuTo. JlaHHBIH BOMPOC MOXKET

MPEJICTABIISITh UHTEPEC JJIs1 NJaTbHEUIIETO UCCIIEIOBAHMS.
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Ipunoxenue 1

IlepeBogueckuii aHAIU3 0TOOPAHHBIX (PPA3€0OJOrHYCCKHUX €IMHH LI

Opurunain [TepeBon Crnioco6 nepeBojia
...no branch of which had a liking for the other... HU OJIHA BETBb KOTOpPOW He uyscmeosana | OnucaTenbHbIH
PACROI0MCEHUA K IPYTOH. .. epeBo/T
He had an air, too, of having a joke all to himself. OH CIIOBHO MOJICMEUBAJICS PO ceOs Hax ueM-mbo. | OmymieHue
A story was undoubtedly told that he had paid his duty call to | ...paccka3siBasack Takas wucropusi, Oyaro Obl oH | OmucaTeabHBIN
Aunts Ann, Juley, and Hester... AeuUnNCA ¢ OQUUUATBHLIM GU3UMOM K TETSIM OHH, | IEPEBO
Joxymu u Ocrep. ..
...business was at full tide. .. ...JeTIa WU KaK Heb3s iyuue. .. OnucarenbHbINA
epeBo /I
Jolyon, he will have his own way. JI>KOJIMOH, KOHEYHO, coe/iaem no-ce0emy. OmnwucaTenbHbIH
epeBo /I
He himself had had his eye on a house there for the last two | Ou cam BoT yxe aBa roja mpucmampuseaemcsa x | Jlekcuueckuit
years, but they wanted such a price. KaKo- IePeBO/I
My-HHOY/Ib TaKOMY JIOMY, HO 3a HHX CJIHIIKOM
JIOPOTro mpocsT!
“I don’t,” said old Jolyon, “care a fig for his opinion.” Ouenv MHe uHmepecHo 3HaTh €T0 MHEHUE. OyHKIMOHAIbHAS
3aMeHa
You mark my words, he’ll have trouble. Ilomanu moe cnoeo, y Hero OyAyT HEIPUATHOCTH. dpazeosoruueckuit
aHaJIor
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Bossinney looked clever, but he had also an air as if he did not | bBocun Ha BHJ OYeHb TOJIKOBBIH Majbld, HO, | DyHKIMOHATbHAS
quite know on which side his bread was buttered. IIOMHUMO BCETO MPOYEro, y HEr0 ecmb 00Ha Yepma, | 3aMeHa
Ype3BBIYAWHO  NpPUBJIEKATEIbHA: B JICJIOBOM
OTHOIIEHUH OH HECOMHEHHBIN TIPOCTAYOK
Bossinney looked clever, but he had also an air as if he did not | bBocurn Ha BuJ OYeHb TOJIKOBBIH Majbli, HO, | OnHcaTeNbHBINH
quite know on which side his bread was buttered. IIOMHUMO BCEro MPOYero, y HEro ecTb OJHA 4epTa, | IepeBOJ
Ype3BBIUAHO  TPHBJICKATENbHA: 6  0€N080M
OMHOWEHUU OH HECOMHEHHBLI NPOCHAYOK.
And this mot, the 'Buccaneer,” was bandied from mouth to | 1 stom «mupat» nepedasanoce uz ycm ¢ ycma u | ®pazeonorndeckuii
mouth, till it became the favorite mode of alluding to Bosinney. | HakoHelr OKOHYATEILHO 3aKPEMUIOCh 32 bocHuu. SKBUBAJICHT
And he had heard that the house was costing Soames a pretty | Bor temeps roBopsT, YTO MOCTpOiiKa oboimercs | OmymieHue
penny beyond what he had reckoned on spending. Comcy Kyza IOpoKe, YeM OH PacCUMTHIBAIL.
She must cost him a pretty penny in dress. Ee Tyanersl, 10/KHO OBITh, Hedeweeo 00xo0amcea. | OnucaTeIbHbINH
epeBoI
I wash my hands of it. S ymoiearo pyku. dpaszeonoruueckuit
SKBHBAJICHT
Obstinate as a mule! Ona ynpama kak my:n! dpazeonornueckuii
SKBHBAJICHT
They must cut their coat according to their cloth. Ilo ooesricke npomsazusaii HOMCKU. dpazeonornueckuii
aHajor
He had always been a cub, with his nose in the air! On Bcerna ObUT IEHKOM, BCET/1a 3a0upan Hoc! ®dpazeonoruuecKuii
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aHajor

...but you couldn’t get a good cigar, nowadays, nothing to hold | ...Ho mo TenepemuumM BpeMeHaM XOpommux curap He | Ppazeossornyeckuii
a candle to those old Superfinos of Hanson and Bridger’s. JOCTaHEeIlb, TENEPEIIHNE U 6 CPAGHEHUEe He udym C | aHAJIOT

IPEKHAMH.
His eye for men, he used to say, had been the secret of his | Ymenue noooupame niooeit, xax on gacro rosopui, | OnrcaTenbHbINH
success. U SIBJISTIOCH CEKPETOM €ro ycrexa. IepeBoI
People had grown tired of saying that the ‘Disunion’ was on its | Bcem yxe wackyuuno uostopsats, uto “Pasman” | Jlekcuueckuii
last legs. HAXOIUTCS MTPH MOCCTHEM H3IbIXaHHH. epeBo/I
People had grown tired of saying that the ‘Disunion’ was on its | Bcem yxe Hackydmino mnoBTOpsATh, uT0 ‘“Paszman” | ®paseonornyeckuii
last legs. HAXOJIUTCSI HPU NOCIeOHEM U3ObIXAHUU. aHajor
...it afforded him pleasure to continue a member in the teeth of | ...HO emy moctaBisuI0 yIOBOJIBCTBHE OBITH wieHOM | OmyiicHHe
principles so opposed to his own. KIy0a, MPHHIIUIIBI KOTOPOTO TaK PacXOIUIIUCh C €ro

COOCTBEHHBIMH.
A pet plan, carried at last in the teeth of great difficulties — he | ...3aBeTHbBIf TUTaH, KOTOPBIA ymanoch HakoHeln | OnucaTreabHBIN
was justly pleased. IPOTAIUTh, HECMOMPs HA BCE TPYIHOCTH, TaK YTO | IIEPEBOJ

Teepb OH YyBCTBOBAJ BIIOJIHE 3aCIy)KEHHOE

yIOBJICTBOPEHHE.
He would not run with the hare and hunt with the hounds, and | On He Mor cayscums 0éym 60zam u nipoctuics co | Dpaseosoruueckuii
S0 to his son he said good-bye. CBOMM CBIHOM. aHajor
It must be going up in value by leaps and bounds! BeposiTHO, IOJHUMAIOTCS B LIEHE € Kax#cObim Onem. | OyHKIIMOHATbHAS

3aMeHa

He ought perhaps to have put a spoke in the wheel of their | Mosxer ObITh, crieoBano nomewams >Tomy Opaxy. | Jlekcuueckuii
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marriage. epeBo
June saw that she had played a wrong card, and broke down. JIKyH TIOHSIA, YTO cOenala Henpasuibhuli x00, u | DpazeosoruyecKuit
IPOMKO 3aIijiaKaia. aHaJor
Why had his son not gone to the dogs? [Touemy ero CbiH HE RO2UO? Jlekcuueckuit
epeBoI
In the crowded street he snapped up a cab under the very nose of | B Tonme Ha ynuiie oH 3aBiagen k300M noo camvim | Ppazeoornyeckuii
a stout and much younger gentleman. HOCOM Y KaKOTO-TO COJIMIHOTO, MHOTO MOJIOJKE €ro | SKBUBAJCHT
CaMoro, JUKEHTJIIbMEHA.
...for blood, they say, is thicker than water... ... BEJIb KpO6b He 6004. .. dpaszeomornueckuit
aHajor
Ah, but he must be in very low water! A eMy, HaBEpPHO, my20 NPUxXooumcs! DOyHKIIHOHATbHAS
3aMeHa
The house was a white elephant. JloM ObLT SABHOM 00301l JlekcHueCKuit
epeBo /I
...a man of his distinction should never have been allowed to Soil | ...Takomy 4emoBeKy, Kak OH, HHUKOI/Ia He cieaoBaio | OmucareIbHbIH
his mind with work. ObI ympysicoamp c6010 20,108y PabOTOM. IePeBO/I
These little men, they won’t take the trouble! A 3Ta MeNKoTa He JKeJaeT 6o3umucsa co ceexcum | DyHKUMOHAIbHAS
moesapom! 3aMeHa
She ought to have known her own mind. Ona omkHa OblLiIa 3Hamb, Ymo oenaem. OnmucarenbHbIH
nepeBoI
That little thing’s at the bottom of it all. Bce 3710 B 10l 1EBUOHKE. DOyHKIIMOHATBHAS
3aMeHa
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...pig-headed as a mule, who had never known a statue from a | ...ynpsambim kaxk ocen, He yMeEOUIUM OTIMYUTH | PpaseostornyecKuii
straw hat. CTaTyI0 OT COJIOMEHHOW LUIAIBI. OKBUBAJICHT
...when the lover is at length rewarded for hammering the iron | ...xorna BiIOOJCHHBINM, CyMeB HakoHel coerams | KanbkupoBaHue
till it is malleable... Memasl NOOamauesIM, TOJIydacT Harpaay 3a CBOH
TPY/IBL. ..
To get Irene out of London ... away from her friends and those | YBe3tu Upsn u3 Jlonnona ... yBe3tu ot apyseil u ot | @pazeosiornyeckuit
who put ideas into her head! TEeX, KTO cougaem ee ¢ moJky! aHaJoT
She was too thick with June! Ona caumixom noopyscunace ¢ JHxyH! OmnucarenbHbIN
epeBo/T
As clever as you like — a bit — a bit up in the air! bBe3ycroBHO TalaHTIWBBIA, TOJBKO HEMHOXKKO... | Dpa3zeosorundyeckuit
HEMHOXKO eumaem ¢ oonaxax! aHajor
Irene could not decently stand in the way of June’s marriage. WpsH He 3aX0YeT Meuams e CYacThIoO. JlekcHueCKuit
epeBo /T
No one but a clever man, or, indeed, a buccaneer, would have | TonpkoO TanaHTIMBBIA YEJIOBEK WM JCUCTBUTEIBHO | OmUcaTelbHbIN
taken such liberties with his appearance. “mupar”  MOT  no360aumMb  cebe  MAaKylo | IEPEBOJ
HeOpesIcHOCmb B KOCTIOME.
I’1l just go and nose about a bit. A 5 TIOKa 4TO MOUAY 0CMOmMPIOCh HEMHOTO. Jlexcuueckwii
epeBO /T
He stole a glance at Bosinney... OH 632nanyn ykpaoxoit Ha bocunu. .. OnucarenpHbIi
epeBo/q
The decision to build had been weighing on his mind all the | Pemrenrie o moctpoiike HOBOTO a0Ma Ienyro Heaeno | DyHKIHOHATbHAS
week. He vixoouno 'y Comca u3 207106bl. 3aMeHa

91




...and he wondered what on earth she had been thinking about | Comc He Mor moHsTh, 0 YeM OHa aymaer Bce 3T0 | OmymieHue

all the time. BpEMHL.

... as if she were sweeter on him than he is on her. ...JlkyH eénr06nena B bocunu ropasno Oombiie, yeM | Jlekcudeckuit
OH B Hee. HepeBO /T

...she doesn’t care two pence about you... ...eH cmano ne 00 meos... OyHKIIMOHATBHAS

3aMeHa

It was lucky, after all, that June had broken the ice for him. B KOHIle KOHIIOB MOJYYHIIOCH JaXe ymadHo, uTo | dpaszeosnornueckuii
JxyH nepBast npoouna opeuts. aHajor

...regular country little place, old as the hills... ...HACTOSIIUN JEPEBEHCKUU YrOJIOK, cmapeli, kak | ®pazeosorundyeckuit
Mup... SKBUBAJICHT

I shouldn’t be surprised if Irene had put her oar in. Vx, HaBepHOe, Oer0 He obOouwinocy  0e3 | DyHKIMOHAIBHAS
BMenaTenbcTBa MpaH. 3aMeHa

...these pairs of lovers sitting cheek by jowl... ...OTH BITIOOJICHHBIE, KOTOPBIE CHJECIHN 3/1€Ch, mecko | OnucarebHbIH
npUMHCAsUIUCH OPY2 K Opy2y ... MepeBo

All his decisions were formed of a cream which he skimmed off | lns Toro, u4roObl mnpuiiTh K KakoMy-HHOyAb | PpaseoTornyecKuii

the family mind... PEIICHUIO, OH CHUMA HEeHKU MYAPOCTH CO CBOCH | SKBUBAJICHT
CCMbH...

I should say the grey mare was the better horse! Ona Oyzet depacamp e2o noo Kavoyukom! dpa3zeosiornveckuit

aHaJor
There was a certain ... air of shabbiness, or rather of making two | Ha Bcem nexxanm o0coOblif  OTHEYaToOK...Kakoi-To | dpa3eonornvecKuit
ends meet, about everything. OTTEHOK yOOJXKECTBa, BEpHEE, CTapaHHs C6eCHU | aHAJIOT

KOHUbl C KOHUAMU.
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She gave Jo a bad time he knew! JIKOIIMOHY, JIOJDKHO OBITh, OYeHb mpyoHo ¢ Heli | DyHKIMOHATBHAS
1a0ums. 3aMeHa
You can swing a cat here. 31eCh ecmb 20e pazmMaxHymocs. dpa3zeosorudeckuit
aHaJIOr
He was pleased to see the architect in such high spirits. EMy HpaBHIIOCH, YTO apXUTEKTOP TAK OMNCUBIICH. JlekcuuecKuit
IepeBoI
...he congratulated himself that things were taking the right | ...on mno3mpaBun cebs ¢  6Orazonpuamusim | KaabkupoBanue
turn. 00opomom oena.
...she seemed to be falling into line with the idea of the new KaKETCS, OHA HAYMHACT yeaeKkamwvces wneei | Jlekcuueckuit
house. MOCTPOMKH JTOMa. epeBoI
If you only make a firm stand against these builder chaps you’ll | Hano  obimbs  nomeepyuce ¢ »>tum  HapojgoMm, | OnucareIbHbIH
get them down. CIIEP)KUBANTE UX. epeBoI
They stick you with everything if you don’t look sharp. Ecimu He mpucmampusams, oun Oynyt npate 0e3 | Jlekcuueckuit
BCSIKOTO CTECHEHHUSL. epeBo /I
They stick you with everything if you don’t look sharp. Ecimu He mpucmaTpuBaTh, OHH OyayT oOpamb 6e3 | DpazeoorudyecKuit
6CAKO20 CMECHEHUA. aHajor
...you’ve made a pretty mess of it! Hy, 3naere, ...nameopunu 6wt oen! dpazeosIoru4ecKuit
aHajor
Looks as if he might make a bolt of it — the dashing Buccaneer! | Ow erie dacm omcroda mazy, 310t nuxoit mupar! dpa3zeonorudeckuit
aHajor
The least thing worries me to death. Manelmmii mycTsiK 661600um mens u3 pagnogecus. | OyHKINOHATBHAS
3aMeHa

93




...she saw only her own flesh and blood... ...OHa BCIOJly BHJENa CBOIO COOCTBEHHYIO momb u | Dpazeosornyeckuit
Kpogb. .. 9KBHBAJICHT
His grey eyes had an air of fixed absorption. B ero cepeix rimazax 3acthuia Kakas-To TpeBoxHas | OmyiieHue
MBICIIb.
It would put her on the shelf. OHa moKakeTcsi ele crapiie, 4yTh Ju He cmapoi | Ppazeonornyeckuit
oegoil. aHajor
Her eye caught sight of a note lying on the top of a book... Yeuoena xakyro-to 3anucky, JeKaIiiyro Ha KHure... | JIekcuueckuii
IepeBoI
He was always ready to do anyone a good turn. Bcerna rotoB BceM nomous. JlekcuuecKuit
IepeBoI
Walter was a gentleman, she would do him the justice to | Yonrep mnopsmounblii 4YeloBeK, 3TOr0 Heav3s He | DyHKIHOHAIbHAS
acknowledge that... npU3HAM. .. 3aMeHa
Shall we sit down a little? We haven't sat here for ages. [Mocuaum? Mbl mak 0aeno 31ech He OBUIN. OnwucarenbHbIN
epeBo /I
...her mother did not care now whom she married so long as | ...marepu nena HeT, 3a KOTO OHa BBIAAET 3amyx, | Dpa3coaOrnuecKuin
somehow she got her off her hands. JMIIb OBl cObIMB ee ¢ pyK. SKBUBAJIEHT
...Charlie Townsend will get to the top of the tree all right. ...Hapnu TayHceHay odecneueno dyoyuyee. DOyHKIHOHATbHAS
3aMeHa
Kitty sometimes was so frightened that her heart sank... Y Kurtu 60bHO carcumanocs cepouye. .. dpazeonornueckuii
aHasor
In a flash she saw in her mind's eye the announcement in the | Ilepeo znazamu csepxHyno oObsBIeHUE 0 TOMoNBKe | Dpazeonormyeckuit
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Morning Post... Ha cTpaHule «MOpPHUHT HOCTY... aHajor
...Let Walter kick up a row if he chose. ...IIyCTh YOIITEp ycmpaueaem cKanoau. OnwucaTtenbHbIH
epeBoI
You could have knocked me down with a feather when | came | & npocmo 2nazam ne nosepun, xorna Bouen B Bai | OyHKIHOHATBHAS
into the bungalow and saw you sitting down and resting. JIOM ¥ BWXKY — BBl TaM CHJHTE, OT/AbIXaeTe, Takas | 3aMCHa
Xpymnkasi, 6JeHas, ycraias.
“You could have knocked me down with a feather,” she | Bom yac ne oscuoana, ckazana ona. .. OnucarenpHbIi
answered. .. epeBoI
...in an emergency she would lose her head... ...B KPUTHYECKYIO MUHYTY OHa CIIocoOHa nomepamsb | Opazeonorunueckuii
207108y... SKBUBAJICHT
...they want men who have charm and tact and who can be | Tam HyXHBI TI0gU OOasTenbHbIE, TaKTUYHBIC, 3a | DpazeosornuecKuit
counted on never to make a blunder. KOTOPBIX HE CTPAIIHO, YTO OHU HORAOYM 6NPOCAK. aHajor
We have made a dreadful hash of things, haven’t we? Xopowenbkux den Mbl ¢ T000M Hameopunu, a? dpaszeonoruueckuit
aHajor
...Bernard would never make his mark in the House. ..B majare OOIIMH ee MyK BCe paBHO Obl He | JIeKCHUeCKHii
omauyuIcA. epeBo/q
She knew her mother well enough, she could be counted on to | CBoto MaTh OHa 3HaeT — MOXKHO HE COMHEBaThCs, | DPpazeosornyeckuit
make a splash... OHa M TI0 3TOMY CITy4ar0 CyMEeT HAde1amb Wiymd... | aHaJor
He made no headway as a leader... Kapuveput ou ne coenai... DOyHKIIHOHATbHAS
3aMeHa
...when you come down to brass tacks a bacteriologist is no great | ...¢ cywnocmu, OGaxrepuonor — He axTH Kakas | OmucaTeTbHbIH
shakes. nepcoHa. MepPeBOT
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...when you come down to brass tacks a bacteriologist is no great | ...B cymHocTH, OakTepuoyior — He axmu kakas | Dpa3eosornuecKuin

shakes. nepcona. aHaJor

Atfter all there was no reason for her to put on airs. A xTO OHa Takas, ata JlopoTH, 4ToOBI 3adupams | DpazeonornuecKuii

HoC? aHaJjor

He never let red tape interfere with him. [Ipesupaet 6o10kumy. JlekcuuecKuit
epeBo/T

She was a useful guest among persons to whom small talk did | Ona Gbula He3ameHuMO# rocTheld TaMm, rae Apyrum | OmyiieHue

not come easily... makas 601moeHs He 1aBanach. ..

The idea of those unfortunate ladies trying to indulge in small | Eit crano 3a06aBHO 0T MbICAH, Kak TpyaHo | OnucareabHbIR

talk with that grim mask not a little diverted her. HECYACTHBIM JKCHIIIMHAM IIOJJICPKUBATDH CEEMICKYIO | TIEPEBOI

0ecedy c ’TUM MPavyHbIM UCTYKAHOM.

He took pains to keep it. W mpaBUIIbHO, YTO HE XOUYET PACIOHETh. Omnyienue

...Walter, coming home late, in order not to disturb her, took | Yonrep, korma Bo3Bpamiaetcs Mmo3aHo, cmapaemcs | JICKCHUECKHin

pains to be quiet. HE IIyMETh, YTOOBI HE OECIIOKOUTH €€. IePeBO/I

...but we can't take it lying down. ...HO HE MOKEM K€ MBI cOambcs 0e3 60s. dpaszeomoruueckuit
aHaJjor

He was like wax in her hands. OHa mo2na u3 He2o 6epesKu UM b. dpa3zeonorudeckuit
aHaJor

| haven’t pluck for that. Ha takyro aBaHTIOpY 5 HE pelIych. OyHKIMOHAIbHAS
3aMeHa

He’s even put a little pluck into the magistrate. OH naxke TOPOJICKOTO TOJIOBY 63000pu Jlekcuaeckuii
HepeoBT
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...he was not such a fool as to put up the back of the Assistant | ...ne Takoii oH gypak, uTOOBl  6bI136amb | OUUCATEIBHBIHN
Colonial Secretary. He0060J1bCcM 60 IOMOIIHNKA T'yOepHATOPA. HepeBO /T
It had been done when he took silk and it represented him ina | O Torma TOJNBKO YTO cman Kopoaesckum | OnucarelbHbINA
wig and gown A080KamMoMm ¥ 10 3TOMY CJIy4aro ObUI CHAT B MapuKe | MePEeBOJ
Y B MaHTHUH. ..
...if it came to a pass that she could deny no longer, well, she | ...a ecnmu orpumate craHeT HEBO3MOXHO — | PpazeosornyecKuii
would fling the truth in his teeth, and he could do what he | esLr0secum emy 6ce nauucmomy, n nyctb nenaet, | aHaiaor
chose. YTO XOYeT.
...it had always seemed perfectly natural that he should lead a | Im ka3anochk BroHE €CTECTBEHHBIM, YTO OH ¢ HoZz | PpazeosornyecKkuii
dog's life in order to provide them with board and lodging, | cousaemcsa, 4roGsl obOecrieuuTh WM €Iy W KPOB, | aHAIOT
clothes, holidays and money for odds and ends. TyaJleThl, KypOPTHI U JICHBIU Ha OyITaBKH.
...it had always seemed perfectly natural that he should lead a | Im ka3anoch BmojHE €CTECTBEHHBIM, YTO OH ¢ HOT | DyHKIIMOHATbHAS
dog's life in order to provide them with board and lodging, | couBaercsi, uToOBI OOECHEUHUTH MM €Iy W KpPOB, | 3aMeHa
clothes, holidays and money for odds and ends. TyaJleThl, KypOPTHI U ICHBIU Ha 0)/1A6KU.
Mrs Garstin did not mince her words in the domestic circle... B cemeitnom kpyry muccuc I'apctun ne cmecusanace | ®pazeonoruyeckuit
8 GLIPANCEHUAX . .. aHajor
...and she warned her daughter tartly that she would miss her . ¥ OJHaXJbl 0e3 OOMHSAKOB 3asBHIIA Jo4yepH, 4To | Dpazeosiornueckuit
market. TaK HEJOJITO U OCHAMbCs Ha 600ax. aHajor
Upon my word, | don't know! Yecmmuoe 1060, He 3HAIO. dpaszeomoruueckuit
aHajor
Kitty spoke with her tongue in her cheek... Kuttu xumpuna. .. Jlekcuueckuit
nepeBo/q
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He plays a winning hand very well... ...JIaXe 0YCHDb XOPOIIIO, K020d emy uoem Kapma. .. dpa3zeosorudeckuit
aHaJor
...but when he has bad cards he goes all to pieces. ...2 BOT €CIIU HE BE3€T, TYT OH mepsaemcs. Jlekcuueckwii
HepeBO /T
He had a broad back, he told her... ...y Hezo-mo nieuu wupokue, ckazan oH | KanpkupoBanue
OJTHAKIBI. . .
She would tell him that she had never cared two pins for him... | OHa eMy ckaXeT, YTO HUKOT/Ia HuU Kaneavku e2o ne | OnucaTeIbHbIH
aoouna... epeBoI
Walter doesn't give me the impression of a fellow who'd care to | Yonrep, MHe kaxkercs, He M3 TeX, KTO CKJIOHEeH | OmucareabHbIN
wash a lot of dirty linen in public. npeoasams 2aAcHOCMU C6OU JIUUHBLE HEYPAOUUDL. epeBo/I
You know, it's a very good plan to put yourself in somebody | 3xaemis, uHOrIa OBIBACT OYCHH IOJIE3HO 61e3mb 6 | PpazeoTornyecKuii
else’s shoes and ask yourself how you would act in his place. uyscyl0 wKypy W TOAyMmMaTh, Kak OBl TBhI CaM | aHajor
MOCTYIHJI HA MECTE ATOTO YeJIOBEKa.
There's only one way in which a man can save his face when he's | ¥ toro, xto moman B Takoil meperier, eCThb TOJIbKO | Ppa3eosornyeckuii
in that sort of position... OJIVH CTI0CO0 He YypOHUmb céoe 00CMOUHCHEO. .. aHajor
...Walter knew which side his bread was buttered. ...Yonrep IeHCTBUTEIILHO O/1H00em C8010 8b1200Y. OmnwucaTenbHbIH
epeBO /T
He’s got his bread and butter to think of, like the rest of us. EMy, kak ¥ BCeM HaM, HY)XHO AyMaTh O XJebde | Dpazeosornyeckuit
HacyuyHoMm. aHajor
| should be frightened out of my wits. 51 om 00no020 cmpaxa coiidy c yma. dpazeonornueckuii
aHajor
...every sacrifice that our love calls for will be as easy as falling | ...Ham Huuezo ne cmoum novitu Ha Mr00yI0 XepTBY, | Ppazeonornyecknit
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off a log. KaKoU Hala Ji000Bb MOXKET MOTPEOOBATS. aHayor
Unless we can hush this up | don’t stand a dog's chance. Ecnu Mbl He cymeeMm 3aMsTh 3TO Jel0, Bce Mo | DyHKIMOHAIbHAS
IUIAHEI GbLIeMAM 6 mpyoy. 3amMeHa
If we really haven't a leg to stand on of course we won't defend. | Eciiu mb1 yoeaumcst, uto deno Ge3nadexcroe, torna, | PyHkunoHambHast
KOHEYHO, 3allUIIaThCs He OyIeM. 3amMeHa
I may be very stupid, but I can't make head or tail out of what | I mpocto He mozy e3amb 6 moak, uto Thl Takoe | PpazeosornYeCKuin
you're saying. TOBOPHIIIb. aHajor
I've been here when there's been cholera and | haven't turned a | [Ipu MHe 31ech ObliIa OJHA BCIBIIIKA, HY U HUUE20. DyHKIIHOHATBHAS
hair. 3aMeHa
...when a man in a rather high position puts on no frills... ...KOTJIla dYeJOBEK, 3aHMMAIOIIMKA JOBOJBHO-TaKK | JIeKcHueckuii
BBICOKUU IIOCT, He 3a0aemcs. .. IepeEBO
He's got Colonel Y in his pocket... [MonkoBuuka IO oH Tak npubpan k pykam. .. dpaszeonoruueckuit
aHaJor
When I'm there you're acting, both of you, and acting damned | Ilpu MHe BBl HWrpaeTe KOMEIWIO, M OYCHb IUIOXO | Dpa3ecoaornuecKuii
badly, by George. urpacte, uepm nooepu. aHajor
No, it was only someone walking over my grave. Hert, npocTto kmo-mo npowen no moeii mozu.e. dpaszeomoruueckuit
SKBHBAJICHT
...adark lining to the silver cloud... ...Hem, guoumo, 00opa be3 xyoa... dpaszeonoruueckuit
aHajor
"No, no," cried Kitty, flushing to the roots of her hair. Her-Hetr, Bockimuknyna Kuttu u nokpacnena 0o | @paseosiornveckuit
KOpHeil 60.10c. SKBUBAJIECHT
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It's a good many years now since she threw everything to be with | Y>xe MHorO JIeT Kak om 6cezo omkaszanacsy, b Obl | OnUCATEIBHBIH

me. HE PaccTaBaThCsi CO MHOTA. epeBoI

...If he threatens to bring an action we'll tell him to go to hell and | ...eciiu oH npurpo3uT nodams ¢ cyo — uvept ¢ HuM, | OnHcaTeILHBIN

we'll fight it. Oyznem 00OpOThCS. IEPEeBO/T

...If he threatens to bring an action we'll tell him to go to hell and | ... eciu on mpurpo3ut noaate B cya — depm ¢ num, | Dpa3eoaornuecKuii

we'll fight it. Oyznem 0OpOThCS. aHaJIoT

Some men can't bear scenes, you know. EcTp, 3Haemsp 1M, MyX4UHBI, KOTOpPbIE He @biHocam | PpazeosornyecKuii

cuen. SKBHBAJICHT
We must make allowances for Mr. Waddington. K wmucrepy YOIIUHITOHY MBI He 00axcHbl Ovimb | DyHKIMOHATBHAS
C/LUUUKOM CHPOZU. 3amMmeHa

..and Kitty stood sufficiently in awe of her not to be|..a Kurru omunocunace k mneit ¢ maxkum | OnEcaTeIbHBIN

importunate. noumeHnuem, 9To NePeCTalia HaCTAuBATh. TEPEBO/I

God knows, | don’t want a row. Buoum 6oz, ckannaia s He KaxIy. dpaszeonoruueckuit
9KBUBAJICHT

Her heart sank... Cepoue y Hee ynano. .. dpaszeomoruueckuit
9KBUBAJICHT

He'll be a good man in a pinch. B makoii nepedenke oH 4eOBEK HETUIIHUIA. DOyHKIIHOHATbHAS
3aMeHa

That is to say, he's played God Almighty for a good many month | A 3HauuT, 4YyTh HE BCIO JXH3Hb owiymian ceosa | OnucarebHbINA

S every year. ecemozyuum, mouno I'ocnoos Boz. epeBo

"And you're telling me that those people didn't smell a rat? Note | I Bel xoTuTe MeHs yOemuTh, MeiH, 4T0 MecTHbIE | JIEKCHUECKHIA

ven then?" JKUTENN U TYT HUUETO HE 3anodo3puiu? MepPeBOT

100




| shall be getting a free holiday at any rate Ho kak 6vb1 mam nu 6wi10 ... OecruiaTHbiil OTABIX | Dpa3zeosoruuecKuit
MHE 00ecIreyeH. aHaJjior
By Jove, he'd sailed pretty near the wind once or twice! Koneuno, pa3 wiy 18a OH 4yTh ObLTO HE TOMANCs! Jlekcuueckuit
epeBoI
By Jove, he'd sailed pretty near the wind once or twice! KoneuHo, pa3 wiu JBa OH 4yTh ObLIO HE moracs! DyHKITHOHATbHAS
3amMeHa
And if she goes to pieces, his neck's in danger! A ecii OHa PaCKOJICTCS, 3HAUUT U EMY KaloK. JlekcuuecKuit
IepeBoI
And if she goes to pieces, his neck’s in danger! A eci OHa PaCKOJIETCS, 3HAYUT U EMY KaloK. dpaszeomornueckuit
aHaJIOr
...Mr. Justice Wargrave, lately retired from the bench... ...cympsi YoprpeiiB — OH HemaBHO Bbimen B | OmyiieHne
OTCTaBKY...
We might have come here straightaway if we'd had sense. He 6yob mot makumu uouomamu, Mbl Obl cpa3y | @yHKIHOHAIbHAS
CrOJIa MPHIILIH. 3aMeHa
| feel it in my bones we're not going to find anything." Hucmunkm noockasvieaem mue, 9to HaMm Hudero | OmnucareabHBIN
HE HAWUTH. MepeBo
But | wouldn't trust him a yard. TonbKo st ObI eMY Raiey 6 pom He HONONHCUIL. dpaszeomoruueckuit
aHajor
When it's on the tip of your own tongue. ...CCIIM 6Bl He XyJice MeHA 3Haeme. .. DOyHKIIHOHATbHAS
3aMeHa
Then, last night, some unknown lunatic spills the beans. A Tyr Buepa BeEUEpOM OTOT AHOHMMHBIH mcux | OnucarenbHbINR
8bl10Aem UX MAiiHy. epeBo
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Later, he'd had an uneasy feeling that people were talking about | ITorom emy cramo  Kka3aTbes, 4ro  Jitoau | JIekcuueckuii
him behind his back. WyWyKarwmeca o HeM, ¥ OT 3TOro ObLUIO He 1o cele. IEPEeBO/T
Old Macarthur lost his nerve a bit, made some colossal blunders, | Crapuk Makaptyp nomepsan zonogy, Haaenan | @pazeoorndecKuii
sacrificed some of his best men. [IYHOCTeH,  THOXKEPTBOBAJ  JYYIIMMH  CBOUMH | QHAJIOT
JFOJTBMH.
Old Macarthur lost his nerve a bit, made some colossal blunders, | «Ctapuk Makaptyp mnOTepsu1 TOJOBY, Haderaan | OnucaTenbHbIH
sacrificed some of his best men. 2iynocmeii, TOXEPTBOBAI  JIyYIIMMH  CBOUMH | TIEPEBOJI
JFOJTBMH.
Armstrong — eh? So he’s our pigeon! Tak 3Ha4nT 310 Ap™MCTpOHT. Hy U HY. OyHKIIMOHATBHAS
3aMeHa
I must go and pay my respects to my host and hostess. JIo/KeH TIONTH nO300p08aAMbCA C X0351€BaMHU. JlekcHueCKuin
epeBo/I
This place, Nigger Island, was really no distance at all as the | A Beap mo mpsimoii 10 HerputsHckoro octpoBa — | OnucareabHbIR
crow flies. PYKO#i 1o1aTh. IePeBO/I
Vera took the words out of his mouth. — W Bce xe,— nooxeamuna Bepa,— 5710 | JIekcHuecKuii
"And yet it seems so incredible!" COBEPILIEHHO HEBEPOSTHO. IePeBO/I
No, now that he had arrived, he must keep his nose to the grindst | Tenieps, korma oH moOwics ycrnexa, Hu o Kakou | OyHKIIMOHATbHASL
one. nepeovluKe He Modcem Oblmb U peuu. 3aMeHa
We went over the place with a fine-tooth comb. Ms1 ¢ bropom npouecanu Beck oCTpOB. Jlekcuaeckuii
epeBo/q
A criminal of the imagination of U.N. [Tpectynnuk ¢ BooOpaxenueM A. H. Onuma B nBa | @pazeosiorudyeckuit
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Owen can make rings round you any time he - or she - cueTa o6eedem 6ac 60Kpyz naavua. aHaJorT
wants to."
...he put his finger on the trouble at once! ...TOJILKO B3TJISIHYJI — M HOHAJL, YTO C HEH. Jlekcuueckuit
epeBoI
These Owens must be rolling in money. Y ostux OHHMOB, NOJDKHO OBITh, denez Kypwvl He | DpazeosorHIecKuit
Kioiom. aHaAJIOT
Had he dealt with it all right? Kept a stiff upper lip? Kak on ce0st Ben? He usmenuncs 6 nuye? OnwucaTenbHbIH
IepeBoI
His disappearance is just a red herring across the track... Ero ncye3HoBeHHE — MPOCTO-HAIIPOCTO J/I06KA. . . JlekcuuecKuit
IepeBoI
The day of judgement is very close at hand." Cyonutit 0enb TPSJIET. dpaszeomornueckuit
IKBUBAJICHT
The devil of it is that that's all probably been provided for. —Bca wmyka B TOM ... uto 9310 MoOraH | PpazeossornyecKuii
IPEyCMOTPETh. aHajor
Look here - not to mince matters - [Tocnymaiite, OyneM 2osopums Hanpamuk: Bbl nanu | Opazeosornyeckuii
you didn't give her an overdose, did you? el He CIIMIIKOM OOJIBIIYIO 103Yy? aHajor
It's part and parcel of the whole business. Tym ece cxooumcs. DOyHKIIHOHATbHAS
3aMeHa
I've knocked about here and there, sir. Jla, IPHUIIUIOCH HOWAMAmMbC NO CEEny. dpaszeonoruueckuit
aHajor
| can believe that Rogers put his wife out of the way... S mor Obl moBeputh, uTO Pomkepc moxenan | JIekcuueckuii
YCMPAHUmMp CBOIO XKEHY. .. epeBo
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Lot of Paul Prys,” grunted Miss Howard C otum JkemmoM W TOBOPUTH-TO MPOTHBHO, — | OmymieHue
OypkHyna Mucc XoBap.
Plain as a pikestaff to me,” said Miss Howard shortly Bce u Tak mpedenvno scmo, — npousHecia mucc | OnucarenbHbIH
XosapJ. IIEPEBOL
Sometimes, | feel sure he is as mad as a hatter... MHe Toke MHOTAa KaxkeTcs, uto Ilyapo eéedem ceds | OnmcarebHbINA
He co8ceM HOPMAIbHO. EPEBO/T
Jack of all trades! Bce 3naem, ece ymeem! OmnucarenbHbIN
IepeBoI
...if - if - there has been foul play ...ecnd. .. Ecin, koHeuHO, 30ech umo-mo newucmo. | ®paszeonorundeckuit
aHaJIOr
It's double Dutch to me. [lepenaiite emy, 4TO s He umero Hu maneimwezo | OnKrCaTeILHBINA
HOHAMUA, O YEM OH TOBOPHUT. epeBo /T
I've spoken my mind! ...5 cCKaszana eéce, 4mo oymaio. .. OmnwucaTenbHbIH
epeBo /I
Poirot, you’re pulling my leg! BbI mpocTo pazsvizpvieaeme mens! JlekcHueCKuit
epeBo/q
But, like all specialists, Bauerstein's got a bee in his bonnet. Kax/plit yaeHbIi Ha uem-Huyob nomewan. dpaszeomoruueckuit
aHajor
But you could have knocked us all down with a feather when, | ...Ho Korza yepe3 Tpu Mecsiiia oHa 00bsiBIIIA O CBOCH | DYHKIIMOHATIbHASL
three months ago, she suddenly announced that she and Alfred | momonBke ¢ Anbdpemom, 370 ObIIO A HAC Kak | 3aMEHA
were engaged! 2POM cpedu ACHO20 Heba.
If I'm not greatly mistaken, he's got something up his sleeve. [Toutn yBepeH, UTO OH MOXET nosedams Ham umo- | DyHKIIMOHATEHAS
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mo n0donsvimHuoe. 3aMeHa

In my opinion the whole thing is a mare’s nest of Bauerstein's! Bce ato croninas eéstdymra bayspcraiina. Jlekcuueckuit
epeBO /T

The man's caught red-handed. Ortomy UHrITOPIY U CKazamu-mo Heuezo. dyHKIMOHATBHAS
3aMeHa

...and fought for him tooth and nail. Mbpu denana éce 603modichoe. .. OnwucaTenbHbIH
epeBo/T

Did you not put two and two together... Heycenu 6vt ne oymanu. .. OmnwucaTenbHbIH
epeBo/q

Miss Howard has previously made up a cock and bull story | Mucc XoBaps 3apaHee pacimycKaeT ¢yx, 4to y Hero | Jlekcuueckuit

about him and Mrs. Raikes... poman ¢ muccuc Paiikec... epeBoI

One might take that with a grain of salt, | remarked sceptically. | Mue uT0-TO He ouenb ¢ Imo éepumcs, — ckaszan s. OmnwucaTenbHbIH
epeBo /T

...was likely to prove a Herculean task... ...maKoe noo Cuy He Kaxicoomy. OyHKIIMOHATBHAS
3aMeHa

And, if it hadn't been for Mr. Poirot here, arrested you would | He oxaxuces 3mecs BoBpemsi Mche Ilyapo, Bac Obl | OmymicHue

have been, as sure as eggs is eggs! HaeepHaKa apecToBau!

You must keep cool. Bozvmu ceba 6 pyku. dpazeosIoru4ecKuit
aHajor

Perhaps you don't realize that | am still in the dark. ...HO HE Memaao Obl M MCEHs, Kak-HUKaK Toxe | DyHKIMOHATbHAS

COIO3HUKA, 86ecmu 6 Kypc oend. 3aMeHa
...Mr. Alfred Inglethorp that astute gentleman would have - in | ...Bpl mpu mnepBoii ke BcTpeue ¢ HWHraropnom | OyHKIMOHATBHAS
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your so expressive idiom — “smelt a rat”! HEBOJILHO 6b10a/1l Gbl C60U UYBCHEA. 3aMeHa
Hold your fire... Ymepome eaw noin. dpa3zeosorudeckuit
aHaJIOT
...but wisely decided to hold my peace... ...HO Ha BCSIKHI ciIydail npomonuai... Jlekcuueckuit
IepeBoI
| have been turning it over in my mind... S 6ce epemsa oymaro 06 >ToMm. .. OnwucaTenbHbIH
IepeBoI
Dash it all, Evie, | can't haul him down to the local police station | 5 ke He Mory oTBecTH €10 3a Omnyienue
by the scruff of his neck. IIMBOPOT B MOJIUIIHIO. . .
| was on a different footing. Co MHOI — dpyzoe deno. dpazeonoruueckuii
aHajor
Surely you don't want the whole house to know of this | Becs noMm B Kypce Bammx aei, a Omnyienue
occurrence? You are actually playing into the criminal’s hands. | ciemoBarensHo, u yowuiina Toxe!
...which, on the face of it, points to the drug having been taken | Dto mokassiBaet, 4TO s Momaa B opranu3m ropasao | OmyiieHue
much later in the evening. 103K€ BOCbMH YacoB.
Surely the whole thing is clear as daylight. Jleno cosepuenno acuoe. OmnwucaTenbHbIH
epeBO /T
| admit | do not wish it. It forces my hand. XopoI1110, HO MPHU3HAKOCH, YTO JENAK 3TO HEOXOTHO | DyHKIHOHATbHAS
— He 1100110 3aMeHa
panbuie 6pemenu pacKpvléams Kapnol.
He has lived by his wits as the saying goes. OH He 60cam, HO yXumpsemcs nOCMoOAHHO OnwucaTtenbHbIN
obecneuusamp ceds 0eHb2AMU. IIEPEBOJ

106




Not unless our friend Japp has taken leave of his senses. Ecnu crapuna [Dxenn cumrtaer gokTopa yowiineH, | dpaszeosorudyeckuit
3HAYUT, OH IIPOCTO aHaJIOr
8bLIICUIT U3 YMA.
Don’t think that lets you lie jaybird naked with a married man. W He BooOpaxaii, 4To 3TO JaeT Tede Mpapo Jiekarh ¢ | PpazeosoruuecKuit
uem mams poousia PJOM C KEHATHIM MYKIHHOU. aHaAJIOT
Well Margie saw about Brother in the cards. Ho Beap nipo Moero Opata Mapoku MHe Hazadana! | Jlexcuueckuit
IepeBoI
Someone near and dear, she said. Kto-T0 U3 poocmeennukos, uz camvlx 6au3Kux... OmnwucaTenbHbIH
IepeBoI
Is that the children up?” “Fat chance.” A uro pebsita, Bcranu? Kak xe, noxxunaiics! OyHKIHMOHATbHAS
3aMeHa
She’d give you the shirt off her back.” OHa nocneonior pybawky c cebs cHumem. dpaszeomornueckuit
aHajor
They can also sit on their money. U 4acCTEeHBKO Oepacam 0enbu OO CHYOOM. dpaszeomorudeckuit
aHajor
Water under the bridge, Ethan—water under the bridge. Bce meuem, eéce mensemcsn, Uten. Bece mensemca. | @ynkunoHaabHast
3aMeHa
Don’t you have a silly bone in your body? Yyecmea omopa, 4to Jd, y Bac HET? OnucaTenbHbIN
epeBO /T
You’re going to be a big shot, did you know? Bb y mens Oyznere camoif 4yTo HU Ha ecTb gaxychou | Dpazeonornueckuii
nepconou. Ilonsum? aHajaor
| just try to do you a good turn. 51 xxe 0obpa mebe xouy. OnucaTtenbHbIN
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HepeBO/T

You don’t have to rub it in because | went broke. Hezauem moikams mue 6 Hoc mouM coOcTBeHHBIM | Dpaszeosornueckuii
KPaxoM. aHaJIoT

Fat chance. I haven’t got a business.” U 6psao nu 6yoem. CBoei TOProBiIn y MEHS HET. OyHKIIMOHATbHAS

3aMeHa

The holy of holies swung stately open and Mr. Baker took the | Ceamas cesamobix BenuuecTBEHHO pacmaxHyiach, u | @paseosornyeckuii

salute of the assembled money. mucTep bBelikep TOp)KECTBEHHO MPUBETCTBOBAJ BCE | SKBUBAJICHT
UMEIOIINECS JICHBIH.

Have to make some concessions to get a foot in the door. [MpuxoauTcss nenaTh Koe-Kakue MoOgaKKh, 49ToObI | Jlekcuueckuit
3aUenumsc. epeBo/T

I thought you were my friends! You didn’t raise a hand for me. | 51 cuuran Bac apy3bsMu! A Bel XOTh Obl nanvyem | PpazeoornyecKuii
uiesesIbHy I B MOIO 3aIIINTY. aHaJjor

You always poke fun about tall dark strangers. BoT TBl BEYHO mOOwyuueaews HacyeT BBICOKHX | JIekcHueckuit
OpIOHETOB. .. epeBoI

But she said there was one I just wouldn’t believe. She said it | Ona ToBKO TOBOpHMIIA, YTO MPO OJHOTO YesioBeKa s | JIekcuyeckuid

would turn my hair gray if I knew.” ObI B JKU3HHU HE MOBepuia. «J{a BbI, — TOBOPHUT, — | IIEPEBOJI
nocedeeme, eClii BaM CKa3aTby.

You don’t think I’'m good enough, desirable enough, in other | 3nauuT, mnoO-TBOEMY, s HemocTarouHo Xopoul, | DyHKIHOHAIbHAS

words you don’t think I could make the grade?” HEJOCTAaTOYHO NpuBlekaTeneH? J[pyrumu cioBaMu | 3aMeHa
— KUWKAa moHKa?

I’d like to be able to hold up my head in this town. MHe xoyercsi 6vicoKo Oeprcamb 2onogy B HameM | Dpaseonornueckuii
ropoje. OKBUBAJICHT
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...where a man is one and can take stock of it. rae Obl MOXHO TOOBITH HaeauHe ¢ co0oit u | OmnmcaTenbHBbIH
pazoopamucs, Umo K uemy. epeBoI
I’ve got my ace in the hole. VY MeHS eCTh K03bIpb HA PYKAX. dpazeonoruueckuii
aHaJIOr
Must have found yourself a fancy piece. JIOJKHO OBITh, HEOYPHO NPOBeU HOUKY. dyHKIMOHATBHAS
3amMeHa
Don’t give it a worry, it’s in the cards. A TBI HE OECTIOKOWCS, Kapmul 6ce CKA3AlU. KanbkupoBanue
Sooner the better, before it cools. Tonapko He OTKIAAbIBAiTE, HAAO Koeamb Hcene3o, | DyHKIMOHATBHAS
noka zopauo. 3amMmeHa
Saturday afternoon before Easter in the grocery business is what | Toprosats Oakaneeii B kanyH Ilacxu — 3710, Kak | @pazeosornyeckuii
my august and illiterate son would call “for the birds.” CKa3aj Obl MO aBIYCTEHIIMI M HEBEXECTBEHHBIN | aHAIOT
CBIH, «Mepmeoe 0e/10».
Margie will be dressed to the nines. Mapku paspsiiuTCs 6 nyX U npax. dpaszeonoruueckuit
aHaJor
I think she’s carrying a torch for me. A sl TyMaro, OHa IIPOCTO B MEHS 6/11001eHa. JlekcHueCKuit
epeBoI
If you care to offer me a penny for my thoughts, I think that’s | Ecniu te0s1 unmepecyem, umo s oymaro, tak, no- | OnucareibHbIi
why she’s coming.” MOEMY, OHa TOJILKO 3a TEM M HPHUJIET. IepeBOI
Yes, she’ll give some man a bad time. Jla, nioxo npudemcs ¢ Heil KoMy-mo. DOyHKIIHOHATbHAS
3aMeHa
It crossed my mind that she might not be best friends with | I nedyman, uto npyxde Mapu ¢ Mapmku npumien | Jlekcuueckuii
Margie any more... KOHeEIl. IIEPEBOJ
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...might never feel easy with her. Mbpu Ternepb HUKOTa He fydem J1e2Ko C HEIO. KanbkupoBanue
They give me the willies. Mens 6 Oposicy dpocaem OT OJTHOU MBICIH O 3MeEe. dpazeonoruaecKuii
aHaJjor
You see it in war a lot—a coward turning hero and a brave man | Ha BoiiHe crutonib ¥ psjioM Tak: Tpyc ctaHoButcs | dpaszeonorumyeckuit
crashing in flames. repoem, a 'y xpadpernia oyua yxooun 6 namkKu. aHaJIoT
If I wanted to dig deep enough, I could probably trace the seeds | Konuyms o6b1 noznyosce, wu, ™Moxker ObITh, s | PpazeosornyecKkuii
of my change right back to my birth or before. noOpasics Obl 10 KOpPHEH, OTKyJa C CaMOT0 MOErO | SKBUBAJEHT
pPOXJIEHHS W JaXe elle paHblle Mpou3pacTaia
TETePEeNIHsIs IepeMeHa BO MHE.
...coffee and bacon were afoot. ...B KyXHE 3akunan kode u Hcapuica 6EKOH. OmnucarenbHbII
epeBoI
He has neither chick nor child. POHBIX — HUKOTO, 00UH KaAK nepcm. dpaszeonornueckuit
aHaJjor
She took her turn and drew her source from the teapot as the | Joorcoasmuce ceoeit ouepeou, muiccuc beiikep, Tak | OnucarenbHbIH
others had. K€ Kak W JApYyrhe, IOYEpIHYyJIa BIOXHOBCHHE B | IIEPEBOJI
YyallHUKe.
You’ve given me a lot to chew on,” I said. Sl cronmbko OT Bac y3Hau, 4TO 6cezo cpa3y He | KanbkupoBaHue
npodHCyeutb, — CKazal si.
But I do promise that if you can raise some capital, I’ll see that | Ho oGemato: ecnu generu y Bac OynayT, Bel He | DyHKIHOHAIbHAS
you get in  on the ground floor. npozadaeme. 3aMeHa
Here’s a grocery clerk without a bean worried about how bad it | Bor, mnomroOyiitecs! IlpomaBen wu3 OakaneiliHoi | dpazeonornueckuii
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will be when he’s rich. JIaBKU, HU 2pouia 3a OYuioil, a PasriarojibCTBYeT O | aHAJOT
Bpeje boraTcTaa.
You could take the cure and when you came out you’d have a | Beuieuniibcsi, BepHenbcsi 00paTHO, a 6 cHe3obiuike y | KanbkupoBanue
nest egg. meos AUUKO.
...he came in after 1921 by the back door. ...OH TIpUexall CroJia Mmocie JBaAlaTh MepBoro, Ho ¢ | dpazeonornyeckuit
YepHo20 xooa. aHajor
Morph,” I said, “you’re full of bull this morning. Mopdu, — ckazan s, — BBl YTO-TO ceroaHsi ko | OyHKIMOHAIbHAS
ecemy npuoupaemecs. 3aMeHa
Morph seemed to have hit it on the nose. Kaxetcs, Mopbu nonan ¢ mouxy. dpazeonoruueckuii
aHajor
Live and learn! Bek scueu, eex yuuce! ®dpazeoaoruIecKuii
HKBUBAJICHT
If I’'m going to help you get on your feet I can’t have you wishy- | I 6epycs moMo4b BaM cmams na Ho2u, HO TOJBKO B | DPpazeoiornyeckuii
washy. TOM CITy4ae, eCliv Bbl He Oy/JeTe CIIOHTSICM. HKBUBAJICHT
You should put your foot down, Ethan. Bb1 nomkHbI émemamuvces, YteH. Jlexcnueckuit
nepeBoq
For some reason he had worked up a storm. TyT OH HEM3BECTHO MMOYEMY PaA3OyUIe6aICA. JlekcuyuecKuii
nepeBoq
Lose sight of that and you’re a gone goose. 3apyoume 3mo cebe nHa Hocy, VHaue Bbl nponamuil | PyHKIMOHAIbHAS
YeJI0BeK. 3aMeHa
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Lose sight of that and you’re a gone goose. 3apybute 310 cebe Ha HOCY, WHaue Bbl mponauwjuii | OpaseosornyecKkuit
yenoeex. aHaJor
Guess I’'m a peeping Tom at  heart. Ilpupoonoe no6onvimcmeo, 9To NOICTACIb. OyHKIIMOHATbHAS
3aMeHa
Maybe because I’'m a Nosy Parker. Moxer ObITh, TOTOMY, 4TO BOOOIIE Jt00II0 cosams | Opazeonornueckuit
HOC 6 uyicue dena. aHaJoT
He’s busy as a bug. VY Hero xnonom noaou pom. dpaszeonorndeckuit
aHajor
It’s time I taught you to give them lip service at least. [Topa Hay4nuTh TeOS CUUTATHCA ¢ HUMH XOTSA Obl Ha | OmHcaTeNbHBINH
cnosax. epeBo/T
She created them, mended her fences by frequent telephone | Ona wux co3maBama cama, ykpenasna wamkue | DyHKIIMOHATbHAS
calls, by letters, get-well cards, and arranged accidental meetings. | nosuyuu  gvacteiMu  TeneOHHBIMH ~ 3BOHKAMHM, | 3aMeHa
OUCbMaMH,  TO3JPaBUTEIBHBIMH  OTKPBITKAMH,
TINATEIHHO HOICTPOCHHBIMH CIy4aitHBIMH
BCTpPCUAMH.
God knows. boz ez0 3naem. ®pa3zeonorudeckuit
SKBHBAJICHT
Why don’t you whistle up a wind? Ceucmnume — u nOOHUMemc Oyp. KanbkupoBanue
No, it was simply good business to dig the pit for him. Her, npocro B mHTepecax Om3HEca BBITOAHO ObLIO | Dpa3zeosoruuecKuit
BBIPBIMD eMY AMY. SKBHUBAJICHT
I’m buttering you up for a raise. [IpocTo nodnuszwiearoce B pacuere Ha MPUOABKY. Jlekcuaeckuii
nepeBo/q
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If it’s true and he’s a crook, you could be taken. Taken to the | A eciiu Mapysuio u B caMoM Jielie )KyJIUK, Bbl MOkeTe | DyHKIIMOHAIbHAS

cleaners. KPEnKo 61UNHynb. 3aMeHa

Mary said, “You’re all goose lumps, dear. VY 160 2ycunasn Koca, MAIBINA. dpazeonoruaecKuii
aHaAJIOT

It had been Marullo’s thought to catch a pinch of trade by having | Ho Mapynno, crapascs ypBaTh X0Th Ha Tpoin | OnucaTeabHbIi

me jump the gun half an hour. noOoJIbIlle, 3aCTaBISUI MEHS Oenamsb ¢hanscmapm | IEPEBOI

TIOJTy9acOM paHbIIIE.

| still tell you that, on pain of death. U He Besio, OO cmpaxom cMepmHuoil Kaznu. dpaszeomornueckuit
aHaJIOT

I wouldn’t want you to repeat it, but the sky is falling and a piece | Tsl HEKOMY He paccka3biBaii, HO Hebo 0Opywmunocey | PpazeooOrnIeCcKuii

of it fell on my tail. Ha 3em10 ¥ KyCOYeK ero Iomaj MHe Ha XBOCT. SKBUBAJICHT

His lonely lovin’ heart wasn’t throwed on the floor at all. BbIxoauT, HUKTO He monman ezo OenHoe BepHOe | Dpa3zeosoOruuecKuit

cepoue? aHajor

Why, proud as a peacock. Cebs He noMHUmM 0m 20pO0oCmu. dpaszeomorudeckuit
aHajor

You let him have his day. Haii emy nopadosamucs. JlekcHYeCKuit
epeBO /T

A goose walking over your grave. DTO KOTZIa RO ME0ei Mo2ue 2ycu X00am. dpa3zeonoruveckuit
SKBHUBAJICHT

...how you could have knocked them over with a feather. ..M KaK OHU 4ymb 6 00MOPOK He ynain. @OyHKIMOHAIbHAS
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3aMCHa

I hope you’re not going to jump down my throat. Hanetocw, cerogns Bel He Oynere 3ambikamb mue | DpazeosorudecKuit
pom? aHaJIoT
Brother, you must be cold as a herring. A BbI, Oparell, BU/IaTh, HE MY)KUHHA, 21b10a J1b0A. dpa3zeosorudeckuit
aHaAJIOT
She’s tough as a boot. Omna kpemens. JlekcuuecKuit
IepeBoI
...I’'m the only person in the world who fills the bill. ...5l — eIMHCTBEHHAs, KTO HPU200eH Ha IMY POJib. dpazeonoruueckuii
aHaJIOT
Hell, I mean just keep your lip buttoned—don’t give us any | Jla caymaiite, s TpocTO TOBOPIO, YTOOBI BHI | Dpa3eosoruuecKuit
trouble. oepoicanu A3bIK 3a 3y6amu W HE IPUYUHSIN Obl HAM | aHAJIOT
HUKAKUX HEMPHUSITHOCTEH.
It’s the way the cooky crumbles. Komy noeezem, a komy nem. OnucaTtenbHbIN
epeBo /I
Crying is right at hand in the smothering dark, closed inside | [Tmakare .1ecko, Korma ThI HHYEro HE BHAHWIID, | JIEKCHUECKHIA
someone else. .. OKPY)KEHHBIH YY)KUM TEILIOM. .. epeBo/q
Skinny guys, they never go limp. KocTiisiBbie TapHU HUKOT/Ia HE 6bIpydaromcs. JlekcHYeCKuit
epeBO /T
They fight until they're burger. Onu ObIOTCS 10 TEX TIOP, TIOKa HE npespawaiomca ¢ | KanbkupoBaHue
Kom.iemy.
That way, we'd quit treading water and do something with our | Korma TeOst yBOJNBHSIIOT, ThI TepecTaeiib moao4us | Dpazeonmornueckuii
lives. 600y 6 cmyne W HauYMHACIIb YTO-TO MCHSATH B CBOEH | aHAIOT
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KH3HMU.

| dog her heels on the way to the kitchen, saying, no. S cnedyro 3a neit no namam B KyxHIO U TOBOPIO «He | DPpazeoiornyeckuii
HaJ0». aHajor

The stuff,” Tyler says, "is making us a fortune. We paid the rent | Me1  paz6ozameem wa 31Ol IITyKe, — TOBOPHUT | JIeKCHUeCKuit

with that collagen.” Taitep, — MBI 3aIJIaTHM 32 KBAPTUPY. IePEeBOT

If the prodigal son had never left home,” the mechanic says, "the | Ecniu Obl @1yomsiii cotn Hukorga He BepHy/CsS B | Ppaseosornyeckuii

fitted calf would still be alive. OTYHWIf JIOM, — TOBOPUT ABTOMEXAHWK, — TYYHBIH | SKBUBAICHT
Teser; ObUT OBI BCE EII[E JKUB.

If you know where to look, there are bodies buried everywhere. | Eciu 3naemib, rjie WcKath, TO Haiijielb ckeiem 6 | yHKIMOHAIbHAS
1000Mm wiKkagy. 3aMeHa

| asked the doctor where could we get our hands on some of | I cnpocun y gOKTOpa, TA€ MOKHO pazycumbces | JICKCHUECKHin

these hepatitis bugs, and he's drunk enough to laugh. BHPYCOM T'€IIaTHTa, a TOT YK€ OBLIT KPEIKO IO epeBoI
rpajycoM U paccMesiICsL.

Because | can't hit bottom, | can't be saved. 51 He Mory Ooitmu 00 mouku, a 3Ha4UT, HE MOTy U | Ppa3eoTornyecKuii
BOCKPECHYTb. aHajor

| don’t give a shit. MHe xe nanieeame. JlekcHYeCKuit

epeBO /T

And | have to foot the bill for nuclear waste and buried gasoline | I s moinkeH 3aniamums 3a spepHbIC OTXOIBI M 3a | Jlekcuueckuit

tanks. .. E€MKOCTH C TOPIOYHM. .. epeBO /T

In a nutshell. Bom u ece. OyHKIMOHATBHAS
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3aMCHa

Take another shot at my face. Euwe pa3s o mopje. Omnyienue
That night, Tyler knew he had to take fight club up a notch or | B tor Beuep Taiisiep u noHsu1, 4to emy cienyeT Jn6o | OnucarebHbIR
shut it down HEPEBECTH JCATENILHOCTh OOMIIOBCKOrO Kiy0a Ha | MepeBoj
0oJee BHICOKUI YPOBEHb, JTM0O 3aKPBITh €I'0 COBCEM.
Marla says, "Get screwed." Hlen 6v1 mot, — otpesaet Mapiia. dpazeonoruueckuii
aHaAJIOT
This is Tyler's little pep talk. DTO0 YTO-TO BPOJC 6CHIYNIACHUA. Jlexcuueckwii
IepeBoI
Rumor has it that Tyler's on the road starting fight clubs A emie xo00sm cayxu, ato Taiizep dpaszeomornueckuit
all over the country. pa3be3kaeT IO  CTpaHe, OTKPbIBas IOBCIOAY | aHAIIOT
OOMIIOBCKUE KITYOBI.
Get all my ducks in a row. Iloooums 6aoku. dpaszeonoruueckuit
aHajor
Hit the road. They have a car, outside. Ilopa oenamp nozu. Y HUX €CTh MallIMHA. dpaszeomoruueckuit
aHajor
Tell me the first thing off the top of your head. CKaxxul IepBOe, UTO HA yM HpUOem. dpa3zeonorudeckuit
aHajor
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IIpunoxenue 2
CTpykTypHO-ceMaHTHUYeCKas KJjaccupuxkanuss orodpanubix @®E mo A.B.
Kynuny

l. HomunatuBubie ®E (86 eaunm)

1) CyocrantuBubie ®F (37 equnui):
eye for men

a white elephant
flesh and blood

the top of the tree

no great shakes

red tape

small talk (2)

odds and ends

a winning hand
bread and butter

a red herring

the day of judgement
the devil of it

part and parcel

Paul Pry

Jack of all trades
foul play

a mare’s nest

a cock and bull story
a Herculean task
near and dear

water under the bridge
a silly bone

a big shot

the holy of holies
ace in the hole

a fancy piece

a penny for my thoughts



a nest egg

a gone goose
peeping Tom
Nosy Parker

lip service
goose lumps
the prodigal son
pep talk

2) AnbextuBHbIe F (26 equnu):

at full tide

obstinate as a mule
with his nose in the air
on its last legs

in very low water
pig-headed as a mule
up in the air

old as the hills

in high spirits

sweet on him

like wax in her hands
as easy as falling off a log
plain as a pikestaff
as mad as a hatter
double Dutch

in the dark

on a different footing
clear as daylight

for the birds

without a bean

full of bull

busy as a bug

proud as a peacock
cold as a herring

tough as a boot
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right at hand
3) AnBepouanbubie ®E (21 equnuia):
by leaps and bounds
under the very nose
at the bottom of it all
cheek by jowl
to death
for ages
in her mind's eye
with her tongue in her cheek
in a pinch
from the bench
on the tip of your own tongue
behind his back
as the crow flies
on the face of it
jaybird naked
in the cards
before it cools
to the nines
by the back door
on pain of death
in a nutshell
4) IIpenaoxubie ®E (2 eaunuIb):
in the teeth of (2)
Il. HomunnaruBHo-koMmyHukaTuBHble DE (196 egunun):
had a liking
had an air (3)
paid his duty call
have his own way
had his eye
don’t care a fig

bandied from mouth to mouth
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cost a pretty penny (2)
wash my hands of it

cut their coat according to their cloth
nothing to hold a candle
grown tired

run with the hare and hunt with the hounds
put a spoke in the wheel
play a wrong card

go to the dogs

soil his mind

take the trouble

know her own mind
hammer the iron till it is malleable
put ideas into her head
be too thick

stand in the way

take liberties

nose about

steal a glance

weigh on his mind

not care two pence

broke the ice

put her oar in

skim off a cream

make two ends meet
gave a bad time (2)
swing a cat

take the right turn

fall into line with

make a firm stand

look sharp

stick you with everything
made a pretty mess

make a bolt of it
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put her on the shelf

caught sight

do a good turn (2)

do him the justice

got her off her hands

kick up a row

you could have knocked me down with a feather (4)
lose her head

make a blunder

made a hash of things

make his mark

make a splash

made no headway

come down to brass tacks

put on airs

took pains (2)

take it lying down

haven’t pluck

put a little pluck

put up the back of

took silk

fling the truth in his teeth

lead a dog's life

mince her words

miss her market

go all to pieces (2)

had a broad back

never cared two pins

wash a lot of dirty linen in public
put yourself in somebody else's shoes
save his face

know which side his bread was buttered (2)
frightened out of my wits

haven't a leg to stand on
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can't make head or tail

haven't turned a hair

puts on no frills

got him in his pocket

someone walking over my grave
flushing to the roots of her hair
threw everything

bring an action

go to hell

can't bear scenes

make allowances

stood in awe

heart sank (2)

played God Almighty

sail near the wind

his neck's in danger

have sense

feel it in my bones

trust him a yard

spills the beans

lost his nerve a bit

made some colossal blunders
pay my respects

took the words out of his mouth
keep his nose to the grindstone
went over the place with a fine-tooth comb
make rings round you

put his finger on the trouble
rolling in money

keep a stiff upper lip

not to mince matters

knocked about here and there
put his wife out of the way

spoken my mind
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pulling my leg

got a bee in his bonnet

got something up his sleeve
caught red-handed

fought for him tooth and nail
put two and two together
take that with a grain of salt
keep cool

smell a rat(2)

hold your fire

hold my peace

turn it over in my mind

play into the criminal's hands
it forces my hand

live by his wits

take leave of his senses

saw in the cards

give you the shirt off her back

sit on their money
rub it in

get a foot in the door
raise a hand for me
poke fun

turn my hair gray
make the grade
hold up my head
take stock of it
carry a torch for
crossed my mind
feel easy

give me the willies
crash in flames

dig deep

were afoot
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has neither chick nor child
took her turn

a lot to chew on

getin  on the ground floor
hit it on the nose

get on your feet

put your foot down

work up a storm

lose sight of

mended her fences
whistle up a wind

dig the pit

butter you up

taken to the cleaners
jump the gun

sky is falling

heart throwed on the floor
have his day

a goose walking over your grave
jump down my throat

fill the bill

keep your lip buttoned

go limp

be burger

tread water

dog her heels

make us a fortune

bodies buried

get our hands on

hit bottom

don't give a shit

foot the bill

take another shot

take up a notch
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get screwed
rumor has it
get all my ducks in a row
hit the road
I1l. KommynukatuBuble ®E (5 equnuir):
Blood is thicker than water.
The grey mare was a better horse.
a dark lining to the silver cloud
Live and learn!
It’s the way the cooky crumbles.
IV. Moaaabubie ®E (7 equnann):
mark my words
upon my word
God knows
he’s our pigeon
as sure as eggs is eggs
fat chance
at any rate
V. Me:xnomernbie OF (5 equnui):
on earth
by George
by Jove
Dash it all

God knows
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Ipunoxenue 3
Kaaccudpuxkanus orod0panubix @E 1o BbINOIHAEMBIM (PyHKIHAM

1. ®ynkuus co3ganus odpasHocTu (82 npumepa):

...business was at full tide. ..

And he had heard that the house was costing Soames a pretty penny beyond what he had
reckoned on spending.

She must cost him a pretty penny in dress.

| wash my hands of it.

They must cut their coat according to their cloth.

He had always been a cub, with his nose in the air!

but you couldn’t get a good cigar, nowadays, nothing to hold a candle to those old Superfinos of

Hanson and Bridger’s.

People had grown tired of saying that the ‘Disunion’ was on its last legs.

...t afforded him pleasure to continue a member in the teeth of principles so opposed to his

own.

...it afforded him pleasure to continue a member in the teeth of principles so opposed to his

own.

A pet plan, carried at last in the teeth of great difficulties — he was justly pleased.

It must be going up in value by leaps and bounds!

He ought perhaps to have put a spoke in the wheel of their marriage.

June saw that she had played a wrong card, and broke down.

Why had his son not gone to the dogs?

In the crowded street he snapped up a cab under the very nose of a stout and much younger

gentleman.

Ah, but he must be in very low water!

The house was a white elephant.

...a man of his distinction should never have been allowed to soil his mind with work.

...when the lover is at length rewarded for hammering the iron till it is malleable...

To get Irene out of London ... away from her friends and those who put ideas into her head!

I’1l just go and nose about a bit.

It was lucky, after all, that June had broken the ice for him.

...regular country little place, old as the hills...

I shouldn’t be surprised if Irene had put her oar in.

126




There was a certain ... air of shabbiness, or rather of making two ends meet, about everything.

All his decisions were formed of a cream which he skimmed off the family mind...

You can swing a cat here.

...he congratulated himself that things were taking the right turn.

Looks as if he might make a bolt of it — the dashing Buccaneer!

...she saw only her own flesh and blood...

It would put her on the shelf.

Shall we sit down a little? We haven't sat here for ages.

...her mother did not care now whom she married so long as somehow she got her off her hands.

In a flash she saw in her mind's eye the announcement in the Morning Post...

...when you come down to brass tacks a bacteriologist is no great shakes.

...but we can't take it lying down.

...it had always seemed perfectly natural that he should lead a dog's life in order to provide
them with board and lodging, clothes, holidays and money for odds and ends.

...and she warned her daughter tartly that she would miss her market.

Kitty spoke with her tongue in her cheek...

You know, it's a very good plan to put yourself in somebody else's shoes and ask yourself how

you would act in his place.

There's only one way in which a man can save his face when he's in that sort of position...

He’s got his bread and butter to think of, like the rest of us.

If we really haven't a leg to stand on of course we won't defend.

He's got Colonel Y in his pocket...

And you're telling me that those people didn't smell a rat? Not even then?

By Jove, he'd sailed pretty near the wind once or twice!

When it's on the tip of your own tongue.

Then, last night, some unknown lunatic spills the beans.

Later, he'd had an uneasy feeling that people were talking about him behind his back.

Armstrong — eh? So he’s our pigeon!

| must go and pay my respects to my host and hostess.

This place, Nigger Island, was really no distance at all as the crow flies.

Vera took the words out of his mouth. "And yet it seems so incredible!"

No, now that he had arrived, he must keep his nose to the grindstone.

These Owens must be rolling in money.
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If I'm not greatly mistaken, he's got something up his sleeve.

...Mr. Alfred Inglethorp that astute gentleman would have - in your so expressive idiom — “smelt

arat”!

Don’t think that lets you lie jaybird naked with a married man.

Have to make some concessions to get a foot in the door.

I’ve got my ace in the hole.

Don’t give it a worry, it’s in the cards.

Saturday afternoon before Easter in the grocery business is what my august and illiterate son
would call “for the birds.”

If I wanted to dig deep enough, I could probably trace the seeds of my change right back to my
birth or before.

You’ve given me a lot to chew on,” I said.

But I do promise that if you can raise some capital, I’ll see that you get in on the ground

floor.

You could take the cure and when you came out you’d have a nest egg.

...he came in after 1921 by the back door.

Morph seemed to have hit it on the nose.

If I’m going to help you get on your feet I can’t have you wishy-washy.

She created them, mended her fences by frequent telephone calls, by letters, get-well cards, and

arranged accidental meetings.

Why don’t you whistle up a wind?

No, it was simply good business to dig the pit for him.

I’m buttering you up for a raise.

It had been Marullo’s thought to catch a pinch of trade by having me jump the gun half an hour.

His lonely lovin’ heart wasn’t throwed on the floor at all.

I hope you’re not going to jump down my throat.

...I’m the only person in the world who fills the bill.

That way, we'd quit treading water and do something with our lives.

| dog her heels on the way to the kitchen, saying, no.

If you know where to look, there are bodies buried everywhere.

In a nutshell.

Get all my ducks in a row.
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2. Ouenounas pynkuus (59 npumepos):

Jolyon, he will have his own way.

Obstinate as a mule!

He had always been a cub, with his nose in the air!

| should say the grey mare was the better horse!

These little men, they won’t take the trouble!

She ought to have known her own mind.

That little thing’s at the bottom of it all.

...pig-headed as a mule, who had never known a statue from a straw hat.

As clever as you like — a bit — a bit up in the air!

No one but a clever man, or, indeed, a buccaneer, would have taken such liberties with his

appearance.

She gave Jo a bad time he knew!

If you only make a firm stand against these builder chaps you’ll get them down.

They stick you with everything if you don’t look sharp.

They stick you with everything if you don’t look sharp.

...Charlie Townsend will get to the top of the tree all right.

...Bernard would never make his mark in the House.

She knew her mother well enough, she could be counted on to make a splash...

...when you come down to brass tacks a bacteriologist is no great shakes.

After all there was no reason for her to put on airs.

Walter doesn't give me the impression of a fellow who'd care to wash a lot of dirty linen in

public.

That is to say, he's played God Almighty for a good many months every year.

And if she goes to pieces, his neck's in danger!

But | wouldn't trust him a yard.

Did you not put two and two together...

A criminal of the imagination of U.N.Owen can make rings round you any time he - or she -

wants to.

...he put his finger on the trouble at once!

These Owens must be rolling in money.

Had he dealt with it all right? Kept a stiff upper lip?

Lot of Paul Prys,” grunted Miss Howard
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Plain as a pikestaff to me,” said Miss Howard shortly

Sometimes, | feel sure he is as mad as a hatter...

Jack of all trades!

One might take that with a grain of salt, | remarked sceptically.

You must keep cool.

...Mr. Alfred Inglethorp that astute gentleman would have - in your so expressive idiom — “smelt

arat”!

Hold your fire...

Surely you don't want the whole house to know of this occurrence? You are actually playing into
the criminal's hands.

...which, on the face of it, points to the drug having been taken much later in the evening.

Surely the whole thing is clear as daylight.

He has lived by his wits as the saying goes.

Not unless our friend Japp has taken leave of his senses.

She’d give you the shirt off her back.”

They can also sit on their money.

I thought you were my friends! You didn’t raise a hand for me.

You always poke fun about tall dark strangers.

You don’t think I’'m good enough, desirable enough, in other words you don’t think I could

make the grade?

Margie will be dressed to the nines.

If you care to offer me a penny for my thoughts, I think that’s why she’s coming.

Yes, she’ll give some man a bad time.

...might never feel easy with her.

Here’s a grocery clerk without a bean worried about how bad it will be when he’s rich.

Morph,” I said, “you’re full of bull this morning.

You should put your foot down, Ethan.

Guess I’'m a peeping Tom at  heart.”

Maybe because I’'m a Nosy Parker.

If it’s true and he’s a crook, you could be taken. Taken to the cleaners.

Brother, you must be cold as a herring.
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Crying is right at hand in the smothering dark, closed inside someone else...

Skinny guys, they never go limp.

3. Croxeroodpaszyromasn pynkuus (44 npumepa):

...no branch of which had a liking for the other...

A story was undoubtedly told that he had paid his duty call to Aunts Ann, Juley, and Hester...

He himself had had his eye on a house there for the last two years, but they wanted such a price.

And this mot, the 'Buccaneer,' was bandied from mouth to mouth, till it became the favorite

mode of alluding to Bosinney.

People had grown tired of saying that the ‘Disunion’ was on its last legs.

She was too thick with June!

Irene could not decently stand in the way of June’s marriage.

He stole a glance at Bosinney...

The decision to build had been weighing on his mind all the week.

... as if she were sweeter on him than he is on her.

It was lucky, after all, that June had broken the ice for him.

...she seemed to be falling into line with the idea of the new house.

Her eye caught sight of a note lying on the top of a book...

...Let Walter kick up a row if he chose.

We have made a dreadful hash of things, haven’t we?

He made no headway as a leader...

He’s even put a little pluck into the magistrate.

It had been done when he took silk and it represented him in a wig and gown

He's got Colonel Y in his pocket...

...If he threatens to bring an action we'll tell him to go to hell and we'll fight it.

We must make allowances for Mr. Waddington.

And if she goes to pieces, his neck’s in danger!

...Mr. Justice Wargrave, lately retired from the bench...

Old Macarthur lost his nerve a bit, made some colossal blunders, sacrificed some of his best men

Old Macarthur lost his nerve a bit, made some colossal blunders, sacrificed some of his best me

n.
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I must go and pay my respects to my host and hostess.

We went over the place with a fine-tooth comb.

I've knocked about here and there, sir.

| can believe that Rogers put his wife out of the way...

The man's caught red-handed.

...and fought for him tooth and nail.

...but wisely decided to hold my peace...

Well Margie saw about Brother in the cards.

It crossed my mind that she might not be best friends with Margie any more...

...coffee and bacon were afoot.

She took her turn and drew her source from the teapot as the others had.

You let him have his day.

The stuff,” Tyler says, "is making us a fortune. We paid the rent with that collagen."

| asked the doctor where could we get our hands on some of these hepatitis bugs, and he's drunk

enough to laugh.

Because | can't hit bottom, | can't be saved.

And | have to foot the bill for nuclear waste and buried gasoline tanks...

Take another shot at my face.

That night, Tyler knew he had to take fight club up a notch or shut it down

Rumor has it that Tyler's on the road starting fight clubs

all over the country.

4. OmoruBHas pyHkuus (35 npuMepoB):

“I don’t,” said old Jolyon, “care a fig for his opinion.”

Obstinate as a mule!

...pig-headed as a mule, who had never known a statue from a straw hat.

...and he wondered what on earth she had been thinking about all the time.

...she doesn’t care two pence about you...

...you’ve made a pretty mess of it!

You could have knocked me down with a feather when | came into the bungalow and saw you

sitting down and resting.

...if it came to a pass that she could deny no longer, well, she would fling the truth in his teeth,

and he could do what he chose.
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She would tell him that she had never cared two pins for him...

| should be frightened out of my wits.

...every sacrifice that our love calls for will be as easy as falling off a log.

Unless we can hush this up I don’t stand a dog's chance.

When I'm there you're acting, both of you, and acting damned badly, by George.

It's a good many years now since she threw everything to be with me.

...If he threatens to bring an action we'll tell him to go to hell and we'll fight it.

By Jove, he'd sailed pretty near the wind once or twice!

We might have come here straightaway if we'd had sense.

I've spoken my mind!

Poirot, you’re pulling my leg!

But you could have knocked us all down with a feather when, three months ago, she suddenly
announced that she and Alfred were engaged!

In my opinion the whole thing is a mare's nest of Bauerstein's!

...and fought for him tooth and nail.

And, if it hadn't been for Mr. Poirot here, arrested you would have been, as sure as eggs is eggs!

Dash it all, Evie, | can't haul him down to the local police station by the scruff of his neck.

You don’t have to rub it in because | went broke.

Fat chance. I haven’t got a business.

I thought you were my friends! You didn’t raise a hand for me.

But she said there was one I just wouldn’t believe. She said it would turn my hair gray if |

knew.

Lose sight of that and you’re a gone goose.

God knows.

| still tell you that, on pain of death.

Hell, I mean just keep your lip buttoned—don’t give us any trouble.

| don’t give a shit.

Marla says, "Get screwed."

Hit the road. They have a car, outside.

5. Xapakreposgornueckass pynkuus (35 npumepoB):
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You mark my words, he’ll have trouble.

He would not run with the hare and hunt with the hounds, and so to his son he said good-bye.

He was pleased to see the architect in such high spirits.

The least thing worries me to death.

Walter was a gentleman, she would do him the justice to acknowledge that...

You could have knocked me down with a feather when | came into the bungalow and saw you
sitting down and resting.

“You could have knocked me down with a feather,” she answered...

| haven’t pluck for that.

...he was not such a fool as to put up the back of the Assistant Colonial Secretary.

Upon my word, | don't know!

He had a broad back, he told her...

I may be very stupid, but I can't make head or tail out of what you're saying.

I've been here when there's been cholera and | haven't turned a hair.

No, it was only someone walking over my grave.

"No, no," cried Kitty, flushing to the roots of her hair.

...and Kitty stood sufficiently in awe of her not to be importunate.

God knows, I don’t want a row.

Her heart sank...

| feel it in my bones we're not going to find anything.

Look here - not to mince matters - you didn't give her an overdose, did you?

It's double Dutch to me.

But you could have knocked us all down with a feather when, three months ago, she suddenly

announced that she and Alfred were engaged!

Perhaps you don't realize that | am still in the dark.

| have been turning it over in my mind...

| admit | do not wish it. It forces my hand.

| just try to do you a good turn.

I’d like to be able to hold up my head in this town.

...where a man is one and can take stock of it.

I think she’s carrying a torch for me.

They give me the willies.

You see it in war a lot—a coward turning hero and a brave man crashing in flames.
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For some reason he had worked up a storm.

I wouldn’t want you to repeat it, but the sky is falling and a piece of it fell on my tail.

A goose walking over your grave.

...how you could have knocked them over with a feather.

6. deckpuntuBHas pyHkuus (26 npumMepoB):

He had an air, too, of having a joke all to himself.

Bossinney looked clever, but he had also an air as if he did not quite know on which side his

bread was buttered.

Bossinney looked clever, but he had also an air as if he did not quite know on which side his
bread was buttered.

...regular country little place, old as the hills...

...these pairs of lovers sitting cheek by jowl...

There was a certain ... air of shabbiness, or rather of making two ends meet, about everything.

You can swing a cat here.

His grey eyes had an air of fixed absorption.

He was always ready to do anyone a good turn.

Kitty sometimes was so frightened that her heart sank...

...in an emergency she would lose her head...

...they want men who have charm and tact and who can be counted on never to make a blunder.

He took pains to keep it.

...Walter, coming home late, in order not to disturb her, took pains to be quiet.

He was like wax in her hands.

Mrs Garstin did not mince her words in the domestic circle. ..

...but when he has bad cards he goes all to pieces.

...when a man in a rather high position puts on no frills...

Some men can't bear scenes, you know.

But, like all specialists, Bauerstein's got a bee in his bonnet.

| was on a different footing.

He has neither chick nor child.

He’s busy as a bug.

Why, proud as a peacock.
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She’s tough as a boot.

...Walter knew which side his bread was buttered.

7. HomunatuBHas pynkuus (27 npumMepoB):

His eye for men, he used to say, had been the secret of his success.

The house was a white elephant.

...she saw only her own flesh and blood...

He never let red tape interfere with him.

She was a useful guest among persons to whom small talk did not come easily...

The idea of those unfortunate ladies trying to indulge in small talk with that grim mask not a
little diverted her.

...it had always seemed perfectly natural that he should lead a dog's life in order to provide
them with board and lodging, clothes, holidays and money for odds and ends.

He plays a winning hand very well...

He’s got his bread and butter to think of, like the rest of us.

His disappearance is just a red herring across the track...

The day of judgement is very close at hand."

The devil of it is that that's all probably been provided for.

Don’t you have a silly bone in your body?

...if - if - there has been foul play

In my opinion the whole thing is a mare’s nest of Bauerstein's!

Miss Howard has previously made up a cock and bull story about him and Mrs. Raikes...

...was likely to prove a Herculean task...

Someone near and dear, she said.

You’re going to be a big shot, did you know?

The holy of holies swung stately open and Mr. Baker took the salute of the assembled money.

I’ve got my ace in the hole.

Lose sight of that and you’re a gone goose.

It’s time I taught you to give them lip service at least.

Mary said, “You’re all goose lumps, dear.

If the prodigal son had never left home," the mechanic says, "the fitted calf would still be alive

This is Tyler's little pep talk.
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It's part and parcel of the whole business.

8. dyHknus moATBep:KIeHN Mbicjau (6 mpuMepoB):

...for blood, they say, is thicker than water...

...adark lining to the silver cloud...

Water under the bridge, Ethan—water under the bridge.

Sooner the better, before it cools.

Live and learn!

It’s the way the cooky crumbles.
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